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Ogdlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

; Nalezy przeczytac¢ wszystkie
wskazgéwf(i i :rzep;';y.zsé’redly

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé¢ wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumu-
latorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporza-
dek w miejscu pracy lub nieo$wietlona prze-
strzen robocza mogg by¢ przyczyng wypad-
kéw.

b) Nie nalezy pracowac¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzajg sie iskry, ktére
mogg spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposoéb. Nie wolno uzywac
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujgce gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pragdem.

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
doéwki. Ryzyko porazenia pradem jest wiek-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pragdem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewad,
ani uzywa¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciggaé wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewéd.
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Przewod nalezy chronié¢ przed wysokimi
temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splagtane
przewody zwiekszajg ryzyko porazenia
pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod
gotym niebem, nalezy uzywac¢ przewodu
przedtuzajacego, dostosowanego rowniez
do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
wiasciwego przedituzacza (dostosowanego
do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko
porazenia pragdem.

f) Jezeli nie da sie¢ unikngé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytgcznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy
zachowaé ostroznos¢, kazda czynnosé
wykonywaé uwaznie i z rozwaga. Nie
nalezy uzywac¢ elektronarzedzia, gdy jest
sie¢ zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykéw, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektronarze-
dzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) —
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
lezy upewni¢ sie, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytagczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia,
moze stac sie przyczyng wypadkow.

d) Przed wigczeniem elektronarzedzia,
nalezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilna pozycje przy
pracy i zachowanie réwnowagi. W ten spo-
séb mozliwa bedzie lepsza kontrola elektro-
narzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.
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f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wiosy moga
zostac¢ wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyl, nalezy upewnic¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Staranne obchodzenie sie¢ z elektronarze-

dziami oraz ich uzycie

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywacé nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wylacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna
wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda i/lub usungé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu
wigczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé, czy
ruchome czesci urzadzenia dziataja bez
zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci
nie sg pekniete lub uszkodzone w taki
sposoéb, ktéry miatby wptyw na prawidiowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone
czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddaé¢ do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwag
konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dba¢ o ostros¢ i czystosé
narzedzi thacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia thacego, jezeli
jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywaé zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié

nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy uzywaé odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o po-
moc zaktady miejskie. Kontakt z przewodami
znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elek-
trycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego
moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociggowego powoduje szkody
rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Trzymac¢ stojak wiertarski tylko za izolowane
uchwyty zwtaszcza wtedy, gdy narzedzie mo-
gtoby natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne
lub wiasny przewéd zasilania. Kontakt z prze-
wodem pod napieciem sprawia, ze metalowe
czesci stojaka wiertarskiego znajdujg sie pod
napieciem, co prowadzi do porazenia pradem.

» Nalezy zwroéci¢ uwage, zeby ani ludzie znaj-
dujacy sie w poblizu pracujacego elektro-
narzedzia, ani samo elektronarzedzie nie
weszto w kontakt z wydostajaca sie woda.

» Zwrdci¢ uwage, by weze doprowadzajace
wode, zigczki, jak réwniez pierscien zbiera-
jacy wode (osprzet) znajdowaty sie w abso-
lutnie sprawnym stanie. Uszkodzone lub
zuzyte czesci nalezy wymieni¢ przed kolej-
nym uzyciem. Przepuszczanie wody przez
czesci elektronarzedzia zwieksza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujgcym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajacego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

» Nie nalezy pozostawia¢ bez nadzoru
narzedzia, zanim sie ono catkowicie nie
zatrzyma. Poruszajace sig¢ sitg inercji narzedzia
robocze moga spowodowac obrazenia.
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» Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku
uszkodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia prgdem.

» Elektronarzedzie nalezy podtaczyé¢ do pra-
widtowo uziemionego zrédta pradu. Gniazdko
sieciowe i przewod przedtuzajgcy musza
posiada¢ wtasciwie funkcjonujacy przewod
ochronny uziemiajgcy uktadu sieciowego.

Elektronarzedzie wolno uzywaé
jedynie z zatagczonym w dostawie
wytacznikiem réznicowo-prado-

wym (FI).

» Przed przystapieniem do pracy nalezy
sprawdzi¢ prawidiowe dziatanie wylacznika
réznicowo pradowego. Uszkodzone wytacz-
niki réznicowo-pradowe nalezy odda¢ do
naprawy lub wymiany w punkcie serwisowym
firmy Bosch.

» Napraw lub wymiany wtykéw sieciowych
i przewodéw zasilajacych moze dokonaé
jedynie placéwka serwisowa firmy Bosch.

» Nalezy Scisle przestrzegaé¢ wskazéwek bez-
pieczenstwa i wskazéwek roboczych doty-
czacych uzywanego stojaka wiertarskiego
i stosowanego osprzetu!

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pragdem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozong podczas czy-
tania instrukcji obstugi.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest w potaczeniu

z diamentowymi koronkami wiertniczymi do wierce-
nia na mokro i z doprowadzeniem wody do wierce-
nia na mokro w materiatach mineralnych jak beton,
zelbeton lub mury. Nie nadaje sie do wiercenia nad
gtowa. Elektronarzedzie mozna uzywac jedynie

w potgczeniu ze stojakiem wiertniczym S 500 A.
Elektronarzedzie moze by¢ stosowane w potgczeniu
z urzgdzeniem ssacym (pierécien zbierajgcy wode

i odkurzacz uniwersalny).

—

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
téw odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

Stojak wiertniczy S 500 A*

Przytacze wody

Wytgcznik roznicowo-pradowy

Przetacznik biegow

Krzyzak obrotowy (S 500 A)

Pierscien zbierajacy wode*

Koronka wiertnicza*

Pierscien slizgowy*

Wrzeciono wiertarki

Wskaznik przeptywu wody

11 Kurek odcinajacy

12 Lampka kontrolna

13 Wiacznik/wytacznik

© O NG P»ON=

-
o

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skiad wyposazenia standardowego.

Dane techniczne

Wiertnica diamentowa GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Numer katalogowy 0601 18P 7..

Znamionowa moc

pobierania W 2500

Moc wyjsciowa w 1450

Nominalna predkosc¢

obrotowa n,

- pierwszy bieg min™! 440

- drugi bieg min 960

Srednica wiercenia

— optymalny zakres mm 82-132

— dostepny zakres mm 32-212

Uchwyt do brzeszczo-

tow 11/4"UNC,R 1/2"

Maks. ci$nienie wody

w wodociggu bar 23

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure

01/2003 kg 11,8

Klasa ochrony S/

Dane wazne sa dla napigcia znamionowego [U] 230/240 V.

Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegél-

nych dla réznych krajéw dane moga sie réznic.

Nalezy uwaza¢ na numer katalogowy Panstwa elektro-

narzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie réznié.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe okreslono zgodnie z normag
EN 61029.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzagdzenie wynosi standardowo: poziom
ci$nienia akustycznego 89 dB(A); poziom mocy
akustycznej 102 dB(A). Niepewnos$¢ pomiaru

K=3 dB.

Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech
kierunkéw) oznaczone zgodnie z EN 60745
wynosza:

Warto$¢ emisji drgan a,, = 2,5 m/s?, niepewnosé

pomiaru K = 1 m/s2.
Pod'any w nin,iejsze'j instrukciji
poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745
procedurg pomiarowa i moze zostaé uzyty do
poréwnywania urzgdzen.
Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekto-
rych wypadkach moze przekracza¢ wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. kgczna ekspo-
zycja na drgania bedaca wynikiem czestego
korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze by¢
wieksza niz wartosci podane w niniejszej instrukcji.
Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na
drgania podczas okreslonego wymiaru czasu pracy,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urzadze-
nie jest wytgczone, lub gdy jest wprawdzie wigczo-
ne, ale nie uzywane do pracy. W ten sposoéb tgczna
(obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja
na drgania moze okaza¢ sie znacznie nizsza niz
w przypadku ciagtego uzytkowania urzgdzenia.

43

Niniejszym oswiadczamy ponoszac osobistg od-
powiedzialno$¢, ze produkt wykonany jest zgodnie
z nastepujgcymi normami i dokumentami normali-
zujgcymi: EN 61029 zgodnie z postanowieniami
dyrektyw 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

e /W iV %@%@

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaz

Mocowanie w stojaku wiertarskim
S 500 A

» Nalezy Scisle przestrzega¢ wskazéwek bez-
pieczenstwa i wskazéwek roboczych uzytego
stojaka wiertarskiego!

Przed montazem elektronarzedzia w stojaku
wiertarskim nalezy przeczyta¢ i zastosowac sie do
wskazoéwek zawartych w instrukcji obstugi stojaka.

Mocowanie/wymiana koronki
wiertniczej

» Przed przystapieniem do wykonywania
wszelkich czynnosci obstugowych przy elek-
tronarzedziu, podczas przerw w pracy, jak
réwniez przed diuzszymi przestojami
w pracy, elektronarzedzie nalezy zabezpie-
czy¢ przed niezamierzonym poruszeniem
przy pomocy blokady przesuwnej. W tym celu
nalezy przeczyta¢ wskazoéwki zawarte w instruk-
cji obstugi stojaka i zastosowac sie do nich.

Mocowanie koronki wiertniczej

» Koronke wiertniczg nalezy skontrolowac¢ przed
zamocowaniem. Mocowa¢ nalezy tylko ko-
ronki znajdujace sie w nienagannym stanie.
Uszkodzone lub zdeformowane koronki wiertnicze
moga doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

Przed zamontowaniem nalezy koronke wiertnicza

oczysci¢. Gwint korony wiertniczej nalezy lekko na-

smarowac lub spryska¢ srodkiem antykorozyjnym.

Koronke R 1/2" nalezy wkreci¢ we wrzeciono 9,

a koronke 1 1/4" UNC na wrzeciono 9.

» Sprawdzi¢ poprawnos$¢é zamocowania koron-
ki wiertniczej. Niewtasciwie lub niedoktadnie
zamontowane koronki wiertnicze mogg spasc¢
podczas pracy i spowodowaé zagrozenie dla
osoby obstugujace;j.

Aby utatwi¢ pdzniejsze zdejmowanie koronki

1 1/4" UNC mozna miedzy nig, a wrzeciono wier-

tarki wtozy¢ pierscien slizgowy 8 (osprzet).

Wyjmowanie koronki wiertniczej

» Przy wymianie koronki wiertniczej nalezy
uzywaé rekawic ochronnych. Koronka wiert-
nicza moze sie rozgrza¢ podczas dtuzszego
uzywania elektronarzedzia.

Koronke wiertnicza 7 usuwa sie za pomocg klucza
widetkowego (koronka 1 1/4" UNC-rozwarto$c
klucza 41 mm; koronka R 1/2"-rozwarto$¢ klucza
22 mm). Réwnoczesnie nalezy przytrzymac wiertto 9,
przyktadajac drugi klucz widetkowy (rozwartos$¢ klu-
cza 36 mm) do dwoch krawedzi wrzeciona wiertarki.
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Doprowadzenie wody do chiodzenia

Jezeli koronki wiertnicze do wiercenia na mokro nie
sg podczas pracy dostatecznie chfodzone, moze
dojs¢ do uszkodzenia segmentéw diamentowych
lub do zablokowania koronki w otworze wiert-
niczym. Dlatego nalezy podczas wiercenia na mokro
dbaé o wystarczajgcy doptyw wody.

Jezeli powigkszany jest istniejgcy juz otwor, nalezy

go starannie zastoni¢, aby zapewni¢ wystarczajace

chtodzenie koronki wiertnicze;j.

» Weze, zawory odcinajac lub inny osprzet
powinny byé w taki sposéb przytaczane, aby
nie zaktécaé procesu wiercenia.

Zakreci¢ kurek odcinajacy doptyw wody 11. Podta-

czy¢ doptyw wody do przytaczki 2. Doprowadzenie

wody mozliwe jest z ruchomego zbiornika cisnienio-
wego (osprzet) lub stacjonarnego przytacza wody.

Aby zebra¢ wode wydostajgcg sie z otworu podczas

wiercenia mokrego, potrzebny jest pierscien zbiera-

jacy wode i odkurzacz na mokro/sucho (obydwa
osprzet).

Podczas montazu pierscienia zbierajgcego wode

przeczytaé i przestrzegac jego instrukcji obstugi.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrédta pradu musi zgadza¢ sie
z danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
réwniez do sieci 220 V.

» Przed przystapieniem do pracy nalezy skon-
sultowac¢ sie z osoba odpowiedzialng za sta-
tyke budowli, architektem lub kierownictwem
budowy na temat zakresu i miejsca planowa-
nego wiercenia. Przewiercanie zbrojen do-
puszczalne jest tylko za zezwoleniem statyka.

» Przy wykonywaniu przewiercen przez sciany
lub podtoge nalezy obowigzkowo skontrolo-
wacé planowane miejsca wiercen pod katem
przeszkod. Odgrodzi¢ miejsce pracy i zabez-
pieczyé wywiercany rdzen przy pomocy
szalunku przed wypadnieciem na zewnatrz.

—

Sprawdzenie prawidtowosci dziatania wytacz-
nika r6znicowo-pradowego

Przed przystapieniem do pracy nalezy sprawdzi¢
prawidtowos$¢ dziatania wytacznika réznicowo-
pradowego 3:

»  Wecisna¢ przycisk ,RESET" na wytaczniku
réznicowo-pragdowym. Gotowos¢ wytgcznika do
pracy sygnalizowana jest Swieceniem czerwonej
lampki kontrolne;j.

*  Wecisna¢ przycisk ,TEST". Lampka kontrolna
ponad przyciskiem ,RESET" powinna zgasnag¢.

Uruchomienie

Wecisna¢ przycisk ,RESET" na wytaczniku rézni-
cowo-pradowym 3.

Ustawi¢ kurek odcinajgcy doptyw wody 11 w poto-

zeniu ,przeptyw“. Skontrolowaé przeptyw wody na
wskazniku 10.

Do nawiercania ze zredukowana do potowy
liczba obrotéw nalezy przekreci¢ wtacznik/wytacz-
nik 13 na pozycje 1/2. Blokada wigcznika/wytgcz-
nika w tej pozycji nie jest mozliwa.

Do wiercenia nalezy przekreci¢ wigcznik/wytgcznik
13 na pozycje I.

Wytaczenie

Zwolni¢ wiacznik/wytacznik 13 lub przestawi¢ go na
pozycje 0.

Zakreci¢ kurek odcinajgcy 11. Po zakonczeniu pracy
odtaczy¢ przytaczke 2 od doptywu wody. Otworzy¢
kurek 11 i spusci¢ pozostatg wode.

Ustawianie predkosci obrotowej

Za pomoca przetgcznika biegdw 4 mozna wybiera¢
2 zakresy predkosci obrotowych.

Oba zakresy predkoséci zalecane sg dla nastepu-
jacych $rednic wiercenia:

1. bieg 82-212 mm
2. bieg 32-132 mm

8 | Polski
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Wskazowki dotyczace pracy

Przed rozpoczeciem wiercenia nalezy zwolni¢
krzyzak obrotowy 5 (por. instr. obstugi stojaka
wiertarskiego).

Wierci¢ ze zredukowang do potowy predkoscig
obrotowa (wiacznik wytacznik znajduje sie na pozy-
cji 1/2) dopéty, dopoki obracajaca sig koronka
wiertnicza nie przestanie wibrowaé¢ w obrabianym
materiale. Nastepnie nalezy kontynuowa¢ prace

z petng predkoscig obrotowa (wtgcznik/wytacznik
znajduje sie na pozycji l).

Podczas pracy nalezy dopasowac nacisk do rodzaju
obrabianego materiatu. Wierci¢ wywierajac réwno-
mierny nacisk. Od czasu do czasu nalezy nieco
wysunaé koronke z otworu wiertniczego, aby usu-
nag¢ powstate podczas wiercenia zanieczyszczenia
z segmentow diamentowych.

Nie przecigza¢ elektronarzedzia. W przypadku
przecigzenia lampka kontrolna 12 zacznie miga¢
(zob. ,Lampka kontrolna“).

Sprzegto przecigzeniowe

W przypadku gwattownego zablokowania koronki
wiertniczej w materiale, naped wrzeciona wiertarki
zostanie odciety. W takim wypadku nalezy wytaczy¢
elektronarzedzie i uwolni¢ koronke.

Lampka kontrolna

Lampka 12 swieci sie swiattem
migajacym:

Elektronarzedzie jest przecia-
zone.

Zmniejszy¢ site nacisku. W razie
potrzeby wytaczy¢ elektro-
narzedzie i naostrzyé korone
wiertnicza.

Jezeli sita wymuszania posuwu nie zostanie zmniej-
szona, odpowiedni uktad elektroniczny zmniejsza
predkos¢ obrotowa (w razie potrzeby az do catko-
witego zatrzymania elektronarzedzia). Po odcig-

zeniu elektronarzedzia wigczy sie ono samoczynnie.

Lampka 12 swieci sie Swiattem
ciagtym:

Konieczna wymiana szczotek
weglowych.

Autoryzowana placéwka serwi-
sowa firmy Bosch przepro-
wadza te prace szybko i nie-
zawodnie.

Usuwanie rdzenia wiertniczego
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Po zakorniczeniu wiercenia nalezy zostawi¢ jeszcze
na krotki czas odkrecong wode, aby wyptukaé
rozdrobnione zwierciny, znajdujgce sie pomiedzy
koronka wiertniczg, a rdzeniem.

Jezeli rdzen mocno tkwi w koronce wiertniczej, na-
lezy wybi¢ go, uderzajgc migekkim kawatkiem drew-
na lub tworzywa sztucznego w koronke. W razie
trudnosci z usunieciem rdzenia, mozna wtozyc pret
w otwor od strony mocowania koronki i lekkimi
uderzeniami wybi¢ rdzen z koronki wiertniczej.

Wskazéwka: Nie nalezy uderza¢ twardymi przed-
miotami (Istnieje niebezpieczenstwo deformaciji)!

Konserwacija i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywaé w czystosci.

Wrzeciono wiertarki 9 nalezy oczysci¢ po zakoncze-

niu pracy. Wrzeciono i koronke 7 nalezy od czasu do

czasu spryskiwac¢ srodkiem antykorozyjnym.

Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej
kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowej.

3609 929 AB5 - 9.10.06
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Osprzet dodatkowy/czesci zamienne

Stojak wiertarski do wiertnic

diamentowych S500A .......... 0601 190 025
Pierscien zbierajagcy wode . ... .. .. 2609 390 389
Pokrywa uszczelniajgca
pierscienia zbierajacego wode. . . . . 2 609 390 391
Cisnieniowy zbiornik wody. .. ... .. 2609 390 308
Ztaczka do weza ASK 1/2 . ....... 0 600 802 009
Pierscien slizgowy . ............. 1600 190 042
Przedtuzka 300 mm:
» dla koronki wiertniczej R 1/2" ... 2 608 598 044
« dla koronki wiertniczej

1T1/4"UNC . ...t 2 608 598 045

Serwis i porady dla klientéw

Rysunki w roztozeniu na czesci i informacije
dotyczace czesci zamiennych znajdziecie Panstwo
pod adresem:

www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© +48 (0)22 / 715 44-56
© +48 (0)22 / 715 44-60
Fax ..................... +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

—

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucaé elektronarzedzi
do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektro-
nicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

10 | Polski
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VSeobecna varovna
upozornéni pro elektronaradi

v Ctéte vSechna varovna
A VAROVANI upozornéni a pokyny. Zanedbani
pii dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt
mohou mit za nasledek Uder elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.
VSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektro-
naradi se vztahuje na elektronaradi provozované na
el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi

provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu).

1) Bezpecénost pracovniho mista
a) Udrzujte VaSe pracovni misto €isté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
horlavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte p¥i pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mdzete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spolec¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastr¢ky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrarite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napft. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chrante stroj pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci Uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dild stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko Uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni
pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jezZ je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu

elektronaradi ve vihkém prostredi, pouzijte
proudovy chranié. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3) Bezpecénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékd.
Moment nepozornosti pfi pouziti
elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pom(cek jako maska proti
prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiumysinému uvedeni do
provozu. Presvédcte se, ze je
elektronaradi vypnuté drive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi
noseni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty,
pak to mdze vést k Uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém
dilu stroje, mlze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUZete elektronaradi v
neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybuijicich se dilt.
Volny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, Zze jsou pripojeny
a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu
mUze sniZit ohrozeni prachem.

4) Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte
k tomu uréené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané
oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpe¢né a musi se
opravit.

3609 929 AB5 - 9.10.06
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c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dild » Dbejte na to, aby ani osoby v pracovni oblasti

prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte ani elektronaradi nepfrisly do styku s vytékajici

zastréku ze zasuvky a/nebo odstraiite vodou.

akurpqlétqr. Totolpreventivni,opatFeni o > Dbejte na to, aby hadice vedouci vodu,

zabrani neumyslnému zapnuti elektronaradi. spojovaci dily a té2 jimaci krouzek na vodu
d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi (pFislusenstvi) byly v bezvadném stavu.

mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat Poskozené nebo opotiebované dily pred

osobam, které se strojem nejsou dals$im pouzitim vyméiite. Vytok vody z dild

seznameny nebo necetly tyto pokyny. elektronaradi zvySuje riziko uderu elektrickym

Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano proudem.

nezkusenymi osobami. » Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
e) Peéujte o elektronaradi svédomité. upinacim pfipravkem nebo sverakem je drzen

Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje bezpecnéji nez Vasi rukou.

bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily = » Neopracovavajte zadny material obsahujici

nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je azbest. Azbest je karcinogenni.

omezena funkce elektronaradi. PoSkozené
dily nechte pfed nasazenim stroje opravit.
Mnoho Uraz ma pficinu ve $patné
udrZzovaném elektronaradi.

» Nikdy neopoustéjte nastroj dfive, nez se zcela
dostane do stavu klidu. Dobihajici nasazovaci
nastroje mohou zpUsobit zranéni.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuiji

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a Gisté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuiji a daji se

leheji vést. riziko elektrického tderu.

g) Pouzivejte 9ngtror_1én“*ad|’, pFl’sIuéer!stvi, » Elektronaradi pfipojte na fadné uzemnénou
nasazovaci nastroje apod. podle téchto elektrickou sit. Zasuvka a prodluzovaci kabel
pokynu. Respektujte pfitom pracovni museji mit funk&ni ochranny vodié.

podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
miiZze vést k nebezpeénym situacim.

Nikdy nepouzivejte elektronaradi
bez dodaného proudového
chranice (FI).

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a

pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim > Pred za¢atkem prace zkontrolujte Fadnou
bude zajisténo, 7e bezpe&nost stroje zlistane funkci proudového chranice Fl. PoSkozeny
zachovana. proudovy chrani¢ Fl nechte opravit nebo

vymeénit v servisnim stfedisku Bosch.

» Poskozenou sitovou zastréku a sitovy kabel
smi opravit nebo vyménit pouze servisni
stfedisko Bosch.

Podle typu stroje specifiko-  » prisns dbejte bezpeznostnich a pracovnich
A P4 4 upozornéni pro pouzity vrtaci stojan a pouzité

vané bezpecnostni pokyny orluonstul
» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na

vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo

kontaktujte mistni dodavatelskou spole¢nost.

Kontakt s elektrickym vedenim mize vést k

pozaru a uderu elektrickym proudem. Poskozeni ~Ani H

vedeni plynu mlze vést k vybuchu. Proniknuti do Funkcnl popls

vodovodniho potrubi zpUsobi vécné skody nebo Ctéte véechna varovna upozornéni a

mUze zpUlsobit uder elektrickym proudem. pokyny. Zanedbani p¥i dodrzovani

» Pokud provadite prace, pfi kterych maze varovnych upozornéni a pokynti mohou
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni mit za nasledek Uraz elektrickym
nebo vlastni sitovy kabel, uchopte stojan proudem, pozar a/nebo t&zka poranéni.
vrtacky jen na izolovanych rukojetich. Kontakt ~ Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
s vedenim pod napétim pfivadi napétii nakovové  stroje a nechte tuto stranu béhem ¢éteni navodu k
dily stroje a vede k uderu elektrickym proudem. obsluze otevienou.
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Urcujici pouziti

Elektronaradi je ve spojeni s diamantovymi vrtacimi
korunkami pro vrtani za mokra a pfivodem vody
uréeno k vrtani za mokra do mineralnich materiald
jako beton, armovany beton nebo zdivo. Neni
vhodny pro vrtani nad hlavou. Elektronaradi se smi
pouzivat pouze ve spojeni se stojanem na diaman-
tovou vrtacku S 500 A. Elektronaradi lze kombinovat
s odsavacim zafizenim (jimaci krouzek na vodu a
viceuc&elovy vysavac).

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Stojan na diamantovou vrtacku S 500 A*
Koncovka ptipojky kohoutu
Proudovy chranic FI
Prepinac volby pfevodu
Klika posuvu (S 500 A)
Jimaci krouzek na vodu*
Vrtaci korunka*
Kluzny krouzek*
9 Vrtaci vieteno
10 Ukazatel pritoku vody
11 Uzaviraci kohout vody
12 Kontrolni svétlo
13 Spinac¢
*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatii do
standardni dodavky.

ONOOGAOWON

Technicka data

Diamantova vrtacka GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Objednaci &islo 0601 18P 7..

Jmenovity pfikon W 2500

Vystupni vykon W 1450

Jmenovity pocet

otacek ngy

- 1. stupefi min! 440

- 2. stupen min™ 960

Prdmér vrtani

— optimalni rozsah mm 82-132

— mozny rozsah mm 32-212

Nastrojovy drzak 11/4"UNC, R 1/2"

Max. tlak zdroje vody bar 23

Hmotnost podle EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8

Trida ochrany /1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i nizSich
napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se
tyto daje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho &isla na typovém Stitku
Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronafadi se mohou ménit.

—

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty zjiStény podle EN 61029.

Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky:
hladina akustického tlaku 89 dB(A); hladina
akustického vykonu 102 dB(A). Nepfesnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjiSténa podle EN 60745:
Hodnota emise vibraci a;, = 2,5 m/s?, nepresnost
K=1m/s2
V.téchto pokynefh uvedend Uroven
vibraci byla zmérena podle
meéficich metod normovanych v EN 60745 a maze
byt pouZita pro porovnani strojd.
Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi méni
a miZe v nékterych pfipadech lezet nad hodnotou
uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné
pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo podcenit.
Upozornéni: Pro pfesny odhad zatizeni vibracemi
bé&hem urcitého pracovniho obdobi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice
bézi, ale fakticky neni nasazen. To mize zatizeni
vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné
zredukovat.

Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 61029 podle ustano-
veni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montaz

Upnuti do stojanu na diamantovou
vrtacku S 500 A

» Prisné dbejte bezpecnostnich a pracovnich
upozornéni pro pouzity vrtaci stojan!

Pro nasazeni elektronaradi do vrtaciho stojanu ¢téte

a fid'te se jeho navodem k obsluze.
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Nasazeni/vyména vrtaci korunky

» Pred veskerymi pracemi na elektronaradi, v
pracovnich prestavkach a téz pfi nepouzivani
zajistéte elektronaradi zapadnutim aretace
posuvu proti neiimysinému pohybu. K tomu
Ctéte a fidte se navodem k obsluze vrtaciho
stojanu.

Nasazeni vrtaci korunky

» Pfed nasazenim vrtaci korunky zkontrolujte.
Nasad'te jen bezvadné vrtaci korunky. Posko-
zené nebo deformované vrtaci korunky mohou
vést k nebezpe&nym situacim.

PFed nasazenim vrtaci korunku ocistéte. Zavit vrtaci
korunky lehce namazte tukem nebo postfikejte
ochranou proti korozi.

NasSroubujte bud’ do vrtaciho vietene 9 vrtaci korun-
ku se zavitem R 1/2" nebo na vrtaci vieteno 9 vrtaci
korunku se zavitem 1 1/4" UNC.

» Zkontrolujte vrtaci korunku na pevné usazeni.
Spatné nebo nespolehlivé upevnéné vrtaci ko-
runky se mohou béhem provozu uvolnit a ohrozit
Vas.

VlozZeni kluzného krouzku 8 (pfisluSenstvi) mezi
vrtaci vieteno a vrtaci korunku se zavitem 1 1/4"
UNC ulehéuje pozdéjsi uvolnéni vrtaci korunky.

Odejmuti vrtaci korunky

» PFi vyméné vrtaci korunky noste ochranné
rukavice. Vrtaci korunka mudze byt pfi dlouhém
provozu elektronaradi horka.

Vrtaci korunku 7 uvolnéte pomoci stranového klice
(vrtaci korunka se zavitem 1 1/4" UNC: otvor klice
41 mm; vrtaci korunka se zavitem R 1/2": otvor klice
22 mm). Pfitom druhym stranovym kli¢em podrzte
proti (otvor kli¢e 36 mm) na dvojhranu vrtaciho
vietene 9.

Pripojeni vodniho chlazeni

Nebudou-li vrtaci korunky pro vrtani za mokra pfi

vrtani dostate¢né chlazeny, mohou se poskodit

diamantové segmenty nebo se mliZe vrtaci korunka

v otvoru zablokovat. Dbejte proto pfi vrtani za mokra

na dostatecny pfivod vody.

P¥i zvétSovani stavajiciho otvoru musi byt tento

peclivé uzavren, aby se umoznilo dostate¢né

chlazeni vrtaci korunky.

» Pripojené hadice, uzaviraci ventily nebo
prisluSenstvi nesméji prekazet procesu vrtani.

—

Uzavrete uzaviraci kohout vody 11. Pfipojte pfivod
vody na koncovku pfipojky kohoutu 2. Pfivod vody
je mozny z mobilni tlakové nadoby na vodu
(pfislusenstvi) nebo ze stacionarni vodovodni
pripojky.

Aby se pfi vrtani za mokra zachytila voda vytékajici
z otvoru, potfebujete krouzek zachycuijici vodu a
viceUcelovy vysavac (oboji pfislusenstvi).

PFi montazi krouzku zachycujiciho vodu ¢téte a fid'te
se jeho navodem k obsluze.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém Sstitku
elektronaradi. Elektronaradi ozna¢ené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

» Pred zac¢atkem prace prizvéte na poradu nad
planovanymi otvory odpovédného statika,
architekty nebo prislusné vedeni stavby.
Armovani preruste jen se souhlasem staveb-
niho statika.

» P¥i vrtani, provrtavani stén nebo podlah, bez-
podmineéné zkontrolujte dotéené prostory na
prekazky. Stavenisté uzavrete a zajistéte
vrtané jadro pomoci bednéni proti spadnuti.

Test funkce proudového chranice Fl

Radnou funkci proudového chraniée FlI 3 zkontro-

lujte pfed kazdym zacatkem prace:

» Stlacte tlacitko ,RESET" na proudovém chranici
Fl. Pfipravenost k provozu proudového chranice
je signalizovana ¢ervenou kontrolkou.

« Stlacte tlac¢itko ,TEST". Ukazatel nad tlagitkem
,RESET" se stane ¢ernym.

Zapnuti
Stlacte tlacitko ,RESET" na proudovém chranici Fl
3.

Nastavte uzaviraci kohout vody 11 na pritok. Zkon-
trolujte proud vody na ukazateli pritoku 10.

Pro navrtavani s poloviénim poétem otacek
otocte spina¢ 13 do polohy 1/2. Spina¢ neni v této
poloze zaaretovatelny.

Pro vrtani otocte spina¢ 13 do polohy I.
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Vypnuti

Spina¢ 13 uvolnéte popf¥. jej oto¢te do polohy 0.
Uzavrete uzaviraci kohout vody 11. Po skon&eni
prace oddélte koncovku pfipojky kohoutu 2 od pfi-
vodu vody. Otevrete uzaviraci kohout vody 11 a
vypustte zbytky vody.

Nastaveni poctu otacek

Pomoci prepinace volby pfevodu 4 mUizete predvolit
2 rozsahy poctu otacek.

Oba stupné jsou doporuceny pro nasleduijici pri-
méry vrtani:
1. stupen
2. stupen

82-212 mm
32-132 mm

Pracovni pokyny

Pro vrtani uvolnéte aretaci kliky posuvu 5 (viz navod
k obsluze vrtaciho stojanu).

Navrtavejte s poloviénim pocétem otacek (spinac v
poloze 1/2) az se vrtaci korunka otaci v materialu
bez vibraci. Dale vrtejte s plnym poc¢tem otacek
(spinac v poloze I).

Prizplsobte pfi vrtani pfitlacovaci tlak vrtanému
materialu. Vrtejte s rovhomérnym tlakem. Prilezitost-
né lehce vytahnéte vrtaci korunku zpét z otvoru, tim
se odstrani vyvrtany kal z diamantovych segmentd.
Elektronaradi nepretézujte. PFi pretizeni blika kon-
trolni svétlo 12 (viz ,Kontrolni svétlo“).

Spojka pfi pretizeni

Sevie nebo zasekne-li se vrtaci korunka, prerusi se
pohon vrtaciho vietene. V tom pfipadé elektronaradi
vypnéte a vrtaci korunku uvolnéte.

Kontrolni svétlo
[ _—_  Kontrolni svétlo 12 blika:
Elektronaradi pracuje v oblasti
pretizeni.

Snizte pfitlak. Pripadné elektro-
naradi vypnéte a vrtaci korunku
naostrete.

Pokud se pfitlak nesnizi, upravi
elektronika pocet otacek
nazpét, pfipadné az do stavu klidu. Po odleh&eni se
elektronaradi opét automaticky rozbéhne.

Kontrolni svétlo 12 sviti trvale:
Musi se vyménit uhliky.

Servisni stfedisko Bosch prova-
di tyto prace rychle a spolehlive.

Odstranéni vyvrtaného jadra

B ¢ c
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Nechte vodu po vrtani kratce déle téct, aby se vypla-
vil vyvrtany kal mezi vrtaci korunkou a vrtanym
jadrem.

Pokud sedi vyvrtané jadro pevné ve vrtaci korunce,
pak udefte mékkym dfevem nebo kusem plastu na
vrtaci korunku a vyvrtané jadro tak uvolnéte. Podle
potieby vytlacte vyvrtané jadro ty¢kou skrz nastrény
konec vrtaci korunky ven.

Upozornéni: Netlu¢te na vrtaci korunku tvrdymi
predméty (nebezpeci deformace)!

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobie a bezpeé¢né.

Po skonceni prace ocistéte vrtaci vieteno 9. Vrtaci
vieteno a vrtaci korunku 7 prilezitostné nastfikejte
prosttedkem na ochranu proti korozi.

Pokud dojde pfes i peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svéite provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stfedisku pro elektro-
naradi firmy Bosch.

Pfi v8ech dotazech a objednavkach nahradnich dild
nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo
podle typového Stitku elektronaradi.
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Prislusenstvi/nahradni dily

Stojan na diamantové vrtacky

SB500A. ... 0601 190 025
Jimaci krouzek navodu . ......... 2 609 390 389
Tésnici viko pro jimaci krouzek

NaVodu . .........iiiiniin.. 2 609 390 391
Tlakova nadobanavodu ......... 2 609 390 308
Hadicova spojka ASK 1/2 ........ 0 600 802 009
Kluzny krouzek. . ............... 1600 190 042

Prodlouzeni 300 mm:
» pro vrtaci korunky se zavitem

R1/2" 2 608 598 044
* pro vrtaci korunky se zavitem
1T1/4"UNC ................. 2 608 598 045

Servis a poradenstvi pro zakazniky

Technické vykresy a informace k nahradnim dildm
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.
142 01 Praha 4 — Kr¢
Pod visfiovkou 19

—

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadul!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES
o starych elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupo-
trebitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozuiji-
cimu zivotni prostfedi.

Zmény vyhrazeny.

© +420 261 300 565 - 6
Fax ............ ... ... +420 244 401 170
16 | Cesky 31609 929 AS5 + 9.10.06
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VSeobecné vystrazné
upozornenia abezpecnostné

pokyny

APOZOR Preditajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte m6ze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, sposobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtice
pouzitie.

Pojem ,ruc¢né elektrické naradie" pouzivany v
nasledujliicom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou $nudrou) a na
ruéné elektrické naradie napajané akumulatorovou
batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo
horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapalit.

c) Nedovolte detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa poc¢as pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby moézete stratit kontrolu nad
naradim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcka privodnej $nary ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemerite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrékové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do rué¢ného
elektrického naradia zvysuje riziko zasahu
elektrickym pradom.
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d) Nepouzivajte privodni $niru mimo uréeny
ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastr¢ku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnu $nuaru. Zabezpecte, aby sa
sietova $nira nedostala do blizkosti
horuceho telesa, ani do kontaktu s olejom,
s ostrymi hranami alebo pohybujicimi sa
suciastkami ruéného elektrického naradia.
PosSkodené alebo zauzlené privodné Snury
zvysuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked' pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predlzovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom prostre-
di, znizuje riziko zasahu elektrickym pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostredi,
pouzite ochranny spinaé¢ pri poruchovych
pradoch. PouzZitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat pri pouzivani
naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomécky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranice sluchu, podra druhu ruéného
elektrického naradia a spdsobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiumyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do €innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa,
¢i je ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak
budete mat pri prenasani ru¢ného elektrického
naradia prst na vypinadi, alebo ak ru¢né
elektrické naradie pripojite na elektricku siet
zapnuté, méze to mat za nasledok nehodu.

d) Skoér ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'i¢e na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, méze sposobit vazne
poranenia oséb.
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€) Vyhybaijte sa abnormalnym poloham tela.
Zapezpecte si pevny postoj, a neprestajne
udrzZiavajte rovnovahu. Takto budete moct
ruéné elektrické naradie v neo¢akavanych
situaciach lepsie kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
§perky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo Sperky mozu byt zachytené
rotujicimi ¢astami rué¢ného elektrického
naradia.

g) Ak sa da na ru¢né elektrické naradie
namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedcte
sa, Ci s dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje
riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického

naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je uréené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ruéného elektrického
naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejSie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinaé¢. Nara-
die, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut, je
nebezpecéné a treba ho zverit do opravy
odbornikovi.

c) Skér ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo skoér, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niry zo
zasuvky. Toto preventivne opatrenie
zabranuje neimyselnému spusteniu ruéného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané ru¢né elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si
neprecitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked' ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim
naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s ostry-
mi reznymi hranami maju mensiu tendenciu k
zablokovaniu a l'ahSie sa daju viest.

g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozorneni
a bezpeénostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
Ky a &innost, ktoru budete vykonavat.
Pouzivanie ruéného elektrického naradia na
iny Ucel ako na predpisané pouzitie moze
viest k nebezpe¢nym situaciam.

5) Servisné prace
a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky.
Tym sa zabezpeci, Zze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
ich nenavrtali, alebo sa obratte na miestne
energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napéatim moze spdsobit poziar
alebo mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom. Poskodenie plynového potrubia méze mat
za nasledok explo6ziu. Preniknutie do vodovod-
ného potrubia spdsobi vecné $kody alebo méze
mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Vrtaci stojan drzte len za izolované plochy
rukovéti pri vykonavani takej prace, pri ktorej
by mohol pracovny nastroj natrafit na skryté
elektrické vedenia alebo zasiahnut vlastnu
privodnui $nuru naradia. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napatim, spdsobi, ze aj kovové
sUciastky vftacieho stojanu sa dostanu pod
napatie, ¢o ma za nasledok zasah obsluhujlcej
osoby elektrickym pradom.

» Postarajte sa o to, aby sa ani osoby
nachadzajuce sa v pracovhom priestore
naradia, ani samotné ruéné elektrické naradie
nedostali do kontaktu s vystupujicou vodou.

» Davajte pozor na to, aby ste mali vodovodné
hadice, spojovacie suciastky ako aj prstenec
na zachytavanie vody (prislusenstvo) v bez-
chybnom stave. PoSkodené alebo opotrebo-
vané suciastky pred nasledujucim pouzitim
naradia vymerte. Vytekanie vody z niektorych
suciastok tohto ruéného elektrického naradia
zvySuje riziko zasahu elektrickym pradom.
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» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest.
Azbest sa povazuje za rakovinotvorny material.

» Nikdy neodchadzajte od ruéného
elektrického naradia skor, ako sa upine
zastavi. Dobiehajuce pracovné nastroje mozu
spbsobit poranenia oséb.

» Nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $nuru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade, Zze
sa kabel poc¢as prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky. Posko-
dené privodné Snury zvysuiju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ruéné elektrické naradie pripajajte len na
elektricku siet, ktora je uzemnena podla
predpisov. Zasuvka aj predlzovaci kdbel musia
byt vybavené funkénym ochrannym vodi¢om.

Nikdy nepouzivajte toto elektrické
naradie bez ochranného spinaca

pri poruchovych pradoch (Fl), ktory
je suéastou zakladnej vybavy.

» Pred zaciatkom prace prekontrolujte spravne
fungovanie ochranného spinaéa pri porucho-
vych pradoch Fl. Po§kodené ochranné spi-
nace pri poruchovych prudoch Fl dajte opra-
vit alebo vymenit v autorizovanom servisnom
stredisku Bosch.

» Poskodenu zastréku a sietovid $niru smie
opravovat alebo vymienat len autorizované
servisné stredisko Bosch.

» Prisne dodrziavajte bezpeénostné pokyny a
pracovné pokyny pre konkrétne pouzivany
vitaci stojan a pre pouzivané prislusenstvo!

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpe¢nostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujucom texte méze mat za nasle-
dok zasah elektrickym pradom, spo-
sobif poziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami
produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as, ked’
Citate tento Navod na pouzivanie.

—

Pouzivanie podla urcenia

Toto rucné elektrické naradie je v spojeni s diaman-
tovymi korunkami na vitanie s vyplachom a s vhod-
nym privodom vody uréené na vftanie s vyplachom
do mineralnych materialov, napr. beténu, Zelezo-
betonu alebo do muriva. Naradie nie je vhodné na
vftanie nad hlavou. Toto ruéné elektrické naradie sa
smie pouzivat len v spojeni s vitacim stojanom na
diamantovu vitacku S 500 A. Toto ru¢né elektrické
naradie sa moze kombinovat s vhodnym odsévacim
zariadenim (prstenec na zachytavanie vody a uni-
verzalny vysavac).

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane
tohto Navodu na pouzivanie.

-

Stojan na diamantovu vitaCku S 500 A*
Hadicovy ¢lanok vodovodného kohutika
Ochranny spina¢ pri poruchovych pradoch (Fl)
Prepina¢ rychlostnych stupriov

Kluka na nastavenie posuvu (S 500 A)
Prstenec na zachytavanie vody*

Vrtacia korunka*

Klzny krazok*

Vtacie vreteno

Indikéacia prietoku vody kohutikom

11 Vodovodny kohutik

12 Kontrolna Ziarovka

13 Vypina¢

© oo ~NOOOPAdODN

-
o

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje

Diamantova vitacka GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Vecné cislo 0601 18P 7..

Menovity prikon w 2500

Vykon W 1450

Menovity pocet

obratok ng

- 1. stupefi min! 440

- 2. stupefi min"! 960

Priemer vitaného otvoru

— optimalny rozsah mm 82-132

— mozny rozsah mm 32-212

Skfuc¢ovadlo 11/4"UNC,R 1/2"

max. tlak vody

vodovodnej pripojky bar 23

Hmotnost podla EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8

Trieda ochrany D /1

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230/240 V. V pripade
niz8ieho napatia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre
niektoru krajinu sa mozu tieto Udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné €islo na typovom stitku

svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy

jednotlivych produktov sa mozu odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 61029.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je
typicky: Akusticky tlak 89 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 102 dB(A). Nepresnost merania
K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (su€et vektorov troch
smerov) zisfované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a,, = 2,5 m/s2, nepresnost
merania K = 1 m/s?.

Urovef kmitov uvedena v tychto
A POZOR pokynoch bola namerana podfa

postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju
pouzivat na porovnavanie réznych naradi.

Uroven kmitov sa bude menit podla spésobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v niektorych
pripadoch méze byt vyssia ako hodnota uvadzana v
tychto pokynoch. ZataZenie vibraciami by mohlo byt
podceriované v tom pripade, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie pouziva takymto spésobom
pravidelne.

Upozornenie: Na presny odhad zataZzenia
vibraciami pocas urcitého ¢asového Useku prace s
naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je
ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To mbéze
vyrazne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

—

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujicimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 61029 podla
ustanoveni smernic 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1.V %0%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montaz

Upnutie do vitacieho stojanu S 500 A

» Prisne dodrziavajte bezpeénostné pokyny a
pracovné pokyny pre pouzity vitaci stojan!
Pred upevnenim ru¢ného elektrického naradia do
vftacieho stojanu si precitajte Navod na pouzivanie
vitacieho stojanu a pri praci ho dodrziavajte.

Montaz/vymena vitacej korunky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi, po¢as pracovnych prestavok alebo aj
pri nepouzivani ruéného elektrického naradia
zabezpecte vrtaci stojan pred neimyselnym
pohybom pomocou zaskocenia aretacie
posuvu. Precitajte si a dodrziavajte Navod na
pouzivanie vitacieho stojanu.

Montaz vrtacej korunky

» Pred montazou vrtacie korunky dokladne
skontrolujte. Montujte len také vrtacie korun-
ky, ktoru su uplne bezchybné. Poskodené ale-
bo deformované vrtacie korunky mézu viest k
nebezpecnym situaciam.

Pred montazou vitaciu korunku vycistite. Zavit

vitacej korunky potrite jemne tukom, alebo nar

nastriekajte pripravok proti korozii.

Vitaciu korunku R 1/2" naskrutkujte do vitacieho
vretena 9 alebo vitaciu korunku 1 1/4" UNC
naskrutkuje na vitacie vreteno 9.

» Prekontrolujte, ¢i vitacia korunka dobre sedi.
Nespravne alebo nie celkom spolahlivo upevne-
né vrtacie korunky sa mézu pocas prevadzky
uvolnit a ohrozit Vase zdravie.

VloZenie klzného krazku 8 (prislusenstvo) medzi

vitacie vreteno a medzi vitaciu korunku 1 1/4" UNC

ulahéuje neskorsiu demontaz vitacej korunky, ktora
sa potom l'ahs$ie uvolni.
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Demontaz vitacej korunky

» Pri vymene vitacej korunky pouzivajte pra-
covné rukavice. Pri dlhSej prevadzke naradia sa
moze vitacia korunka velmi zahriat.

Vftaciu korunku 7 muvolfujte pomocou vidlicového

krac¢a (vitacia korunka 1 1/4" UNC: velkost klu¢a

41 mm; vitacia korunka R 1/2": velkost klu¢a

22 mm). Druhym vidlicovym kfd€¢om (velkost klu¢a

36 mm) pridrziavajte vitacie vreteno 9 na dvojhrane.

Pripojenie chladenia vodou

Ak by neboli vitacie korunky na vftanie s vyplachom

pri vitani dostato€ne chladené, mohli by sa diaman-

tové segmenty korunky poskodit, alebo by sa mohla
vitacia korunka vo vrtnej diere zablokovat. Pri vitani

s vyplachom preto pamétajte na dostato¢ny privod

vody.

V pripade zva¢Sovania existujlcej diery treba tuto

dieru starostlivo uzavriet, aby sa zabezpecilo

dostatocné chladenie vitacej korunky.

» Pripojené hadice, uzavieracie ventily, kohu-
tiky alebo prisluSsenstvo nesmu proces vrtania
obmedzovat.

Vodovodny kohutik 11 uzavrite. Napojte privodné vo-

dovodné potrubie na hadicovy ¢lanok vodovodného

kohutika 2. Pripojenie vody je mozné realizovat z mo-
bilnej tlakovej nadrze na vodu (prislusenstvo) alebo zo
stacionarneho miestneho vodovodného potrubia.

Aby ste pri vitani namokro mohli zachytavat vyteka-

jucu vodu, potrebujete pouzit prstenec na zachyta-
vanie vody a nejaky univerzalny vysavac (oba pro-
dukty tvoria prislusenstvo).

Pred montazou prstenca na zachytavanie vody si

precitajte prislusny Navod na pouzivanie a dodrzia-

vajte uvedené pokyny.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» VsSimnite si napatie siete! Napatie zdroja
prudu musi mat hodnotu zhodna s tdajmi na
typovom stitku ruéného elektrického naradia.
Vyrobky oznacéené pre napatie 230 V sa smu
pouzivat aj s napatim 220 V.

» Pred zaciatkom prace sa o zamyslanych
vrtoch porad'te so zodpovednym statikom, ar-
chitektom alebo s kompetentnym pracovnikom
vedenia stavby. Porusenie armovania (prere-
zanie) je mozné iba po odsuhlaseni statika.

» Pred previtanim stien alebo podlah bezpod-
mienec¢ne prekontrolujte prislu§né miestnosti,
¢i sa v nich neskryvaju nejaké prekazky.
Zamedzte vstup do stavby a vrtné jadro zaistite
proti spadnutiu pomocou vhodného debnenia.

—

Test fungovania ochranného spinacéa pri

poruchovych prudoch FI

Prekontrolujte spravne fungovanie ochranného spi-

naca pri poruchovych pradoch FI 3 pred kazdym

zaciatkom prace:

» Stlacte tlagidlo ,RESET" na ochrannom spinaci
pri poruchovych pradoch Fl. Prevadzkova poho-
tovost ochranného spinaca je signalizovana
¢ervenou kontrolnou diédou.

e Stlacte tla¢idlo ,TEST". Indikacia nad tlacidlom
+RESET" s€ernie.

Zapnutie
Stlacte tlacidlo ,RESET" na ochrannom spinaci pri
poruchovych prudoch Fl 3.

Nastavte vodovodny kohutik 11 do polohy prietok.
Skontrolujte prietok vody a indikacii prietoku 10.
Pri navrtavani s poloviénym po¢tom obratok
otocte vypina¢ 13 do polohy 1/2. V tejto polohe sa
vypina¢ nedéa zaaretovat.

Pred vitanim vitanie otocte vypinacr 13 do polohy I.

Vypnutie
Uvolnite vypina¢ 13 resp. oto¢te ho do polohy 0.

Vodovodny kohutik 11 uzavrite. Po skonéeni prace
odpojte hadicovy ¢lanok vodovodného kohutika 2
od vodovodnej pripojky. Otvorte vodovodny kohutik
11 a zvyskovu vodu nechajte vytiect.

Nastavenie poctu obratok

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 4 sa daju
predvolit 2 rozsahy obratok.

Oba tieto stupne odporic¢ame pre nasledovné
vitacie priemery:
1. stupen

2. stupen

82-212 mm
32-132 mm

Pokyny na pouzivanie

Ak budete vitat, uvolnite aretaciu kluky na nasta-
venie posuvu 5 (pozri Navod na pouzivanie vitacieho
stojanu).

Navrtavajte poloviénym poétom obratok (vypina¢ v
polohe 1/2) kym sa vitacia korunka otac¢a v materiali
bez vibracii. Vitajte potom s plnym poctom obratok
(vypinag v polohe I) dalej.

Pritlak pri vitani prispdsobte vitanému materialu.
Vitajte rovhomernym tlakom. Vitaciu korunku obc¢as
trochu vytiahnite z vitaného otvoru, aby sa z diaman-
tovych segmentov korunky odstranil kal vznikajuci pri
vitani.

Pri pretazeni za¢ne blikat kontrolna ziarovka 12
(pozri odsek ,Kontrolna ziarovka").

Ochranna spojka proti pretazeniu

Ak sa vitacia korunka vzprie€i alebo zablokuije,
pohon vrtacieho vretena sa prerusi. V takomto
pripade ru¢né elektrické naradie vypnite a vitaciu
korunku uvolnite.
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Kontrolna Ziarovka

[ _—_  Kontrolna ziarovka 12 blika:
Ruc¢né elektrické naradie
pracuje v oblasti pretazenia.

V takomto pripade zmenSite
pritlak. V pripade potreby ru¢né
elektrické naradie vypnite a
naostrite vitaciu korunku.

Ak sa pritlak nezmensi, regula¢na elektronika znizi
pocet obratok naradia az do pripadného zastavenia.
Po odlah&eni sa ruéné elektrické naradie
automaticky opat rozbehne.

[ __—_  Kontrolna Ziarovka 12 trvalo
svieti:

Uhliky motora treba vymenit.
Autorizované servisné stredisko
Bosch vykonava tieto prace
rychlo a spolahlivo.

Odstranenie vrtného jadra

Uhufod“uo‘ooco & %(JUQUOC 3177“0“2"‘5
Po. T3 o U, cfpy oV es T2 e
o, Oouo < ibheAloe Geere Pl o
c o \)Coa O o u)uCObﬂLj DOOG cu
CO "0V o Ol gy e L0

Po vitani nechajte chvilu tiect vodu dalej, aby ste
vyplachli kal z vitania usadeny medzi vitacou korun-
kou a vrtnym jadrom.

Ked je vrtné jadro vo vitacej korunke zakliesnené,
vyrazte ho pomocou kuska mékkého dreva alebo
umelej hmoty, ktorym udriete na vitaciu korunku a
vitacie jadro tym uvolnite. V pripade potreby
vytlaéte vrtné jadro z vitacej korunky cez upevno-
vaciu stranu pomocou nejakej palice.
Upozornenie: Neudierajte na vitaciu korunku ziad-
nymi tvrdymi predmetmi (nebezpecenstvo defor-
macie)!

Udrzba a servis

Udrzba a gistenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

—

Po skonceni prace vrtacie vreteno 9 vzdy vycistite.
Obcas vystriekajte vitacie vreteno a vitaciu korunku
7 pripravkom na ochranu pred koréziou.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych
sUciastok uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne
vecné Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Prislusenstvo/nahradné suciastky
Stojan na diamantovu vitacku

SB500A. ... 0601 190 025
Prstenec na zachytavanie vody . ... 2 609 390 389
Tesniace veko pre prstenec na

zachytavanievody .............. 2609 390 391
Tlakovanadrznavodu........... 2609 390 308
Hadicova spojka ASK1/2 ........ 0 600 802 009

Klzny krdzok. . ................. 1600 190 042

PrediZenie 300 mm:
* pre vitaciu korunku R1/2" .. ... .. 2 608 598 044
» pre vitaciu korunku 1 1/4" UNC .. 2 608 598 045

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

Rozlozené obrazky a informéacie k nahradnym
sucCiastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ruéné naradie

Hlavna 5

038 52 Suc¢any

© +421 (0)43 /429 33 24
Fax ................... +421 (0)43 /429 33 25

E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba
dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzuijte ruéné elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podrla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej
aplikacii v narodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajicu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa aramutésekhez, tlizhoz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze

meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(halbzati csatlakozé kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkul) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a g6zdket
meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakozé6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem szabad
megvaltoztatni. Védofoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozé adaptert. A valtoztatas nélkili
csatlakoz6 dugok és a megfelel dugaszold
aljzatok csokkentik az aramiités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt felliletek, mint példaul
csovek, fltétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramitési veszély
megndvekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot
az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megno-
veli az aramutés veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huzza ki a halozati
csatlakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
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3)

—

tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
élektol és sarkaktél és mozgé gépalkatré-
szektél. Egy megrongalédott vagy csomoék-
kal teli kdbel megndveli az aramutés
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata
csOkkenti az aramiités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kézi-
szerszam nedves kdrnyezetben valé hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védé-
kapcsoloét. Egy hibadram-védékapcsolo al-
kalmazéasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és min-
dig viseljen véd6szemiiveget. A személyi
véddbfelszerelések, mint porvedd alarc,
csuszasbiztos védécipd, védésapka és fll-
védb hasznalata az elektromos kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csdkkenti
a személyes sérilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan Gizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kézben az ujjat a kapcsolén tartja,
vagy ha a készuléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetlenil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitészerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tiul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltérd testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan élljon és az
egyensulyat megtartsa. lgy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

3609 929 AB5 - 9.10.06

%

%

Magyar | 23

ﬁ




% OBJ_BUCH-258-001.book Page 24 Monday, October 9, 2006 9:18 AM é

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részek-
t6l. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgé alkatrészek magukkal
ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet
szerelni a por elszivasahoz és 6sszegy(ij-
téséhez sziikséges berendezéseket, ellen-
Orizze, hogy azok megfelel6 médon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikodnek. A
porgyUjté berendezések hasznalata csdkkenti
a munka soran keletkezd por veszélyes
hatésat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belll jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbél és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan (izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,
hogy a mozg6 alkatrészek kifogastalanul
miikddnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam miikodé-
sére. A berendezés megrongalédott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
meg. Sok olyan baleset térténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégitd
karbantartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a
vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkezé és gondosan apolt vagdszer-
szamok ritkabban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
el6irasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkoz6 kezelési utasitasoknak megfe-
lel6en hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés
a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsola-

wr 7

tos biztonsagi eléirasok

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki
a helyi energiaellaté vallalatot tanacsat. Ha
egy elektromos vezetékeket a berendezéssel
megérint, ez tlizhdz és aramuitéshez vezethet.
Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aram-
Utést kaphat.

» A furéallvanyt csak a szigetelt fogantyunal
fogva tartsa, ha olyan munkat végez, amely-
nek soran a betétszerszam fesziiltség alatt
allo, kiviilrél nem lathaté vezetékekhez, vagy
a késziilék sajat halozati csatlakozé kabeljé-
hez érhet. Ha a berendezés egy feszlltség alatt
all6 vezetékhez ér, a furdallvany fémrészei szin-
tén feszultség ala kerlilnek és aramitéshez
vezetnek.

» Ugyeljen arra, hogy sem a munkateriileten
tart6zkodé személyek, sem az elektromos
kéziszerszam ne keriilhessen érintkezésbe a
kilép6 vizzel.

» Ugyeljen arra, hogy a vizet vezetd tomldk,
0sszekoto alkatrészek valamint a vizfelfog6-
gyilirii (kiilon tartozék) kifogastalan allapotban
legyenek. A megrongalédott vagy elkopott
alkatrészeket a kovetkez6 hasznalat el6tt
cserélje ki. Ha az elektromos kéziszerszam
alkatrészeibdl viz 1ép ki, ez megndveli az
aramutés veszélyét.

24 | Magyar

%

3609 929 AB5 - 9.10.06

4~ ~¢8



% OBJ_BUCH-258-001.book Page 25 Monday, October 9, 2006 9:18 AM

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogo szerkezettel
vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sdgosabban van régzitve, mintha csak a kezével
tartana.

» Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesztet
tartalmazo6 anyagokat. Az azbesztnek rakkelté
hatasa van.

» Sohase hagyja ott a szerszamot, amig az
teljesen le nem allt. A betétszerszamok
kifutasuk soran sériiléseket okozhatnak.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakozé6 dugoét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az aramUtés veszélyét.

» Az elektromos kéziszerszamot csak egy elGi-
rasszeriien féldelt hal6zathoz csatlakoztassa.
A dugaszoldaljzatnak és a hosszabbité kabelnek
mikodokepes védbvezetékkel kell felszerelve
lennie.

Cer

» A munka megkezdése el6tt ellenérizze a
hibaaram (Fl-) véd6kapcsol6 elbirasszerii
miikodését. Ha az Fl hibaaram-védékapcsolo
megrongaldédott, akkor azt egy Bosch-
vevészolgalattal szakszeriien meg kell
javittatni, vagy ki kell cseréltetni.

» Megrongalédott halézati csatlakoz6 dugdkat
és halozati tapvezetékeket csak egy Bosch-
vevdszolgalattal szabad megjavittatni vagy
kicseréltetni.

Sohase hasznalja az elektromos
kéziszerszamot az azzal szallitott
hibaaram (Fl-) véd6kapcsolo
nélkiil.

» Az alkalmazasra keriil6 faréallvany és az
alkalmazasra keriil6 tartozékok biztonsagi és

munkavégzési elbirasait szigortan be kell
tartani!

—

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast. A kdvet-
kezékben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramutésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sérulésekhez

vezethet.

Keérjik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és hagyja
igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési Utmutatét
olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam nedvesfurd gyémant-
betétes magfuroval és vizcsatlakozassal felszerelve
asvanyi eredetli anyagokban, mit betonban és vas-
betonban, valamint téglafalakban végzett nedves
farasra szolgal. A berendezés a fej felett végzett
munkékra nem alkalmas. Az elektromos kéziszer-
szamot csak az S 500 A gyémantfuroallvannyal
egyutt szabad hasznalni. Az elektromos kéziszer-
szamot egy elszivo szerkezettel (vizfelfogogylrl és
univerzalis porszivd) lehet kombinalni.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készllék abrazolasra kerllé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhat6é képére vonatkozik.

-

S 500 A gyémantfaroéallvany*
Csapcsatlakozéidom
Hibaaram (FI-) védékapcsold
Fokozatvalaszté kapcsolo
El6tolas szabalyozé kerék (S 500 A)
Vizfelfogd gydri*

Magfaré*

Csuszégyri*

Farétengely

Vizaram-kijelzés

11 Vizelzaro6 csap

12 Ellenérz6 lampa

13 Be-/kikapcsol6

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
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Miiszaki adatok

Gyémantfuiroé berendezés GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Cikkszam 0601 18P 7..

Névleges felvett

teljesitmény W 2500

Leadott teljesitmény w 1450

Névleges fordulatszam

n

-1, Fokozat perc™’ 440

- 2. Fokozat perc’ 960

Faréatméré

— optimalis tartomany mm 82-132

— lehetséges tartomany  mm 32-212

Szerszambefogd egység 11/4"UNC, R 1/2"

Vizellatas max.

nyomasa bar 23

Suly az ,,EPTA-Proce-

dure 01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 11,8

Erintésvédelmi osztaly /1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszlltségre vonat-
koznak. Alacsonyabb feszlltségek esetén és az egyes
orszagok szamara készlt kuldnleges kivitelekben ezek az
adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan talalhat6 cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kiilénbdzé kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 61029 szabvany
alkalmazasaval keriltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelési zajszintjének tipikus érté-
kei: hangnyomasszint 89 dB(A); hangteljesitmény-
szint 102 dB(A). Széras K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektorosszege) az EN 60745 szabvanynak meg-
felelen kerdilt kiértékelésre:

Rezgéskibocsatasi érték, a,, = 2,5 m/s?, szoras,
K=1m/s?

AFIGYELMEZTETES Az ezen elbirasokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban régzitett mérési modszerrel
kerllt meghatarozasra és a készllékek
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato.

A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl fliggden valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen el6irdsokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
modon hasznaljak, ala lehet becsdini.

—

Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy meghataro-
zott munkaidén bellli pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is, ami-
kor a berendezés kikapcsolt allapotban van, vagy
amikor be van ugyan kapcsolva, de nem keril tény-
legesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre vonat-
kozd rezgési terhelést Iényeges mértékben csok-
kentheti.

C€

Egyedilili feleléséggel kijelentjiuk, hogy ez a termék
megfelel a kdvetkezé szabvanyoknak, illetve irany-
adé dokumentumoknak: EN 61029 a 89/336/EGK,
98/37/EK iranyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7/&./%%/ g V %@%ﬁh

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Megfelel6ségi nyilatkozat

Osszeszerelés

Befogas az S 500 A
gyémantfuroallvanyba

» Az alkalmazasra keriil6 furéallvanyra vonat-
kozo biztonsagi el6irasokat és munkavégzési

utasitasokat szigoruan be kell tartani!

Az elektromos kéziszerszamnak a furéallvanyba
valé beszereléséhez olvassa el és tartsa be a
megfeleld Kezelési Utasitast.

A magfaré behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzett
barmely munka megkezdése el6tt, a munka
sziineteiben, valamint ha a berendezést nem
hasznalja, biztositsa be a faréallvanyt az
el6tolas-reteszelés bepattintasaval az akarat-
lan elmozdulas ellen. Olvassa el és tartsa be a
furééllvany Kezelési Utasitasat.
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A magfaré behelyezése

» A behelyezés el6tt ellendrizze a magfurot.
Csak kifogastalan allapota megfurét hasz-
naljon. Megrongalédott vagy deformalt mag-
furok veszélyes helyzetekhez vezethetnek.

A behelyezés el6tt tisztitsa meg a magfurot. Kissé
zsirozza be a magfuré menetét, vagy permetezze be
rozsdavédodszerrel.

Csavarjon bele egy R 1/2"-magfarét a 9 furéorsoba,
vagy csavarjon fel egy 1 1/4"-UNC-magfurét a 9
faréorsoéra.

» Ellendrizze a magfuré szoros illeszkedését.
Hibas vagy nem biztonsagosan régzitett mag-
furok Gzem kodzben kilazulhatnak és baleseteket
okozhatnak.

Egy 8 csuszogylrl (kiilon tartozék) behelyezésével
a furdéorso és az 1 1/4"-UNC-magfurd kézé meg-
konnyitheti a magfuro kilazitasat a szerszam
késbbbi kivételekor.

A magfuroé kivétele

» A magfuroé kicseréléséhez viseljen védékesz-
tyit. A magfuaré az elektromos kéziszerszam
hosszabb ideig tarté izemeltetése soran erésen
felforrésodhat.

Lazitsa ki a 7 magfurét egy villaskulccsal (1 1/4"-
UNC-magfuré: 41 mm-es kules; R 1/2"-magfaré:
22 mm-es kulcs). Ekdzben tartson ellen a 9 furdorsé
kétlapu részén egy masodik (36 mm-es)
villaskulccsal.

A vizhiités csatlakoztatasa

Ha a nedves magfurok hiitése a furas sordn nem
kielégit6, a gyémantszegmensek megrongalod-
hatnak, vagy a magfuré a furatban leblokkolhat.
Ezért a nedves furasnal tgyeljen a kielégité
mennyiségU viz hozzavezetésére.

Egy méar meglévé furat megnagyobbitasa esetén azt

gondosan el kell zarni, hogy biztositani lehessen a

magfuré kielégité hitését.

» A csatlakoztatott tomldk, elzaré szelepek
vagy mas tartozékok nem akadalyozhatjak a
farasi folyamatot.

Zarja el a 11 vizelzaré6 csapot. Csatlakoztasson egy
viz-tapvezetéket a 2 a csapcsatlakozéidomhoz. A
vizet egy hordozhato, nyomas alatt all6 viztartalybdl
(tartozék) vagy egy szokdasos vizcsatlakozastol lehet
a furéhoz vezetni.

Nedves faras esetén a furatbdl kilép6 viz felfogasa-
hoz egy vizfelfogogydirlre és egy univerzalis porszi-
véra (mind a kett6 kllon tartozék) van sziikség.

A vizfelfogogydr( felszerelését illetéen olvassa el és
tartsa be annak Kezelési Utasitasat.

—

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os berendezé-
seket 220 V halézati fesziiltségrodl is szabad
tuzemeltetni.

» A munka megkezdése el6tt kérje ki a felel6s
statikus, épitész vagy az illetékes épitésveze-
toség véleményét a tervezett furatokrol. A
vasbeton fémszalait csak egy épitészeti stati-
kus engedélyével szabad atvagni.

» Olyan furatoknal, amelyek keresztiilhaladnak
egy falon vagy egy mennyezeten/padién,
okvetleniil ellendrizze az érintett helyisége-
ket, nincs-e valamilyen akadaly a masik olda-
lon. Keritse el a munkateriiletet és biztositsa a
magfurét zsaluzassal a leesés ellen.

A hibaaram (Fl-) véd6kapcsolé miikodésének
ellenérzése

Minden munkakezdése el6tt ellenérizze a 3 hiba-
aram (FI-) vedékapcsolé elbirasszerl mikodesét.
* Nyomja meg a hibaaram (Fl-) védékapcsolén
elhelyezett ,RESET"-gombot. A védbkapcsolo
lizemkész éllapotat egy piros jelzélampa jelzi.
* Nyomja meg a ,TEST"-gombot. A ,RESET"-
gomb felett talalhato kijelzés feketére valt.

Bekapcsolas

Nyomja meg a ,RESET"-gombot a 3 hibaaram (FI-)
védbkapcsolon.

Allitsa be a 11 vizelzaro csap az atfolyasi helyzetbe.
Ellendrizze a 10 atfolyas-kijelzésen a vizaramot.

A A furas fele fordulatszammal valé elinditasahoz
kapcsolja at a 13 be-/kikapcsolét az 1/2 allasba. A
kapcsolét ebben a helyzetben nem lehet reteszelni.

A A furashoz kapcsolja at a 13 be-/kikapcsolét az |
allasba.

Kikapcsolas
Engedije el a 13 be-/kikapcsoldt, illetve kapcsolja at
azt a 0 allasba.

Zarja el a 11 vizelzard csapot. A munka befejezése
utan valassza le a 2 csapcsatlakozéidomot a viz-
tapvezetéktdl. Nyissa ki a 11 vizelzar6 csapot és
engedje le a maradék vizet.
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A fordulatszam beallitasa

A 4 fokozatvalto kapcsoloval 2 kiilénb6z6 fordulat-
szam tartomanyt lehet elére kijeldIni.

A két fokozatot a kévetkezd furatatmérdkhoz
célszer( alkalmazni:

1. fokozat 82-212 mm
2. fokozat 32-132 mm

Munkavégzési tanacsok

A furashoz oldja ki a 5 el6tolé kerék reteszelését
(lasd a furéallvany hasznalati utasitasat).

Kezdje el a furast fele magassagu fordulatszammal
(a be-/kikapcsol6 ekkor az 1/2 allasban van), amig a
magfuré mar rezgésmentesen forog az anyagban.
Ezutan furjon teljes fordulatszammal (a be-/kikap-
csol6 ekkor az | allasban van) tovabb.

A berendezésre gyakorolt nyomast a furas kdzben a
kifarandé anyag tulajdonsagainak megfeleléen kell

megvalasztani. Egyenletes nyomassal furjon. Idén-
ként huzza kissé vissza a magfurét a furatbél, hogy
a furas soran keletkezd iszap lekeriljén a gyémant-
szegmensekrol.

Ne terhelje tul az elektromos kéziszerszamot. Tul-
terhelés esetén villog a 12 ellenérzd lampa (lasd
+Ellenérzé lampa”).

Biztonsagi tengelykapcsol6

Ha a magfuré beszorul, vagy beakad, a furéorsd
meghajtdsa megszakad. Ebben az esetben kap-
csolja ki az elektromos kéziszerszamot és
szabaditsa ki a megfuroét.

Ellendrzé lampa

Az 12 ellenérzd lampa villog:
Az elektromos kéziszerszam tul
van terhelve.

Csokkentse a berendezésre
gyakorolt nyomast. Sziikség
esetén kapcsolja ki az elektro-
mos kéziszerszamot és élesitse
meg a magfurot.

Ha nem csokkenti a berendezésre gyakorolt nyo-
mast, akkor az elektronika alacsonyabbra, esetleg
egészen a ledllasig, szabalyozza a fordulatszamot. A
terhelés lecsdkkentése utan az elektromos kézi-
szerszam ismét automatikusan elindul.

Az 12 ellenérzd lampa
folyamatosan vilagit:
A szénkeféket ki kell cserélni.

Egy Bosch vevészolgalat ezt a

munkat gyorsan és
megbizhatoan elvégzi.

A firémag eltavolitasa
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A vizet a furas befejezése utan révid ideig még
hagyja bekapcsolva, hogy a magfuré és a mag
kozotti iszap kimosodjon.

Ha a mag beszorult a magfuréba, akkor azt egy
puha fa- vagy mlanyagdarabbal a magfuréra mért
enyhe Utésekkel ki lehet razni. A beszorult magot
szlikség esetén a magfurd masik vége feldl
bedugott fariddal is ki lehet tolni.

Megjegyzés: Ne Usson kemény targyakkal a mag-
faréra (ellenkezé esetben a magfurd deformalédhat)!

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos

kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jél és biztonsagosan dolgozhasson.

A9 furéorsét a munka befejezése utan tisztitsa meg.
A furéorsot, valamint a 7 magfarot idénként
permetezze be rozsdavéddszerrel.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghi-
basodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-muhely Ugyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyd
cikkszamot.
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Tartozékok/pétalkatrészek

S 500 A gyémantfarédlivany . ... .. 0601 190 025
Vizfelfogd gylrG .. .............. 2 609 390 389
Vizfelfogd gyirl tomitéfedél ... ... 2 609 390 391
Nyomas alatt allé viztartaly ....... 2 609 390 308
ASK 1/2 témlécsatlakozo. . .. ... .. 0 600 802 009
Csuszogylrl . ... .. 1600 190 042
300 mm-es hosszabbito:

* R1/2"-magfirékhoz .......... 2 608 598 044
* 11/4"-UNC-magfurokhoz. . . ... 2 608 598 045

Szerviz- és Vevészolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacio a kdvetkezd cimen
talalhato:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kift
1103 Budapest

...................... +36(0)1/4313835
= S +36 (0)1/4 313888

—

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek
és ennek a megfelel6 orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze
kell gyUjteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl
megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wme yka3zaHuA no
TexHukKe 6e3onacHocTu onA

ANNEKTPOUHCTPYMEHTOB
MpouTuTe BCe yKa3a-
A NPENVIPEXIEHVE HWA U UHCTPYKLMU NO
TexHUKe 6e30nacHOCTU. YNyLeHusA, AoMyLEHHbIe
npv COBNMOAEHNN YKa3aHWUA N UHCTPYKLIMIA NO Tex-

HUKe 6e30MacHOCTU, MOTYT CTaslb MPUYNHOW 3MneK-
TPUYECKOro NOPadKeHWA, NoXapa 1 TAXEebIX TPaBM.

CoxpaHAnTe 3TU MHCTPYKLMU U yKa3aHuA AnA
6yayliero ucnonb3oBaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALUMX UHCTPYKLMAX U yKa-
3aHWAX MOHATUE «3NIEKTPOMHCTPYMEHT>» pacnpo-
CTPaHAETCA Ha 3NEKTPONHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT
ceTu (c kabenem NUTaHWA OT 3NEKTPOCETU) U Ha
aKKyMYNATOPHbIN 9NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3
kabens NUTaHWA OT 3NEKTPOCETH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecTta
a) Copep)xute paboyee mecTo B HUCTOTE U
XOpOoLIO ocBeLeHHbIM. Becnopaaok nnm
HeocBeLLEeHHble y4acTku paboyero mecta
MOTYT NPUBECTU K HECYACTHbIM CRyYanM.

6) He paboTaiiTe ¢ 3TUM 3/1IEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3pbIBOONACHOM MOMELIEHUN, B
KOTOPOM HaxoO4ATCA roproyume XKMAKOCTH,
BOCNNaMeHAWMecs rasbl UK Nbllb.
OnNEeKTPOMHCTPYMEHTBI UCKPAT, YTO MOXET
NPUBECTU K BOCTNIAMEHEHMIO MbINW UK
napos.

B) Bo Bpema paboTbl C 351€eKTPOMHCTPYMEH-
TOM He gonyckaiTe 65113ko K Bawemy
paboyemy mecTy AeTeirt U1 NOCTOPOHHUX
nuu. MNpu oTBNeYeHun Bl MoXeTe noTepATb
KOHTPONA Hag 3/IEKTPOMHCTPYMEHTOM.

2) 3nekTpobesonacHOCTb

a) lWitencenbHaA BUNKa aN1eKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOJKHA NOAXOAUTH K LITEencesbHOM
po3eTke. Hukoum o6pa3om He U3meHANTe
wTencenbHyto BUNKY. He npumeHsiite
nepexoaHbIX LWITEKEPOB ANA 3JIEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3eMJIeHUeM.
HensmeHeHHble WTencenbHble BUNMKA U Noa-
XOAALME LWTencesbHble PO3ETKM CHUXAIOT
PVCK MOpPaXKeHNA 31EKTPOTOKOM.

6) MNpepoTBpallanTe TeNnecHbI KOHTAKT C
3a3eMJ1IeHHbIMU NOBEPXHOCTAMM, KakK TO, C
Tpy6amu, anemeHTamMmm OTONJIEeHUA,
KYXOHHbIMM NIUTaMM U XON0AUSIbHUKaMMU.
Mpw 3a3emneHnn Balwwero Tena nosbiwaeTcA
PUCK MOPaXKeHUs 3NTIEKTPOTOKOM.

B) 3awmiaiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT
AO0XAA U CbIPOCTU. [TPOHVKHOBEHVE BOAb! B
3NEeKTPOVHCTPYMEHT MOBbILLAET pUCK nopa-
>KEHUA 3NEKTPOTOKOM.

r) He ponyckaeTtcA ucnonb3oBaTb 91IeKTPO-
Kabenb He NoO Ha3Ha4YeHuIo, Harnpumep,
ANA TPaHCMOPTUPOBKU UJTN NOABECKU
9N1IeKTPOUHCTPYMEHTA, NN ANA OTKJII0-
YEeHUA BUJIKU OT LUTENCESIbHOW PO3ETKM.
3awuwante kabenb oT Bo3gencTBUA
BbICOKUX TemneparTyp, Macra, oCTpbIx
KPOMOK UJiU NOABUKHbIX YacTel anek-
TPOUHCTPYMeHTA. [ToBpeXAeHHbIN nin
CXﬂeCTHyTbII7I Kabenb noBbiwWaeT puUckK
nopakeHnA 3NEeKTPOTOKOM.

p) Mpu paboTte ¢ 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM Nof,
OTKpPbITbIM He6oM NpumMmeHAUTe Kabenu-
YANUHUTENU, KOTOpbIe NPUroAHbI TAKXXe U
AnA paboTbl oA OTKPbITbIM He6om. MNpu-
MeHeHWe NpuroJHoro AnAa paboTbl Nog oT-
KpbITbIM HE60M Kabena-yaMHUTENA CHK-
>aeT PUCK NOPaxKeHNA ANIeKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXKHO u36eXxaTb NpMmMeHe-
HUA 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM
noMeLleHum, To ycTaHaBIMBauTe BbIKJIIO-
yaTesib 3alUUTbl OT TOKOB NOBPEXAEHUA.
MpumeHeHWe BbiKNOYaTena 3awnThbl OT
TOKOB NOBpeXAeHNA CHUXXaeT PUCK 3JieK-
TPUYECKOro NopakeHua.

3) BesonacHocTb noaen

a) ByabTe BHMMaTeNbHbIMU, CieAuTe 3a TEM,
4yTo Bbl AenaeTe U NpoayMaHHO Hauu-
HaiTe paboTy C 3/IEKTPOUHCTPYMEHTOM.
He nonb3yiiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B
ycTasioM COCTOAHUM UMK, ecnu Bbl
HaxoAuTechb NMop, BNUAHUEM HAPKOTUKOB,
CMUPTHbIX HAaNUTKOB UK NekapcTs. OanH
MOMEHT HEeBHUMATENbLHOCTH NpU padoTe ¢
3MEKTPOVHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
cepbe3HbIM TpaBMam.

6) MpumeHANnTe cpeacTBa UHAMBUAYANbHbIN
3alMUTbl U BCeraa 3aluTHbIe O4KMU.
Mcnonb3oBaHue cpeAcTB UHAMBUAYANBHON
3alWmThl, KaK TOo, 3aWMTHON Macku, obysu Ha
HeCKOonb3ALLe NooLWBe, 3aLUMTHOrO LeMa
nnn cpeacTs 3alinTbl OPraHoB Clyxa B 3aBU-
CMMOCTM OT BMAA PaboTbl 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTa CHMXXaeT PUCK Nony4vYeHnA TpaBM.

B) MpepoTBpalwainTe HenpegHamMmepeHHoe
BKIIO4eHUe aneKTpouHcTpymeHTa. Mepen
noAKmMioYeHUeM 3N1eKTPOMHCTPYMEHTa K
9NeKTPONUTaHUIO U/UNKN K aKKYMYNATOpY
y6eauTtech B BbIKIIO4EHHOM COCTOAHUU
AneKTpouHcTpymeHTa. Ecnu Bbl npu Tpax-
CMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTa Aep-
XUTe nanew, Ha BbIKNoYaTene unn BkIo-
YeHHbIN ANIEKTPONHCTPYMEHT NoAKoyaeTe
K CeTU NUTaHNA, TO 3TO MOXET NPUBECTMN K
Hec4YacTHOMY Cryyato.
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4)

r) Youpante yCTaHOBO4HbIA UHCTPYMEHT
WNW raeyHble KJI04M A0 BKIIOYEeHUA
91eKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT unm
KoY, HaxoAALWMIACA BO BpaLlatoLienca
4acTyW 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET
npuvBecTn K TpaBMam.

A) He npuHumanTe HeecTecTBEHHOE NOMoO-
»KeHue Kopnyca Tena. Bcerga 3saHumanTte
yCTOMYUBOE MOJIOXKEHUE U AepXKuTe
Bceraa pasHoBecue. bnarogapsa atomy Bebl
MOXeTe Ny4lle KOHTPONMpoBaTh 3NeKTPo-
VNHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHBIX CUTYyaUUAX.

e) Hocute noaxopAuyo paboyyto oaexnay.
He HocuTe WIMPOKYIO oaexay u ykpa-
WweHUA. [lep>Xxute BONOChl, oaexnay n
pyKaBuLbl BAANK OT ABMKYLUMXCA YacTen.
LLinpokanA opexaa, ykpaleHnA nnm AnuHHbIe
BOJIOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYThI Bpa-
LLAIOLWMMUCA HaCTAMM.

)X)Mpn HaNM4YMM BO3MOXXHOCTU YCTAaHOBKM
nblyieoTcacbIiBalOWUX U NbIN1IECOOPHbIX
YCTPOMCTB NpoBepAnTe UX Npucoenu-
HEeHUe U NpaBUSIbHOE UCMOJIb30BaHMe.
MpumeHeHWe NbineoTcoca MOXET CHU3UTb
0OnacHoCTKW, co3aaBaemble Mbisibio.

BepexxHoe u npaBunbHoe obpalleHne n

MCNOJIb30BaHUe 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOB

a) He neperpy>aite 9a1eKTPOMHCTPYMEHT.
Ucnonb3yinte anA Balwei pa6oTbl npea-
Ha3Ha4YeHHbIW AN1A 3TOro 3JIEKTPOUHCTPY-
MeHT. C NoAXOAALUMM 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Tom Bbl paboTaeTe ny4ile n HagexHee B
yKasaHHOM AvanasoHe MOLHOCTU.

6) He paboTaiiTe ¢ 3/1eKTPOUHCTPYMEHTOM C
HeucnpaBHbIM BbIK/lo4aTenem. NeKTpo-
WHCTPYMEHT, KOTOpbI He noaAaeTcA
BKNOYEHUIO U BbIKNIOYEHUIO, ONaceH u
[OMXKeH 6blTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) [lo Hayana HanagkKu 3NeKTPOUHCTPY-
MeHTa, 3aMeHbl NPUHaAIeXXHOCTEN UK
npekpaiueHnAa paboTbl OTKIOYanTe Wren-
CesibHYI0 BUJIKY OT PO3eTKMU CeTu n/munm
BblHbTE aKKyMyJnATOp. 3Ta Mepa npenoc-
TOPO>XHOCTW NpefoTBpaLlaeT HenpeaHave-
peHHOe BKMIOYEHNE 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

r

~

XpaHuTe Heucnonb3yembie 3/1IeKTPO-
MHCTPYMEHTbI HeAOCTYNHO ANnA aeTei. He
paspeluaiTe NONb30BaTbCA 3/IEKTPOUH-
CTPYMEHTOM SiMLIaM, KOTOPble HE3HAKOMblI
C HAM UNU HE YUTarnM HaCTOALUMUX UHCTPYK-
Umid. DNeKTPOUHCTPYMEHTbI OMacHbI B pyKax
HEOMbITHBIX MWL

A) TwaTtenbHO yxaXxuBamnTe 3a 3/1IeKTPOUH-
cTpymeHTOM. MpoBepAinTe 6e3ynpeyHyo
hYHKLUMIO U XOA ABUKYLUMXCA YacTen
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBME NOJIo-
MOK WJIU NOBPEXAEHUMN, oTpULaTesibHO

B/IUAIOLMNX HA PYHKLIUIO 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTa. MoBpeXXAeHHbIe YacTU AOJKHbI
ObITb OTPEMOHTMPOBaHbI A0 UCMONb30-
BaHMWA 3N1eKTpoMHCTpymeHTa. [noxoe
06Ccny>KMBaHNe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUYNHON 6ONbBLIOro Yncna
Hec4acCTHbIX Cry4Yaes.

e) [epXxute pexxylymin UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM M YMCTOM COCTOAHUU. 3ab0oTNMBO
YXOXKEHHbIE PeXXyLLMe UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLUMMN KPOMKaMu pexxe
3aKJIMHMBAIOTCA W X Nlerye BeCcTu.

) MpumeHANTE 3N1EeKTPOUHCTPYMEHT, NpU-
HapAeXXHOCTH, paboyne MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBUU C HACTOALUMU
MHCTPYKUMUAMU. YUMTbIBAATE NpU 3TOM
pa6ouue yCcnoBusa U BbINOSTHAEMYIO
paborTy. Vicnonb3oBaHue aNeKTPOMHCTPY-
MEHTOB AJ1A HEenpeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTU K ONacHbIM CUTYyaLUAM.

5) Cepsuc
a) PemoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa
nopyvanTe TONbKO KBanuduumpo-
BaHHOMY nepcoHarny 1 TofbKo € Npu-
MeHEeHMeM OpUrMHasnbHbIX 3anacHbIX
Yacten. OTMM obecneymBaeTCA COXPaHHOCTb
6€e30MacHOCTU 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuunduyHbie onAa
3NIEKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuAa no 6esonacHoCTu

» lNpumeHAlTe COOTBETCTBYIOLIME METaNSIONC-
KaTenu ANnA HaX0)XXAEHUA CKPbITbIX CUCTEM
CHab>keHuA unu obpalanTech 3a CpaBKow B
MecTHoOe npeaAnpuATUe KOMMYHanbHOro
CcHab)xeHnA. KOHTaKT ¢ 3NeKTponpoBOAKON
MOXET MPMBECTM K MOXKapy W MOPaXKEHUIO MeK-
TpoTOKOM. [MoBpexaeHne razonpoBoaa MoXeT
npuBeCTH K B3pbIBY. MNoBpexaeHne BoAOMpo-
BOAA BeAeT K HaHEeCEeHUO0 MaTepuanbHoOro
ywepba nnm MoXeT Bbl3BaTb NOpaXkeHne
9NEKTPOTOKOM.

» lMpukacaiTecb K CTOMKE TOJIbKO 3a U30/IUPO-
BaHHble PYKOATKM, ecnu Bbl BbiNonHAeTe
paboTbl, NPy KOTOPbIX Ppabo4mnii UHCTPYMEHT
MOXXET NMonacTb Ha CKPbITYI0 31EKTPONpPo-
BOAKY WJIN Ha COGCTBEHHbI LWIHYP NUTaHUA.
KOHTaKT ¢ TOKOBeAyL/ M MPOBOAOM CTABUT MOZ
HanprXeHWe TakXe MeTasifIMieckme 4acTu
CTOMKM CBEPIUMLHOTO CTaHKa 1 BedeT K nopa-
>KEHUIO IMEKTPUYECKIM TOKOM.
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» Cnepute 3a TeM, 4TOObl HU HAXOAALMECA HA
paboyem yyacTke nuua, HU cam 31eKTPo-
WHCTPYMEHT He UMENIN KOHTaKTa C BbITeKa-
lowen Booow.

> CneauTte 3a 6e3yKOPU3HEHHbIM COCTOAHUEM
WaHroB ANA BOAbl, COEAUHUTESbHbIX Yac-
Tel M TakXXe ynaB/uBalwLLero Boay Kosbua
(npuHapneXxHocTb). MNoBpeXxaeHHble Unun
WU3HOLUEHHble YacTu 3aMeHANUTe nepea crne-
AyoWMUM ucrnonb3oBaHuemM. BoiTekaHune Boapl
13 YacTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTA NoBbILaeT
PUCK 3N1EKTPUHECKOTO MOPa>KEHUS.

» KpenneHue 3aroToBKu. 3arotoBka, ycTaHo-
BNEHHaA B 3a)XKUMHOEe npucrnocobnexHne nnm B
TUCKW, yaepXnBaeTcA 6o5iee HafexHo, Yem B
Bawen pyke.

» He obpabaTtbiBainiTe MaTepuanbi C cogepixa-
Huem acbecta. AcbecT cumTaeTcA KaHuepo-
reHoM.

» Hukorpa He oTXoAuUTE OT ANIEKTPOUHCTPY-
MeHTa 10 ero NMoJIHON OCTaHOBKMU. JNeKTpo-
VHCTPYMEHTbI Ha BbiGere MoryT CTaTb NPUHUHON
TpasMm.

» He paboTaiiTe ¢ 9/1IeKTPOUHCTPYMEHTOM C MNo-
BpeXAeHHbIM WHYpoM nuTaHuA. He kacaun-
Tecb NOBPEXAEHHOrO WHypa, oTcoeAnHUTe
BUJIKY OT LUTENCcesibHOW PO3eTKU, eCJU LUHYP
6b11 noBpeXkaeH Bo BpemaA paboTbl. MoBpex-
[eHHbIi kabenb NoBbLILIAET PUCK NOPaKEHUsA
3NEKTPOTOKOM.

» ONeKTPOMHCTPYMEHT NoAKIIto4aiTe K dJ1eK-
TpoceTH, 3a3eMJIeHHON cornacHo npepnuca-
HuAM. LLITencenbHasa poseTka u kabenb-yanu-
HUTENb AOSKHbI UMETb PaBoTOCNOCOBHII
3aLNTHBIA NPOBOAHMK.

Hukorpaa He NnpumMeHANTe 3TOT
3NEeKTPOUHCTPYMEHT 6e3 nocTa-
BJZIEHHOrO C MalUMHOW aBTOMaTa
@ 3alMTbl OT TOKOB MOBPEXAEHUA.

» [lo Hayana paboTbl NpoBepbTE UCNPABHOCTb
(PyHKUUM aBTOMaTa 3aliUTbl OT TOKOB
nospexaeHun. MoBpeXxaeHHbIN aBTOMaT
3aWumThl cAanuTe Ha PEMOHT M/ 3aMeHy B
CepBUCHYI0 macTepckyto hupmbl Bosch.

» PeMOHT unu 3ameHy NoBPe>XXAEHHOW BUJTKU
CeTu UNu LWHYpa NOAKIIOYEHUA paspeluaeTca
BbINOJIHATb TOJIbKO CEePBUCHON MacTepPCcKomn
c¢pupmbl Bosch.

» Ctporo cobnioaatb ykasaHuA no 6esonac-
HOCTM W 9KCNyaTaLuumu NpUMeHAEeMOoNn cBep-
NINbHON CTONKU U NPUHaAeXHoCcTen!

OnucaHue yHKLUMHU

MpouTuTe BCe yKa3aHWUA U MHCTPYK-
UMM No TexHuKe 6es3onacHocTu. Yny-
LLeHWA, JoNYLLEHHble NPW cobnoaeHUM
YyKa3aHU N MHCTPYKLMIA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTM, MOFYT CTaTb NPUYMHON
3MEKTPUYHECKOro NopaXkeHus, noxapa
N TAXESbIX TPaBM.

MoxkanyicTa, OTKPOUTE packnaAHyto CTpaHuLy ¢
UANIOCTPaUMAMM 3IEKTPOMHCTPYMEHTA U OCTa-
BrATE ee OTKPbITOI Noka Bkl nsyvaete
PYKOBOZACTBO MO 3KcnyaTaumu.

NMpumeHeHUe NO Ha3Ha4YeHUIo

HacToAwmin aneKTpoOUHCTPYMEHT nNpeaHa3HavyeH
[NA CBEPNeHVA OTBEPCTUIA B MUHepasnbHbIX MaTe-
puvanax, kak 1o, 6eToHe 1 xene3obeToHe nnv B
KMPNWUYHBIX KNaakax ¢ MOMOLLbIO afIMasHbIX KOpo-
HOK MOKPOro cBeprieHua ¢ nogaden Boapl. OH He
npurofeH Ana ceeprieHna Haa ronoson. Hactos-
LM 3NIEKTPOVHCTPYMEHT pa3pellaeTcA NPUMEHATb
TOJIbKO COBMECTHO CO CTOMKOMN CTaHKa anmasHoro
cepnenna S 500 A. ONEeKTPOUHCTPYMEHT MOXET
paboTaTb COBMECTHO C OTCaChIBAIOLLMM YCTPOWCT-
BOM (BOZOYNaBnmBaioLLlee KonbLo 1 yHuBepcanb-
HbIA NblNecoc).

N3o6parkeHHble cocTaBHbIe YacTu

Hymepauua cocTaBHbIX YacTew BbIMONHEHA MO
N306paxkeHNIo Ha CTpaH1LE C UNOCTPaUMAMU.

1 Crolika cBepnvnbHOro CTaHka AnA anmasHoro
cBepnieHuna S 500 A*
MpucoeanHenne kpaHa
ABTOMAT 3alMTbl OT TOKOB NOBPEXAEHNA
MepekntoyaTens nepenay
PykoAaTka nogaum (S 500 A)
Konbuo AnA ynasnusaHuna BoAbl ™
CeepnunbHaa KOpoHKa*
Ckonb3ALee KonbLo™
9 CBepnunbHbIA WNUHAENb
10 ViHamkaTtop pacxona BoAbl
11 3anopHbiv KpaH AnA BoAbl
12 KoHTponbHaA namna
13 Bbikniovarens

*MSOﬁpa)KeHHble WU onucaHHble NpUHaanNeXHocTu He
BXOOAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMJIEKT NOCTaBKMU.

OoNOoOG A~ ODN
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TexHn4yeckue gaHHbIe

[Openb anma3Horo GDB 2500 WE
cBepJieHuA PROFESSIONAL
MpeameTHbIn Ne 0601 18P 7..
MoTpebnaeman mow-
HOCTb, HOMUHaNbHaA BT 2500
OTpaBaemas MOLHOCTb BT 1450
HoMuHanbHoe uncno
060pOTOB Ny
- 1-aA nepepava MuH! 440
- 2-aA nepefava MuH’ 960
[nawveTp cBepnexHua
— ONTUMasbHbIN

ouanasoH MM 82-132
— BO3MOXHbI AnanasoH MM 32-212
MaTpoH 11/4" UNC,R 1/2"
[asneHve noga4v
BO/AbI, MaKC. 6ap 23
Bec cornacHo EPTA-
Procedure 01/2003 K 11,8
CTeneHb 3amThbl OT
3N1EKTPNYECKOTO
nopaxxeHua S/

[aHHble AeCcTBUTENbHbI 417 HOMUHASIbHBIX HANPAXEHUA
230/240 B. [inA 60nee HU3KMUX HaNpPAXXeHWn 1 cneumanb-
HbIX BUAOB UCMOMHEHUA ANA OTAESNbHbIX CTPaH 3Tn
[aHHble MOryT U3MeHATbCA.

Mo>xxanyncTa, y4nTbiBanTe NpeaMEeTHbIA HOMEpP Ha TUMNo-
BOW Tabnnuke Baluero aneKTponHCTpyMeHTa. Toprosble
0603Ha4YeHNA OTAENMbHbIX ANEKTPOVHCTPYMEHTOB MOTYT
N3MEHATLCA.

[aHHble no wymy n sBubpavum

M3mepeHuA BbINOMHEHbI COrMacHO CTaHAapTy
EH 61029.

A-B3BELLEHHbI YPOBEHb LLYMa MHCTPYMEHTA COCTa-
BNAeT, TUNNYHO: ypOBEeHb 3BYKOBOIro AaBneHnA

89 nb(A); ypoBeHb 3ByKoBOM MowHocTh 102 aB(A).
HepoctoBepHocTb K=3 ab.

MpumeHAliTe cpeacTBa 3aliMTbl OpraHoB cryxal

Obwwume 3Ha4YeHnA konebaHnA (BeKTopHaA cymma
TPex HanpasfieHWin) onpeaeneHbl CornacHo

EH 60745:

3HaueHne amuccum konebanus a,, = 2,5 m/s?,
HepocToBepHocTb K = 1 m/c2,

MpuBeAeHHbI B HAacToA-
A NPEOYNPEXAEHUNE LUMX MHCTPYKLMAX YpO-
BEeHb BMOpaLMu 3amepeH B COOTBETCTBUMN C HOp-
MUpoBaHHbIM B cTaHaapTe EH 60745 meToaom

N3MepeHunA n MoxxeT 6bITb UCMONBL30BaH ANA
CpaBHEHNA MHCTPYMEHTOB.

YpoBeHb Bubpauum MOXeT M3MEHUTBLCA B COOT-
BETCTBWM C 3KCMNyaTaunen 3/IeKTPOMHCTPYMEHTa 1
B HEKOTOPbIX CIly4aAX NPeBbICUTb YKa3aHHOe B
HaCTOALUMX MHCTPYKUMAX 3HaYeHne. Harpyska ot
BM6paummn MoXeT BbITb HEJOOLIEHEHA, ECNN 3NEK-
TPOVHCTPYMEHT 6yAeT perynapHO NpuMeHATbCA
Takum 06pasom.

Yka3saHue: [117 TO4YHOM OLIEHKU Harpy3ku oT Bubpa-
LMK, B TeYeHne onpeaeneHHoro pabo4yero BpeMeHH,
cnepyeT Takxe y4uTblBaTb M BPEMA, KOrAa UHCTPY-
MEHT BbIK/TIIOYEH WU BKITHOYEH, HO AEACTBUTENBHO
He BbIMOSIHAET paboTbl. OTO MOXET 3HAYUTESIbHO
CHU3WTb Harpy3Ky oT Bubpauum B Te4eHne obLero
pabo4ero BpemMeHu.

3aasnenue o cootBetctBun €

C NoONHoM OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3afBMAEM, YTO
HacCTOALUMIA NPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECNEAYIo-
MM cTaHaapTam U HOpMaTUBHBLIM JOKYMEHTaM:
EH 61029 cornacHo nonoxxeHnam OupekTus
89/336/EJC, 98/37/EC.
Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 1.V %'9%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Cbopka

YcTaHOBKa B CTOMKY CTaHKa
anmasHoro ceepsieHua S 500 A

» HeykocHuTenbHo cobniopanTe ykasaHuA no
6e3onacHOCTU M 3KcnyaTaumMm anA
NPUMEHAEeMON CBep/InJIbHON CToNKM!

[InA ycTaHOBKWN 3NeKTPOMHCTPYMEHTA B CTONKY

CBEPUMbHOrO CTaHKa NPoYTUTE U BbINONHAWTE

PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaunm CTONKMN.

YcTaHoBKa/cMeHa CBepJIuyibHOM
KOPOHKM

» lNpepoxpaHANTe 9NIEKTPOUHCTPYMEHT A0 Ha-
Yana Texo6cny>xuBaHus, nepepbiBa B pabote
1 NpyY NPOCTOE NPOTUB HenpeaHaMepeHHOro
OBWKEHUA C MOMOLLbIO BKITHOYEHUA (OUKCU-
poBaHuA nogayu. [inA 3TOro NpoyTmTeE U
BbINOMHANTE PyKOBOACTBO MO 3KCNyarauuu
CTOMNKW CBEPNUIBHOTO CTaHKa.
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YcTaHOBKa CBEpPJIUIIbHON KOPOHKU

» MMepen ycTaHOBKOW NpoBepAnTe CBEPNusb-
Hble KOPOHKMU. YcTaHaBNuBanTe TONbKO
6e3yKOpu3HEeHHbIe CBEP/IUIIbHbIE KOPOHKM.
MoBpexaeHHble nnu AedopMrMpoBaHHbIe CBep-
JMNbHbIE KOPOHKM MOTYT MPUBECTU K ONacHbIM
cuTyaumAam.

Mepen ycTaHOBKOM ouuLaniTe CBEPNUSIbHbIE KO-
poHku. Cnerka cmasbiBanTe pe3bby CBEpNUIbLHON
KOPOHKW UNW HAHOCUTE aHTUKOPPO3UIHBIN CMPEe.

BeuHuuBanTe nubo cBepnunbHyto KOpoHKy R 1/2" B
wnuHAaens 9 Nnbo HaBUHYMBAWTE CBEPNUIBHYIO
kopoHKy 1 1/4" UNC Ha wnuHgens 9.

» lpoBepbTe NPOUHYIO0 NOCaAKY CBEPNUbHON
KOPOHKMW. HenpasuibHO nnn HeHaAeXHo 3a-
KpenmneHHble CBepnubHble KOPOHKU MOTYT BO
BpemMA paboTbl COCKOYUTDL CO LWNMHAENA 1
noaseprHyTb Bac onacHocTu.

Ckonb3ALlee KosbLo 8 (MpuHaaneXHocTb) Mexay
WNUHAENEM U CBEPNUIIbHON KOPOHKOW 1 1/4" 06-
neryaeTt CBUHYMBaHWE cBepnunbHOM KopoHku UNC.

CHATUE CBEpPJIUIbHON KOPOHKMU

» [pu cmeHe CBEPNUIbHOW KOPOHKU NOJb3yit-
Techb 3alWMUTHbLIMU NepyaTkamu. [Mpu nposon-
XUTenbHOI paboTe 3NeKTPOUHCTPYMeHTa CBep-
JIMbHAA KOPOHKA MOXET CUJTbHO HarpeThCA.

CBUHYMBaNTE CBEPMUITbHYIO KOPOHKY 7 C MOMOLLbIO
raeyHoro kno4a (ana kopoHku 1 1/4" UNC: 3eB
Kkno4a 41 mm; anAa KopoHku R 1/2": 3eB knova

22 mm). BTopbIM raeyHbIM KntoyoM B 36 MM Bpa-
LanTe WnmHAenb 9 3a NbICKN B MPOTUBOMOMOXXHOM
HanpaBneHuu.

MoaknioyeHue BOOAHOro oxnaXxaeHus

Mpn HepoCTaTOYHOM OXNaXXAEHU KOPOHOK MOKPO-
ro cBepneHusa npu paboTe, BO3MOXHO NOBpeXae-
HWe anMasHbIX CerMeHTOB UMW 3aKNNHUBaHWe CBep-
NUNBHON KOPOHKM B 0TBEPCTUM. MoaToMy cneauTe
npu MOKPOM CBEPNEHMN 3a AOCTAaTO4YHON noaaden
BOAbI.

Mpn yBennyeHun anameTpa UMetoLLerocA oTeep-
CTUA NocnegHee AOMKHO ObITh TLATENbHO 3a4ena-
HO, 4TODObI 06ecne4nTb JOCTAaTO4HOE OXNaXKAeHNe
CBEPNUITLHON KOPOHKM.

» lMpucoeauHeHHbIe WaHru, 3anopHble
BEHTUSIV UNN NPUHAANEXHOCTU HE AOSKHbI
mMewaTb NPoLeccy CBeprieHus.

3akpowiTe 3anopHbIi KpaH Boapl 11. MprucoeanHuTe
noaady Boapl K kpaHy 2. MNMopava Boabl BO3MOXHA
13 NepeaBUKHOro pesepsyapa BoAbl N0 Aasne-
HVeM (MPVHAAMEXHOCTb) UMK OT CTaUMOHAPHOro
BOAONPOBOAA.

[na ynaBnueaHwA BoAbl, BbIXOAALLEN NPU MOKPOM
cBepneHun ns oteepctua, Bam TpebyeTca KonbLo
[ANA yNaBnuBaHvA BOAbl U YHUBEPCANbHbIN Nblfie-
€oC (CM. NPUHAANEXHOCTMK).

[nA ycTaHoBKM Konbla ANnA ynaBnMBaHuA BoAbl
npoyTuTE 1 cobniojanTe PyKoBOACTBO MO 3KCnya-
Taumu KosnbLa.

Pa6oTta c MHCTPYyMEHTOM

BknoyeHMne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiTe HanpAXxeHue cetu! Hanpaxe-
HMe NCTOYHUKA TOKa AO/MKHO COOTBETCTBO-
BaTb AaHHbIM Ha TUNOBOMN Tabnuuke anek-
TPOUHCTPYMEHTa. DNEeKTPOMHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTaTb TaK)e 1 npu
HanpaXeHuu B 220 B.

» [o Hayana paboTbl NPOKOHCYNbTUPYINTE
OTBETCTBEHHOro crneuvanucTa rno craTuke,
apxuTeKTOopa unu OTBETCTBEHHOE PYKOBOACT-
BO CTpouTenbcTBOM. Pa3pe3aitTe apmatypy
TOJIbKO C pa3peLleHuA CTaTuka COOpY>XXEeHUA.

» Mpu npocBepnuBaHMM CTEH UM NEPEeKPbITUA
o6A3aTenbHO NpPOBEPANTE COOTBETCTBYIO-
LMe NomMeLLeHNA Ha Hanu4Me NPenATCTBUA.
OrpapauTe CTpOUTENbHbIA Y4acTOK U npe-
AOXpPaHUTe BbICBEPJIEHHbIA KEPH NPOTUB
BbiNafaHWA C NOMOLLbIO onany6Ku.

TecT hyHKLUMN aBTOMaTa 3al4UTbl OT TOKOB

noBpeXAeHuA

Kaxabi pa3 ao Hayana paboTbl NpoBepAnTe uc-

NpaBHOCTb PYHKLMM aBTOMAaTa 3alnTbl OT TOKOB

noespexaexHuAa 3:

* Haxmute Ha kHonky «RESET» (Bo3Bpart) Ha
aBTomarte 3awmThl. Mpu Hanuuumn paboyen
roTOBHOCTW aBTOMaTa 3awuThl 3aropaeTcA
KpacHaA KOHTposibHaA namna.

* HaxmunTte HakHonky «TEST» (TecT). haukaTop
Haa kHonkoun «RESET» racHeT.

BknioyeHue

HaxmuTe Ha kHonky «RESET» Ha aBTOomaTte
3awnTbl 3.

[MoBepHUTE KpaH BoAbl B MPOTOYHOE NONOXEHWEe
11. NposepbTe pacxoa BOAbI MO UHANKATOPY
pacxoga 10.

[inA 3acBepnMBaHMA C yMEHbLIEHHbIM Hanosno-
BUHY YMcnom o60poTOB NOBEPHUTE BbIKOYa-
Tenb 13 B nonoxexve 1/2. B 3Tom nonoxexHuu
BbIKHO4aTeNb He hukcupyeTca.

[inAa cBepneHuAa nosepHuTe BbiknoyaTens 13 B
nonoxetue l.
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BbiknioyeHue

OTnycTuTe BbikNoyaTens 13 unv noBepHuTe €ro B
nonoxexue 0.

3akpowiTe 3anopHbiii kpaH Boabl 11. OTcoeanHute
KpaH 2 oT noga4m sBoabl. OTKpONTE 3anopHbIN KpaH
11 v cneliTe ocTaTku BOAbI.

YcTaHoBKa 4ucna o6opoTtoB

Mepekntoyatenem nepeaad 4 MoXHO npeaBapu-
TeNbHO BbIOpaTb OAMH U3 ABYX AMana3oHOB Yucna
060pOTOB.

PekomeHayeman yBA3Ka CKOPOCTEN C AnaMeTpamu:

1-A nepenava 82-212 Mm
2-A nepepjaya 32-132 mm

YkasaHuA no nPpUMEeHeHUr

[inAa ceBepneHus oTKpONTe hmkcaTop PyKOATKM
noga4m 5 (CM. pyKoBOACTBO MO 3KcnyarTaumm
CTOWKMN CBEPNIUMBHOTO CTaHKa).

3acsepnmBaniTe C yMEHbLUEHHbIM HarnonoBUHY
4ncnomMm 060pOTOB (BbIKHOYATENb B MONIOXKEHUN
1/2), noka cBepnunbHasa KOpoHka He byaeT Bpa-
warbcA B matepuane 6e3 subpauuu. flanbie
CBepnuUTe C NoJIHbIM YUCIIOM 060pPOTOB
(BbIKNOYaTENb B nonoxexum I).

[aBneHne npuxaTtnA 3aBMCUT OT NPOCBEpPNMBae-
moro maTepuana. CeepnuTte ¢ paBHOMEPHbIM yCu-
nvem. BpemAa oT BpemeHu cnerka BbITArMBanTe
CBEpPnUIbHYI0 KOPOHKY U3 0TBEpCTUA AnA
YAANEeHWA Lnama n3 anmasHblX CerMeHTOB.

He neperpyxanTte anekTponHcTpyMeHT. [Npu nepe-
rpy3ke HauMHaeT MuraTtb KOHTponbHaA namna 12
(cM. «KoHTponbHaA namna»).

MpepoxpaHuTenbHaa mydTa

Mpwn 3aepaHun UnNn 3aKNMHNBaHUN CBEPNUBHOM
KOPOHKW NPVBOA, LINWHAENA OTKovaeTcA. B Takom
cnyyae BbIKMOYanTe aNEeKTPOUHCTPYMEHT 1
0CBO6OXAANTE CBEPSINIIbHYIO KOPOHKY.

KoHTponbHaAa namna

[ _—_  KoHTponbHaA namna 12 muraert:
OneKTPOMHCTPYMEHT paboTaeT
C neperpysKon.

CHM3UTb ycunue npuxatuma.
Mpu HapobHOCTW BbIKMIOYMTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT 1 3aT0-
YNTE KOPOHKY.

Ecnu He 6yeT CHUXXEHO yeunue NpuxkaTtua, To aneK-
TPOHMKa CHMXXAaeT 4Mcno 060poTOB U Npy HaJob-
HOCTU [0 OCTaHOBKMW. Mocne pasrpy3ku anekTpo-
WHCTPYMEHT aBTOMaTU4eCKU 3anyckaeTcA ONATb.

KoHTponbHaA namna 12 roput
MPOAOIHKUTESIBHO:
3aMeHNUTb YrosibHbIE LWETKMK.
CepBucHaA macTtepckaa dvp-

Mbl Bosch BbInonHAET 6bICTPO U
Ha[eXxHo 3Ty paboTy.

YaaneHue BbICBEP/IEHHOrO KepHa

Mo okoH4YaHUM cBepfieHus ocTaBbTe nojadvy BoAbl
Ha KOPOTKOE BPeMA BKIMIOYEHHOW, YTO6bI BbIMbITb
Lwnam mMexay KOPOHKOWM 1 KEPHOM.

Ecnu BbICBEPNEHHBIV KEPH HE BbIXOAWT U3 CBEp-
JUNBHON KOPOHKM, TO YAapamMu MArkoii ApeBeCUHbI
WNu NNacTMacCoBOW AeTasim N0 KOPOHKe OTAeNuTe
KEpPH OT KOPOHKW. Mpun HaAOBHOCTM BbIAABUTL KEpH
Yepes BCTaBMAEMbIN KOHEL, KOPOHKM.

YKasaHue: He ypapAnTe TBepAbiMy NpeameTamm
Mo CBEpSIMIIbHON KOPOHKEe (onacHocTb Aedop-
mauum)!

Texobcny>xusaHue n cepsuc

Texob6cny)XxuBaHue U O4MCTKA

» o Hayana paboT no o6¢cny>XMBaHUIO U Ha-
CTpOWKe 3/IEKTPOMHCTPYMEHTa oTcoeau-
HAWTE BUJIKY LIHYypa CEeTU OT WTencesibHOn
po3eTKMu.

» [nAa obecneyeHUA KayecTBEHHOW u 6esonac-
Hou paboTbl cneayeT NOCTOAHHO coaepKaTb
9N1IeKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALUOHHbIE
npopesu B 4ACTOTE.
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Ounwanite cBepnmnbHbIV WNMHAENb 9 nocne pabo-
Tbl. Bpema oT BpeMeHn HaHOCUTE aHTUKOPPO3UHBIN
Crnpei Ha CBEPNUIIbHBIN LWMUHAENb U KOPOHKY 7.
Ecnn aneKTponHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTenb-
Hble MEeTOAbl M3rOTOBNEHUA U UCTbITAHUA, BbIRAET
U3 CTPOA, TO PEMOHT CrneayeT NPOU3BOAUTb CUNaMu
aBTOPWU30BaHHOW CEPBUCHON MacTeEPCKON AnA
3M1EKTPOVHCTPYMEHTOB hmpMbI BoLw.

Moxanyncta, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax Ha 3arn-
yacTu obA3aTenbHO yKasbiBanTe 10-pa3paaHbIi
npeAMEeTHbIN HoMep Mo TUNOBOW Tabnuyke
ANEKTPOVHCTPYMEHTA.

MpuHagneXxHocTW/3an4yacTu

Crolika cTaHka anvasHoro

cBepneHna S500A ............. 0601 190 025
Konbuo ana ynasnueaHua BoAbl . . . 2 609 390 389
YnnotHuTenbHanA KpbIlWlKa Konbua

ON1A ynaBnvMBaHuA BOAbl . .. ... ... 2609 390 391
Pesepsyap AnA Boasl noA

OABNEHUNEM. . . ... ..o viiiinen. 2 609 390 308
LnaHrosaa mycdpta ASK 1/2 ... ... 0 600 802 009
CKonb3ALWEee KOMbLO . . .. ..o v ... 1 600 190 042

YanuHexue 300 mm:
* [AN1A CBEPMUIIbHOW KOPOHKM

R12" .o 2 608 598 044
* ONA CBEPNUNbHON KOPOHKM
11/4"UNC ................. 2608 598 045

CepBUC U KOHCY/TbTaLUOHHbIE YCIyru

MoHTa>XKHbIe HYepTeXxu 1 nHdopmMaLmm No 3anacHbIM
yacTAM Bbl HanpeTe B VIHTepHeTe Ha cTpaHuue:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Bow»
129515, Mocksa, yn. Akagemvka Koponesa, 13

00O «PobepT Bowwu»

198188, CankT-lNeTepbypr, yn. 3aiuesa, 41

© +7 (0)812/7 84 13 07
DaAKC. . +7(0)812/7 84 13 61

00O «PobepT Bowu»

630032, HoBocubupck, Fopckuini MMKpopanoH, 53,
@ +7 (0)38 33/59 94 40
DPakC. . ..o +7 (0)38 33 /59 94 65

00O «PobepT Bow»

620017, EkaTepuHbypr, yn.®poHToBbIX 6pUrag, 14,
© +7 (0)343/3 6586 74
DaKC. . oo +7 (0)343/37879 28

Apapeca permoHarnbHbIX rapaHTURHBIX CEPBUCHbBIX
LIeHTPOB yKa3aHbl B rapaHTUNHON KapTe, BblaaBae-
MOV MPW MOKYMKe MHCTPYMEHTA B MarasumHe.

Benapycb

ACL| YI1-18

220064 MwuHck, yn. Kypuartosa, 7

© +375 (0)17/21029 70
PakC. . ... +375 (0)17 / 2 07 04 00
YTunusauma

OTCNy>XWBLUME CBOW CPOK 3NIEKTPOUHCTPYMEHTBI,
NPUHAANEXHOCTU 1 YNaKoBKM ClieayeT caasaThb Ha
3KOMOTMYECKM YUCTYIO PELMPKYALIMIO OTXOLOB.

Tonbko ana ctpaH-4yneHos EC:

He BbibpacbiBaniTe aNeKTPONHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHasbHbIA Mycop!
CornacHo EBponeiickon [upekTuse
2002/96/EC o cTapbix aneKTpuyec-
KWX 1 3NEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaxX 1
npubopax, a Takxe 0 MPeTBOPEeHUn
3TOV ANPEKTMBLI B HALMOHaNbHOE Npaso, OT-
CNY>XMBLUWE CBOW CPOK 3N1EKTPOUHCTPYMEHTbI
[OMXHBI OTAENbHO cobmpaTbeA M caaBaThbCA Ha
3KOOrMYECKM HYUCTYIO YTUN3ALMIO.

@ +7 (0)495/9 35 88 06

@ +7 (0)495/9 37 53 64

DaKC. ..o +7 (0)495/9 3588 07 OcraBnaem 3a co60ii NPaBoO Ha U3MEHEHUA.
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3aranbHi nonepegKeHHA
ANA enekTponpunaais

MpouuTanTe BCi No-
4 NONEPEDKEHHA nepemXeHHA i BKa3iBKU.

Hepopnep>xaHHA nonepeayeHb i BKa3iBOK MOXe
Npu3BOANTYN A0 yAapy eneKTPUdHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo Cepno3HMX TpaBM.

[o6pe 36epiranTe Ha ManbyTHe Ui nonepea-
)KEHHA i BKa3iBKM.

Mig noHATTAM «eneKTponpunag» B LUX nonepea-
XXEHHAX MAETbCA Ha yBa3i eneKkTponpunaa, Lo
npautoe Big mepexi (3 enektpokabenem) abo Big
akyMynATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabento).

1) Beaneka Ha pobo4yomy micLi

a) TpumainTe cBo€ poboue micLie B YACTOTi i
3abe3enyTe gobpe ocBiTNEHHA pob6o4oro
micuA. beanag abo noraHe OCBITNEHHA Ha
po604OMy MiCLi MOXYTb NPU3BOANTY A0
HeLlacHMX BUNaaKis.

6) He npautoiTe 3 enektponpunagom y
cepenosulli, Ae icHye Hebe3neka BUbyxy
BHacCJ1i0K NPUCYTHOCTi FOPIOYMX PiAWH,
rasis abo nuny. Enektponpunaam MoxyTb
nopoaKyBaTu iCKpK, Bif AKX MOXE
3anmaTuca nun abo napwm.

B) Mia 4yac npauloBaHHA 3 eNleKTponpunagom
He nignyckanTe Ao pobo4yoro micua Aiten
Ta iHWKx niogen. Bu moxeTte BTpaTuTH
KOHTPOIb HaA Npunaaom, AKwo Bawa ysara
6yne BiaBepHyTa.

2) EnekTtpuyHa 6e3neka

a) ltencenb enekTponpunany noBUHeH
nacysaTtu o po3seTtku. He nossonAaeTbecA
wo-Hebyab MiHATU B wtenceni. AnA
poboTu 3 enekTponpunaaamu, Wo MatloTb
3axMCHe 3a3eMJIEHHA, He BUKOPUCTOBYWTE
apganTepu. BukopucTtaHHA opuriHanbHOro
LUTENncena Ta HaneXHoi PO3eTKM 3MEHLLYE
pPU3MK yaapy eneKTpu4HUM CTPYMOM.

6) YHUKanTe KOHTaKTy 4yacTeu Tina i3
3a3emMJIeHMMU NOBEPXHAMMU, AK Hanp.,
Tpybamu, 6aTapeAmu onaneHHA, naMTamm
Ta xonoaunbHuKamu. Konu Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 36inblieHa Hebesneka
yAapy eneKTpu4YHUM CTPYMOM.

B) 3axuwaiTe npunaa Bia Aoy i Bonoru.
MonagaHHA Boau B enekTponpunag 36inb-
LUYE PU3NK yAAPY ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

r) He BukopucTtoByiTe kabenb AnA nepeHe-
CEHHA enekTponpunaay, nigsillyBaHHA
abo BUTAryBaHHA WITencens 3 po3eTku. 3a-
xuwanTe kabenb Big >xapu, oJlii, rocTpUx
KpaiB Ta AeTaneu npunaay, Wo pyxalTbCA.
MowwkoayxeHwin abo 3akpyyeHnin Kabenb 36inb-
LUY€E PUNK yAapy eNeKTPUYHNM CTPYMOM.
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A) AnA 30BHiWHiIX pobiT 060B’A3KOBO BMKO-
pUCTOBYMTE N1LIE TaKUI NOAOBXYBaY, Lo
npuaaTHUIA ANA 30BHiLLHIX po6iT. Buko-
puYCTaHHA NOAOBXYBaya, Lo po3paxoBaHui
Ha 30BHiLUHI po60TK, 3MEHLLYE PU3MK yAapy
€MeKTPUYHUM CTPYMOM.

e) Akuo He MO>KHa 3ano6irTv BUKOPUCTaHHIO
enekTponpunagy y BOJIoromy
cepefoBMLLi, BAKOPMCTOBYWUTE 3aXUCHUN
astomar (Fl-). BukopuctaHHA 3axmcHoro
asTomara (Fl-) 3meHLwye pusnk yaapy
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

3) Besneka noaen
a) ByabTe yBaXXHUMMU, CNigKynTe 3a TUM, WO

Bu pobute, Ta po3cyanuBo noBoabTeCA
nig yac po6otu 3 enektponpunanom. He
KOPUCTYUTeCA efleKTponpunaaom, AKLO
Bu ctomneHi abo 3HaxoauTeca nia aieto
HapKOTUKIB, CMUPTHUX HanoiB abo Jik.
MuTb HEeyBaXXHOCTi NPV KOPUCTYBAHHI
efleKTponpunaaom Moxe Npu3BoAUTY 0
CEepNO3HNX TPaBM.

6) BaAranTte ocobucre saxmcHe cnopap-
)XEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3aXMCHi
oKynapu. BaaraHHA 0cobncToro 3axncHoro
CNopALXKEHHA, AK Hanp., — B 3aNeXHOCTI Bif,
BMAY POBIT — 3aXMCHOI Mackm, CneuB3yTTA,
LLIO He KOB3a€ETbCA, KAaCKM Ta HaBYLLUHVKIB,
3MEeHLUY€E PU3NK TPaBM.

B) YHUKaNWTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Mepw Hi>XK BMUKaTK eneKTponpunag B
enekTpomepexxy abo BCTPOMJIATY aKy-
MYNATOPHY 6aTapeto, 6GpaTn KOro B pyKu
abo nepeHOCUTU, BNEBHITbLCA B TOMY, IO
enekTponpunan BUMKHYTUA. TpUMaHHA
nasbLA Ha BUMMKaYi Nig Yac nepeHeceHHA
enekTponpunagy abo BCTPOMIIAHHA B
PO3eTKY YBIMKHYTOro npunagy Moxe
nNpu3BOAUTY A0 TPaBM.

Mepea TMM, AK BMUKaTW enekTponpunaa,
npubepiTb HanaromXXyBalbHi iHCTPY-
MEHTU Ta rankoBUIA KJIOY. 3HaX04XKEHHA
HanaroayBasibHOro iHCTpymMeHTa abo
Knioya B aeTani, wo obepTaeTbecA, MOXe
NpPU3BOAMTM [0 TPaBM.

r

~

A) YHUKanTe HenpupoaHOro NnosioXKeHHA
Tina. 36epiraiTe cTiike NONOXEHHA Ta
3aBxAu 36epiranTe piBHoBary. Lle no3so-
nuTb Bam kpalue 36epiratv KOHTPOnb Hag
eNeKTponpunagoM y HecrnogiBaHnx
cuTyauisx.

e) Bpsaraiite npuaaTHuin opar. He BaArainte
npocTopui oaAr Ta npukpacu. He nig-
CcTaBnANTe BONOCCAH, OAAr Ta pyKaBuLi A0
AeTanew npunaay, Wo pyxatoTbeAa. [po-
CTOpWiA OAAT, AOBre BOIOCCA Ta NpUKpacu
MOXYTb NMonaaaTu B geTtarni, Wo pyxalTbCca.
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4)

)K) AKLLO iCHYE MOXXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosnio-
BasibHi NPUCTPOI, NepeKoHalTecs, Wob
BOHU 6ynu no6pe nig’egHaHi Ta npaBUNb-
HO BUKOpUCTOBYBanucA. BukopuctaHHsa
NWNOBIACMOKTYBaNbHOrO MPUCTPOD MOXKE
3MEeHWMNTN He6e3neKu, 3yMOBIEHI MUIOM.

MNpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunaaamm

a) He nepeBaHTaxxyinTe npunaa. Bukopucro-
ByWTe Takui npunag, wo cneuiasbHO
npu3HayYeHu ANA BiaNoBigHOI poboTu.

3 npugaTHum npunaaom Bu 3 MeHWwnm pusu-
KOM OTpMMaETe Kpalli pesynbTati poboTu,
AKLO ByaeTe npauloBaTh B 3a3Ha4eHOMY
AianasoHi NOTY>XHOCTI.

6) He kopucTtyinTeca enekrponpunagom 3
NOWKOAKEHMM BUMUKa4eM. EnekTpo-
npunag, AKU He MOXHa yBIMKHYTK abo
BMMKHYTW, € Hebe3ne4yHuM i noro Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH.

B) MNepen TM, AK perynioBaTy Wo-Hebyab Ha

npunagi, MiHATU npunaapA abo xoBaTu

npunaa, BUTATHITb WTENcesb i3 po3eTKun

Ta/abo BUTATHITb akyMyIATOPHY 6aTapelo.

Lli nonepep>yBanbHi 3aX04un 3 TEXHIKK

6e3mneKn 3MEHLYIOTb PU3UK HEHABMUCHOTO

3anycky npunagy.

XoBaiiTe enekTponpunaau, AKumu Bu

came He KOpUCTyeTecCh, Bia aiten. He

N03BONIANTE KOPUCTYBaTUCA €NIEKTPO-

npusoaom ocobam, Lo He 3HakoMi 3 Moro

pob6oToio abo He unTanm Ui BKasiBku. Y

pasi 3acTocyBaHHA He4OCBIAYEHUMU

ocobamu npunaam HecyTb B cobi Hebeaneky.

p) CtapaHHO fornapanTe 3a enekTponpuna-
powm. MNepesipanTe, Wob pyxomi getani
npunapy 6esgoraHHoO npawtoBanu Ta He
3aipanwm, He 6ynu nonamaHummn abo Ha-
CTiNIbKU NOLWKOMKEHUMMU, WO6 Lie Morno
BNJIUHYTU Ha (PYHKLUiOHYBaHHA eNeKTpo-
npunapy. NMowkomxeHi aetani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, NepLl HiXK HUMU MOXKHa
3HOBY KopucTyBaTuca. Benvka Kinbkictb
HeLLaCHNX BUNaAKiB CMPUYUHAETLCA NMOraHUm
OOrNAAOM 3a eneKTponpunagamu.

e) TpumanTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH HarocTpe-
HUMU Ta B YucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI
pi3asibHi iIHCTPYMEHTM 3 FOCTPUM pi3aibHUM
Kpaem MeHLUe 3aCTPAIOThL Ta iX neriue BecTu.

»X) BukopucToByiTe enekTponpunaa, npu-
napaA oo Hboro, po6o4yi iIHCTPYMEHTH T.i.
BiANoOBiAHO A0 LUUX BKa3iBOK. bepitb Ao
yBaru npuv Lbomy ymosu po6otu Ta
cneuundiky BUKOHYBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaHHA enekTponpunaais anAa pobiT, anA
AKUX BOHW He nepepabayeHi, MoXxe npusBo-
ONTU A0 HebesneyHux cuTyauin.

r

~

5) Cepsic

a) BipnaBainTe cBili Npunaa Ha PEMOHT nuiue
KBanicikoBaHum paxiBuAm Ta nuwe 3 BuU-
KOPUCTaHHAM OpUriHasbHUX 3an4yacTuH.
Lle 3abe3neunTb 6€3ne4HiCTb Npunagy Ha
[OBrui Yac.

CneuudyiyHi ana npunany
BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neku

>

[AnA 3HaxoA)KeHHA 3aXOoBaHMX B CTiHi TPY6
ab0 eneKTpoNpoBOAKU KOPUCTYTECA
npuaaTHUMK Npunagamm abo 3BepHiTbCA B
micueBe NiaANPUEMCTBO €J1IeKTPOo-, ra3o- i
BOAOMNOCTa4aHHA. 3a4enneHHA eneKkTponpo-
BOJKWN MO>XE MPU3BOAMTU [0 NOXEeXi Ta Baapy
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3ayenneHHnA ra3oBoi
Tpybu MoXke Npu3BOAUTM OO0 BUOYXY. 3ayennex-
HA BOAONMPOBOAHOI TPY6U MOXe 3aBAaTh WKoay
marepianbHUM LiHHOCTAM abo NpU3BeCcTn A0
yAapy eneKkTpuyHUM CTPYyMOM.

Mpu pob6oTtax, Konu pob6o4uit iIHCTPYMEHT
MO)Ke 3a4enuTu 3aXxoBaHy eNleKTPONpPOBOAKY
a60 BNacHU LWHYP XXUBJIEHHA, TpUManTe
CBepANUIbHY CTaHUHY 3a i30/1bOBaHi pyKo-
ATKW. 3a4ensieHHA eneKTponpoBOAKY 3apAa-
XKYE MeTanesi YaCTUHN CBEPANUALHOI CTAHWHM i
Npu3BOAUTbL A0 YAAPY €NeKTPUHHUM CTPYMOM.

CnipkyWTe 3a TUM, WOOG aHi nioan B 30Hi
po6oTun, aHi enekTponpunaa He TopKanuca
BUTEKI10i BOAM.

CnigkyiTe 3a TuMm, WwWo6 BoaonpoBigHi
wnadru, 3'egHyBanbHi geTani, a TakoXx BoAo-
ynosnioBanbHe Kinbue (npunaaana) bynu y
6e3pnoraHHOMy cTaHi. 3amiHAWTe NowkoA-
»XeHi abo cnpauboBaHi AeTani nepen HacTyn-
HUM BUKOpUCTaHHAM. ButikaHHA Boam 3 geta-
nen enekTponpunagy 36inbluye pusnk yaapy
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

3akpinntonte o6pob6noBaHuiA maTtepian. 3a
[OMOMOrOt0 3aTUCKHOrO NPUCTPOto abo newat
obpobnioBaHuin MaTepian gikCyeTbCA HaAiNHILWe
HI>XX NPV TPMMaHHi 1oro B pyLi.

He o06pobnanTte maTtepianm, Wo MiCTATb
ac6ecT. AcbecT BBaXAETbCA KaHLEPOreHHNM.

Hikonwu He BigxoabTe Big po6040ro iHCTpy-
MEHTY, MOKM BiH NOBHICTIO HE 3YyNUHUTbLCA.
Pob60ounii iHCTPYMEHT, LUO Lie pyxaeTbCcA Nno
iHepuii, MOXe CNPUYUHATU TINECHI YLIKOAXEHHA.

He kopucTyiTecA eneKrponpuiaaom 3 noiu-
KOMKEHUM eneKTpoluHypom. AKLwo nig yac
po60THn eneKTpoluHYp 6yAe NOWKOAXKEHO, He
TOpKaWTeCcA NOLIKOAKEHOro efieKTPOLWHypa i
BUTArHITb WITENcenb 3 po3eTKu. Mowkoaxe-
HWU eNeKTPOLUHYp 36inblye Hebeaneky yaapy
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.
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» BmwukaiiTe enekTponpunag B Mepexy, Lo
Hane>HUm YMHoMm 3a3emrieHa. B poseTuii B
noAoB>XyBanbHOMy kabeni mae 6yTu cnpaBHuWiA
3axvCHUIA NpoBiA.

Hikonu He BUKOpUCTOBYWTE enek-
Tponpunap 6e3 gogaHoro aBTo-
maTta 3aXMCHOro BumkHeHHs (Fl).

» Mepepn noyaTkom po6oTu NepesipANTe
cnpaBHiCTb 3aXMCHOro BUMMKaua. Mowkoa-
YXEHUW 3aXUCHUIA BUMUKad Tpeba BigpeMoH-
TyBaTu abo NOMIHATU B CEPBICHOMY LIEHTpI
Bosch.

> MMowkomxeHi wrencenb Ta Kabesnb XXUBNEH-
HA MO>XHa BiApeMOHTyBaTu abo NOMiHATK
nuuwe B cepsicHOMY LieHTpi Bosch.

» ToyHO foTpuMyiTECA BKa3iBOK 3 TEXHIKMU
6e3neku i BKa3iBoK wWoA0 po6oTy, wWo cTo-
CYIOTbCA BUKOPUCTOBYBaHOI CBEPASIUIIbHOI
CTaHWHM | BUKOpMCTOBYBaHoOro npunapaa!

Onuc npuHuuny po6otu

MpouuTaiiTe BCi nonepea)XeHHA i
BKasiBKW. Hepoaep>xaHHA none-
pen>keHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BOANTYH
[0 yAapy eneKkTpuyHUM CTPYMOM,
noxkexxi Ta/abo cepnosHNx Tpaem.

Byab nacka, po3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXXeHHAM
npunagy i TpumanTe i nepen coboo yBech yac,
Konu byaeTe untaTu iHCTPYKLUito.

MpusHayeHHA npunagy

Enektponpunas npusHavyeHnin onAa BUKOPUCTaHHA
pas3oM 3 OXOS1I04XKYBaHNMMN aniMasHMU CBEPANIIb-
HV/MW KOPOHKamu i cuctemoro nogadi soam ana
MOKPOro CBEpPASIEHHA MiHEpanbHUX MaTepianis, AK
Hanp., 6eToHy, 3ani306eTOHY Ta Kam'AHOI KNaaku.
BiH He npuaaTHWiA anA poboTn y BUCAYOMY NOSO-
>XeHHi. EnekTponpunan MoxHa BUKOPUCTOBYBaTU
nuLe pa3oM 3 anMasHo0 CBEPANUILHOK CTAHNHOIO
S 500 A. EnekTponpunag moxe 6yTu kombiHOBa-
HWIA 3 BiACMOKTYBasIbHNM MPUCTPOEM (BOAO-
ynoBntoBasbHe KinbLe i yHiBepcanbHWii BiACMOK-
TyBau).
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306pakeHi KOMMOHEHTU

Hymepauia 306paXxeHux KOMMOHEHTIB NocunaeTbeA
Ha 306pa)keHHA eneKTponpunaay Ha CTOpiHLi 3
MantoHKOM.

1 AnmasHa cBepanunbHa ctaHuHa S 500 A
Mip’eaHyBay
ABTOMAT 3axXMCHOro BUMKHeEHHA (FI)
Mepemukay WBMAKOCTI
Baxinb nogaui (S 500 A)
BopoynoenioBanbHe Kinbue*
CeepanunbHa KopoHKa™
KoHTakTHe yLlinbHioBanbHe Kinbue™*

9 CeepanunbHUI WNUHAENb
10 IHAMKaTOp NPOTOKY BOAM
11 3anipHuin KpaH anAa soam
12 KoHTpornbHa namnoyka
13 Bumukay

OoNOoOOG R~ ODN

*306paXkeHe 4u onucaHe NpunaaaA He HanNeXxwuTb A0
CcTaHAapTHOro o6CAry NocTaBKu.

TexHi4Hi paHi

AnmasHui gpunb GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

ToBapHU HoMep 0601 18P 7..
Howm. cnoxuneana
NOTYXHICTb BT 2500
KopucHa NoTyXHicTb BT 1450
Howm. KinbkicTb 06epTiB
No
- 1-a WBKNAKICTb xsun.”’ 440
— 2-a WBWUAKICTb xaun.” 960
[HiameTp posceepasto-
BaJIbHOrO OTBOPY
— ONTUMasnbHUA

nianasoH MM 82-132
— MOX/MBUWI AianasoH MM 32-212
3artnckay pobo4yoro
iHCTpymMeHTa 11/4" UNC,R 1/2"
Makc. Tuck
BOAOMOCTa4YaHHA 6ap 23
Bara BignoBigHo oo
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 11,8
Knac saxucty SN

[aHi 3a3Ha4eHi anA HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B.
Mpv MeHwWi Hanpy3i i B cniewianbHUX KOHCTPYKUIAX AnA
NeBHMX KpaiH Ui AaHi MOXY BiApi3HATUCA.

Bynb nacka, 3Baxante Ha TOBapHW HOMEp, 3a3Ha4YeHUin
Ha 3aBOACHKI Tabnuyui Baworo enektponpunagy. Top-

rosefibHa Ha3Ba AeAKUX NpunagiB MoXe Po3pPi3HATUCA.
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IHdopmauia wonao wymy i Bibpauii

PesynbTaty BUMiptoBaHHA OTpUMaHi BiANoBiaHO A0
EN 61029.

OuiHeHnn AK A piBEeHb 3ByKOBOro TUCKY Bif, Npw-
napy, AK NpaBuo, CTAHOBWTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
>eHHA 89 aB(A); 3BykoBa noTy>HicTb 102 ob(A).
Moxunbka K=3 ab.

BasAraiTe HaByLWHUKM!

3aranbHa Bibpauif (BEKTOpHa cyma TpboX HanpAM-
KiB), BU3Ha4eHa BignosigHo no EN 60745:
Bibpauia ay, = 2,5 M/c?, noxnbka K = 1 m/c2,

BKasiBKax piBeHb BibpaLlii
6yB BU3HA4YeHW 3a NpoLieaypoto, BU3HAYEHOIO B
EN 60745; Hum moxxHa kopucTtysaTuca ana
NOpIiBHAHHA Npunagis.
PiBeHb Bibpauii MOXe MIHATUCA B 3aNeXHOCTI BiA,
BMKOPUCTaHHA enekTponpunaay i iHkonu moxe
nepebinbllyBaTy 3HAYEHHA, 3a3HayYeHe B LnX
BKasiBkax. [pu perynapHin ekcnnyaraduii
enekTponpunagy B Takui cnocib sibpauiiHe
HaBaHTa>KEHHA MOXHAa HeJOOLIHUTK.
BkagiBka: [1nA TO4HOI ouiHKK BibpaLiiiHoro HaBaH-
Ta)KeHHA NPOTAroM NeBHOro Yacy Tpeba ypaxosy-
BaTW TaKoX i iHTepBanu, Konv npunag BUMKHYTUI
abo konwu BiH X0 i YBIMKHYTWI, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbCA. Lle Moxe 3Ha4HO 3meHWwnTK BibpaLiiHe
HaBaHTa>KEHHA NPOTArOM BCbOro Yacy poboTu.

3anBa npo signosigHicte (€

Mwu 3aaBnAemO Nifa HaLy BUKIOYHY BiANOBiAANb-
HICTb, O LieV NPOAYKT BiAMnoBifae TakMm Hopmam
abo HopmaTuBHMM AgokymeHTam: EN 61029 y Bia-
noBiAHOCTI A0 nonoXeHb anpekTns 89/336/EWG,
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//‘-/% iV %ﬁ@%ﬁh

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

MoHTaXx

MoHTa)k B anmasHy cBepAJINIIbHY
cTtaHuHy S 500 A

» TouyHO poAep)XXyUTecA BKa3iBOK 3 TEXHIKMU
6e3neku i BKasiBoOK Wwoao poboTu, Wwo cro-
CYIOTbCA BUKOPUCTOBYBaHOI CBEPAJIUNbHOI
CcTaHUHM!

[inA BCTPOMNAHHA enekTponpunagy y cBepanuib-
HY CTaHWHy npoyMTanTe Ta AOTPUMYMNTECA IHCTPYK-
Lii 3 ekcnnyataduii 4o Hei.

MoHTa)x/3amiHa cBepASIUIIbHOI
KOPOHKM

» Mepen 6yab-Akumu poboTamm 3 eneKTponpu-
napom, nip Yac nepeps B po60Ti, a TaKoX
nicnA 3akiH4yeHHA pob6oTu 3adikcyinTe enek-
Tponpunaa BiA HEHaBMUCHOIO NepecyBaHHA,
3aBiBLIM hikcaTop nNopadi y 3a4ensieHHA.
MpouuntanTe i noaep>KyMTeCA IHCTPYKLUIT 3 eKC-
nnyartauii cBepAnnIbHOI CTaHNHMN.

MoHTaXx cBepANMUIIbHOI KOPOHKHM

» MepeBipAiTe cBepANUNbHI KOPOHKU nepea
BCTPOMNAHHAM. BukopucrosyuTte nuiwe
6e3poraHHi cBepAnUIIbHI KOPOHKM. [Mowkoa-
>XeHi abo fedopmoBaHi CBepANNIbHI KOPOHKM
MOXYTb NPU3BECTU A0 Hebe3neyHnx cuTyauin.

OuunCTiTb CBEPANUITbHY KOPOHKY Nepes, BCTPOMNAH-
HAM. 3nerka 3macTiTb pi3bby CBEPANIBLHOI KOPOH-
Ky abo nobpnsKamTe Ha Hei aHTUKOPO3iINHVM
3acoboM.

3akpyTiTb cCBEpAMUbHY KOPoHKY R 1/2" y cBepa-
NWNBHWUIA WNUHAESb 9 aB0 HaKpyTiTb CBEPANIIbHY
KOPOHKyY 1 1/4" UNC Ha cBepAnvbHWA WnuHAenb 9.

» [lepeBipTe cBepANUNbHY KOPOHKY Ha npea-
MeT MiLHOI nocagku. HenpaBunbHoO abo noraHo
3aKpinsieHi cBepanubHi KOPOHKM MOXYTb PO3-
XuTaTucA nig vyac ekcnnyaTadii i HapasuTtmn Bac
Ha Hebe3neky.

KoHTaKTHe yulinbHioBasnbHe Kinbue 8 (npunapan)
MiXK CBEPAUNbHUM LWINUHAENEM i CBEPANIIbHOIO
kopoHkoto UNC 1 1/4" nonerwwuTb nisHiwe Bia-
Kpy4yBaHHA CBEPANMUIIbHOI KOPOHKU.

3HiMaHHA cBepANUIIbHOI KOPOHKKN

» [pwu 3amiHi cBEpANUIbHOI KOPOHKKU 060B'A3-
KOBO HafliBanTe 3axucHi pykasuui. lMpu Tpu-
Basin ekcnnyarauii enektponpunagy ceep-
LNWIbHa KOPOHKA MOXE Ay>Ke HarpiBaTucA.
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BianycTiTb cBEpANUNbHY KOPOHKY 7 3a AONOMOro
BWMKOBOrO rakoBoOro Krto4a (ceepanunbHa
KopoHka 1 1/4" UNC: po3mip 41 MM; cBepAnunbHa
kopoHka R 1/2": poamip 22 mMm). Mpw LboMy NpuTpU-
MyWTe APYrMM BUITKOBMM FaikoBMM KIOYEM (pO3-
Mip 36 MM) ABOrpaHHUIN XBOCTOBWK CBEPAJIUIIBHOIO
wnuHAaenA 9.

Migkno4YeHHA BOAAHOro 0xonoga-
)XeHHA

AKLwWo nig Yac cBepAneHHA 0X0N1I0AXKYBaHi CBepa-
NUNbHI KOPOHKW HEe AOCTATHLO OXONOLXKYIOTHCA,
MOXXINBE MOLIKOKEHHA arMa3HuX cermeHTie abo
CBepAnubHa KOPOHKa MOXe 3acTPArTM B OTBOPI.
Tomy npu CBEpPANEHHI 3 OXONMOAXKEHHAM CriAKYynTe
3a [OCTaTHLOO NOAAYeo BOAN.

Mpw 36inbLUEHHI BXe iCHY0HOro 0TBOpPY MOro Heob-
XiIHO peTenbHO 3aKpuTK AnA 3abe3neyeHHA [oc-
TaTHLOrO OXONOAXKEHHA CBEPASIUIBHOT KOPOHKM.

» [MigkntoyeHi wnaHru, 3anipHi knanaHu abo
npunapaA He NOBUHHI 3aBaXkaTu B npoueci
cBepAniHHA.

3akpwuiiTe 3anipHui kpaH gnAa sogm 11. Nigknodite
BOAy A0 nifg’egHysaya 2. bpaTtu Bogy MoXxHa 3
nepeHoOCHOro HanipHoro 6aka anAa soau (Npunaaan)
abo Bif cTauioHapHOro BOAONPOBOAHOIO KpaHa.

[na 36opy BOAM, IO BUTIKAE 3 OTBOPY Npu CBEPA-
NeHHi 3 oxonoaxeHHAM, Bam noTpibHe Bogoyno-
BfIOBanbHe Kinbue (Mpunaaaa) i yHiBepcanbHum
BiACMOKTyBaY (npunaans).

[lnA MOHTaXKy BOAOYOBIOBANILHOIO KinbLA NpoYu-
TanTe Ta JOTPUMYWTECA IHCTPYKLUIi 3 ekcrinyaTaduii
[10 HBOTO.

Pob6oTa

MoyatoK po6oTu

» 3Ba)kalTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra
[yKeperna cTpyMy NOBMHHA BignosigaTy 3Ha-
YeHH!Io, WO 3a3HavyeHe Ha Tabnuuui 3 xapak-
TepucTukamu enektponpunaay. Enexkrpo-
npunaa, Wwo po3paxosBaHuii Ha Hanpyry 230 B,
MO)Ke npauloBaTy TakoX i npu 220 B.

» Mepen NnoyaTkoM po60TU NPOKOHCYNbTYNTE-
CA WoAo 3ansaHoBaHMX CBEpANEeHb 3 Komne-
TEHTHUM CTaTUKOM, apXiTeKTopom abo Bu-
KoHpo6owm. MepepisanTe apmaTypy nuiue 3a
HaABHOCTI [O3BONY BifA iH)XeHepa-cTaTuKa.

» [pu npoceepAaneHHi cTiH abo nianorn
060B’A3KOBO nepeBipAUTe BiANoBiAHI npu-
MilleHHA Ha npeameT nepewkop,. Mepekpuit-
Te 6yAiBenbHMI MangaH4mMK Ta 3pobiTb ona-
ny6ky, Wwob suceepaneHa cepueBuHa He
Bunagana.

MepeBipka aBTOMaTa 3aXxMCHOro BUMKHeHHA (FI)

Ha crpaBHiCTb

KoxeH pa3 nepepn noyaTtkom poboTu nepesipanTe

CnpaBHiCTb 3axuncHoro Bummkada (Fl) 3:

* HartucHiTb Ha kHonKy «RESET» Ha aBTOMAaTI
3axucHoro BMMkHeHHs (F1). Mpo rotoBHicTb
3anobi>XXHOro BUMmnKada ao poboTu CBig4MTb
YEpPBOHWI KOMIp KOHTPOJBHOrO iHAMKaTopa.

* HatucHiTb Ha KHOMNKy «TEST». IHAnKaTop
KHOMkn «RESET» cTae YopHuMm.

BMukaHHa

HaTucHitb Ha kHonKy «RESET» Ha aBTOMaTi 3axuc-
Horo BuUMKHeHHA (FI) 3.

BinkpuiiTe 3anipHuii kpaH ana sogu 11. MepesipTe
BOJHWIN MOTIK Ha iHAnKaTopi NnpoToky Boan 10.

[lnAa HaacBepANeHHA Ha NiBLBUAKOCTI MOBEPHITb
BMMKay 13 B nonoxeHHA 1/2. Bumnkay He 3anu-
LIAETLCA B LIbOMY MOOXEHHI.

[nAa cBepAneHHA NOBEpPHITbL BuMmkay 13 B nono-
XeHHA |.

BumukaHHA

BignycTiTe BUMukad 13 a0 NOBEpPHITb MOro B Noso-
XeHHA 0.

3akpuiiTe 3anipHui kpaH ana soaum 11. MNicna 3akiH-
YeHHA poboTu Bif'eaHanTe nig’enHyBaY 2 Big BOAN.
BinkpuiiTe 3anipHuii kpaH ana soaum 11 Ta pante
3a5MwKam Boau CTEKTH.

PerynioBaHHA KinbKocTi 06epTiB

3a [1oNoMOroto nepemMukaya WenAKoCTi 4 MOXHa
BCT@HOBNIOBATM 2 fiana3oHu KinbKocTi 06epTiB.

Lli WBMAKOCTI peKOMeHAYTbCA ANnA TaKuX
fdiameTpis po3cBepasioBanbHOro OTBOPY:

1-a WBKNAKICTb 82-212 Mmm
2-a WBUAKiCTb 32-132 mm

BkasiBku woao pobotu

inA ceBepaneHHA BiANyCTiTb dhikcaTop BaXxena no-
bauvi 5 (auB. iHCTpYKLUIilO 3 ekcnnyaTaduii cBepAnusib-
HOi CTaHWHK).

Hapcsepanitb Ha MNiBLUBMAKOCTI (BUMUKAY B NOJIO-
>XeHHi 1/2), nokn cBepanunbHa KOPOHKa He byae
obepTaTtucAa B matepiani 6e3 Bibpauin. Mpoaos-
XXYWTE CBEPANUTM Ha NOBHIl LWBMAKOCTI (BUMMKAY B
nono>xeHHi ).

Cuvna HaTUCKyBaHHA Ha Npunag 3anexuTb Big
po3cBepasitoBansHoro matepiasny. Mpavtoiite 3
PiBHOMIpHUM HaTUCKyBaHHAM. Yac Bif yacy 3nerka
BMBOAbTE CBEPANUIIbHY KOPOHKY 3 OTBOpY, LWOob6 3
anMasHMX CerMeHTIB 3iMLWOB CBEPASINIIbHUN LNaMm.

He nepesaHTaxyiTe enektponpunag. Mpu
nepeBaHTa>KEeHHI NOYMHAE MUraTh KOHTPOSIbHA
namnoyka 12 (ame. «KOHTponbHa nammnoyka»).
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3anobixxHa mydTa

Mpun 3aknMHeHHi abo cinaHHi cBepANIbHOI KOPOH-
KW NPVBOA CBEPANUIBHOTO WNUHAENA BUMUKAETb-
cA. Y Takomy BMNaaKy BUMKHITb enexkTponpunag ta
BiANYCTiTb CBEPANUIIbHY KOPOHKY.

KoHTposnbHa namnoyka

KoHTponbHa namnoyka 12
Murae:

enekTponpunag npautoe B
fAiana3oHi nepeBaHTaXXEHHA.

3MEHLWNTb CUNY HATUCKYBaHHA.
Mpn HeOb6XiAHOCTI BUMKHITb
eneKTponpunag i 3arocTpitb
CBEPANUIbHY KOPOHKY.

AKLO He 3MEHLWNTN HATUCKYBaHHA, ENeKTPOHIKa
npunagy 3MeHWnTb KiNbKicTb 06epTiB, Npyn Heobxia-
HOCTi [0 NOBHOI 3ynUHKW. lNicnA 3MeHLWeHHA HaBaH-
TaXeHHsA enexkTponpunan aBToMaTU4HO BMUKAETb-
CA 3HOBY.

KoHTponbHa namnoyka 12 cBi-
TUTbCA:

Heob6XiAHO 3aMiHWUTK BYTNAHI
WIiTKMN.

MarictepHa Bosch BukoHye
TaKy poboTy LWBWUAKO i HAAIAHO.

BupganeHHA BUCBEPAJIEHHOI CEpLEBUHM
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T S O dlige WS S0t O
O © 3 o U,o ¢ b Q\)C\)u ¢ ¢S
o, o O Lo . 0o Q( 2 7= o O

O‘C ) 9 & s @
c o 220 Z.00 d|wec 2 5 Cpoe v
0 .
c0 L oNv o OuY e 2 %ue g et SO

Micna cBepaneHHA He NepekpuBaiTe Bigpasy Boay,
W06 BUMMUTU LWISIAM Mi>K CBEPANMITBHOK KOPOHKOIO i
BMCBEPAJIEHOIO CEPLIEBUHOIO.

AKLIO BUCBEpANEeHa cepueBnHa MiLHO CUANTL Y
CBEpANVIbHIA KOPOHLI, NOCTyKanTe M’ AKUM LUMaT-
KOM fepeBuHM abo nnactmacy no CBepAnunbHin
KOPOHLUI, LWo6 BUOGUTM BUCBEPASIEHY CEPLEBMHY. 3a
HeobXigHICTIO BULLTOBXaNTE BUCBEPANEHY CepLie-
BUHY CTPUXXHEM Yepes KiHeLb CBepAJINIbHOI
KOPOHKM, AKUM BOHA BCTPOMIIIOETBLCA B WNUHAENb.

BkasiBka: He cTykainTe TBepAavMM NnpeameTamu no
CBEpANUIbHIN KopoHLi (Hebesneka gechopmain)!

TexHiyHe 06CcnyroByBaHHA i
cepsic

TexHi4yHe o6¢cnyroByBaHHA i
O4YULLEHHA

> lMepen 6yAb-AKMMM MaHiNynAUiAMK 3 enek-
TponpunaaomM BUTATHITb LITENcesb 3 PO3eTKMU.

» LWo6 enekTponpunapa npawtoBaB AKICHO i
HapiiHo, TPMMaMnTe Npunag i BeHTUNALUIAHI
OTBOPM B YUCTOTi.

OunwynTe cBEPANUABHUA WNWHAENb 9 NicnA 3aKiH-
YeHHA poboTu. Yac Big yacy 066puskyinTe ceepa-
NVNBHWA WNWHAENb Ta CBEPANUNBHY KOPOHKY 7
aHTMKOPOS3iiHMM 3acob0M.

AKLLO He3BaXKalum Ha peTesibHy TEXHOSOri0
BUrOTOBJIEHHA | NEepeBipKy Npunaa Bce-Taku Buiiae
3 nagy, Noro PEMOHT A03BONAETLCA BUKOHYBATH
N1LLe B aBTOPWU30BaHil cepBicHili MaicTepHi ana
enekTponpunagis Bosch.

Mpwn BCiX 3anMTaHHAX i NPV 3aMOBMEHHI 3an4YacTuH,
6yab nacka, 060B’A3KOBO 3a3HavanTe 10-3HaYHWNI
TOBAPHMWI HOMEP, WO 3HAXOAUTHLCA Ha 3aBOACHKIl
Tabnuyui enektponpunagy.

Mpunappa/3anyacTuHm

AnmasHa cesepanunbHa CTaHnHa

S500A ... 0601 190 025
BopoynoeniosanbHe Kinbue . . .. .. 2609 390 389
YiinbHIOBanbHa Kpuilka Boao-

YNOBAIOBABHOMO KifbLA . . . ... ... 2609 390 391
HanipHuin 6ak gnABoan ......... 2609 390 308
LnaHrosa mycpta ASK 1/2 . ...... 0 600 802 009
KoHTakTHe yLlinbHioBanbHe

KINMbLUE. . . e e e e e 1600 190 042

Moposxysay 300 Mm:
* [ANA CBEPANUIIbHOI KOPOHKM

R1/2" . 2 608 598 044
*  ONA CBepASMNbHOI KOPOHKU
11/4"UNC ................. 2 608 598 045
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CepsBic i KOHcynbTaUii ANA KNiEeHTIB

[eTanbHi KpecneHHA i indopmadito woao
3an4yacTuH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

Bow Cepsic LieHTp ENeKTpoiHCTpyMeEHTIB
Byn. KpanHa, 1, 02660, Kuis-60

© +38 (0)44 /512 03 75
© oo +38(0)44 /5 12 04 46
© +38 (0)44 /5 12 05 91
DAKC. oo +38 (0)44 /512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Apnpeca PerioHanbHUX rapaHiiHux cepBiCHixX 3a3Ha-
YeHa B HaujioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

—

BupaneHHAa

EnekTponpunaau, npunapas i ynakosky Tpeba
3[aBaTy Ha eKOOriYHO YNCTY NMOBTOPHY NepepobKy.

Jlvwe ana kpaiH €C:

He BukunpainTe enektponpunaau B
nobyTtose cMiTTA!

BignosigHo [0 €BpONencbKoi AnpeK-
TnBu 2002/96/EG npo BignpauboBaHi
€NeKTPo-i eNeKTPOoHHI npunaawm i i
nepeTBOPEHHA B HaUiOHaNbHOMY
3aKOHOJaBCTBI eNeKTponpunaam, Wo BUALLINN 3
BXXVBAaHHA, NOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i
yTUNisyBaTUcA €KONOri4HO YUCTUM CMOCOOOM.

Mo>xnuBi 3amiHu.
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|nd|cat" genera|e de averti_ f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea

zare pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii

sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupéator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase. intrebuintarea
unui intrerupator automat de protectie im-
potriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Si/sau raniri grave. 3) Siguranta persoanelor
Pastrati toate indicatiile de avertizare si a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si

instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica” folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de
la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele elec-
trice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra maginii.

[+

2) Siguranta electrica
a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea gtecherului. Nu

procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utiliz&rii maginii poate duce la raniri
grave.

b) Purtati echipament personal de protectie

si intotdeauna ochelari de protectie. Purta-
rea echipamentului personal de protectie, ca
masca pentru praf, incaltdminte de siguranta
antiderapanta, casca de protectie sau protec-
tia auditiva, in functie de tipul si utilizarea
sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in scula
electrica, de a o ridica sau de a o transpor-
ta, asigurati-va ca aceasta este oprita.
Daca atunci cand transportati scula electrica
tineti degetul pe intrerupator sau daca porniti
scula electrica Tnainte de a o racorda la
reteaua de curent, puteti provoca accidente.

-~

folositi fise adaptoare la sculele electrice d) Inainte de pornirea sculei electrice inde-

legate la paméant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete

partati dispozitivele de reglare sau cheile
fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie
|asata intr-o componenta de masina care se
roteste poate duce la raniri.

legate la pamant ca tevi, instalatii de e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.

Adoptati o pozitie stabila i mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Patrunderea apei intr-o scula electrica f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati

mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de

imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de
piesele aflate in migcare. Imbracémintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.

Célduré, ulei, muchii ascut’ite sau compo- g) Daca pot fi montate echipamente de aspi-

nente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau Tncurcate maresc riscul de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

rare si colectare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite in mod
corect. Folosirea unei instalatii de aspirare a
prafului poate duce la reducerea poluarii cu
praf.
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4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

5)

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care
nu mai poate fi pornitad sau oprita, este
periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze cu
masina persoane care nu sunt familiarizate
cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intret,inet,i-vé scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
Inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f) Mentineti bine ascutite i curate
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai ugor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

a) incredint,at,i scula electrica pentru repara-
re numai personalului de specialitate, cali-
ficat in acest scop, repararea facandu-se
numai cu piese de schimb originale. Astfel
veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
masinii.

Instructiuni privind siguranta

specifice masinii

» Folositi detectoare adecvate pentru alocaliza
conducte de alimentare ascunse sau adre-
sati-va in acest scop regiei locale furnizoare
de utilitati. Contactul cu conductorii electrici
poate duce la incendiu si electrocutare. Deterio-
rarea unei conducte de gaz poate provoca explo-
zii. Spargerea unei conducte de apa cauzeaza
pagube materiale sau poate duce la electro-
cutare.

» Nu apucati suportul de gaurit decat de mane-
rele izolate, atunci cand executati lucrari in
cursul carora, scula electrica poate nimeri
conductori electrici ascungi sau propriul cab-
lu de alimentare. Contactul cu un conductor
aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si
componentele metalice ale suportului de gaurit si
duce la electrocutare.

» Avetigrija ca nici persoanele aflate in sectorul
de lucru si nici scula electrica sa nu intre in
contact cu apa care se scurge.

» Aveti grija ca furtunuile de apa, racordurile
cat si inelul colector de apa (accesoriu) sa fie
in perfecta stare. Schimbati piesele deterio-
rate sau uzate inainte de urmatoarea utilizare.
Scurgerea apei din piesele sculei electrice
maéreste riscul de electrocutare.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata
cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina
este tinuta mai sigur decéat cu méana
dumneavoastra.

» Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

» Nu lasati niciodata scula electrica din mana,
inainte de a se fi oprit complet din functio-
nare. Accesoriile care se mai rotesc din inertie,
dupa oprirea sculei electrice, pot provoca raniri.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul de-
teriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si trageti
stecherul de alimentare afara din priza daca
cablul se deterioreaza in timpul lucrului. Cab-
lurile deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Racordati scula electrica la o retea de curent
reglementar impamantata. Priza si cablul pre-
lungitor trebuie sa fie prevazute cu un conductor
de protectie functional.

Nu folositi niciodata scula electrica
fara intrerupatorul de siguranta.

7
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» inainte de a incepe lucrul, verificati functio-
narea corespunzatoare a intrerupatorului de
siguranta. Reparati sau inlocuiti intrerupa-
torul de siguranta la un centru de service si
asistenta tehnica post-vanzari Bosch.

» Stecherele si cablurile de alimentare deterio-
rate trebuie reparate sau inlocuite numaila un
centru autorizat de service si asistenta
tehnica post-vanzari Bosch.

> A se respecta cu strictete instructiunile
privind siguranta si cele privind lucrul cu
suportul de gaurit si accesoriile utilizate!

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare i
instructiunile. Nerespectarea indica-
tiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii
Si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea
maginii si sa o lasati desfasurata céat timp cititi
instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Folositd impreuna cu carote diamatante pentru gau-
rire umeda si in conditii de alimentare cu ap4, scula
electrica este destinata gauriri umede a materialelor
minerale precum betonul, betonul armat sau zidaria.
Nu este adecvata pentru gaurirea deasupra capului.
Scula electrica poate fi folosita numai impreuna cu
suportul de gaurit cu diamant S 500 A. Scula electri-
ca se poate racorda la o instalatie de aspirare (inel
colector de apa si aspirator universal).

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Suport de gaurit cu diamant S 500 A*
Racord robinet
Intrerupétor de siguranta
Comutator de selectie trepte de turatie
Manivela de avans (S 500 A)
Inel colector de apa*
Carota*
Inel de etansare*

9 Arbore portburghiu
10 Indicator debit apa
11 Robinet inchidere apa
12 Lampa de control
13 Intrerupator pornit/oprit

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

ONOOOPAODN

—

Date tehnice

Masina de gaurit cu diamant GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Numar de identificare 0601 18P 7..

Putere nominala w 2500

Putere debitata w 1450

Turatie nominalé ng

— treapta 1-a rot./min 440

- treapta a 2-a rot./min 960

Diametru de gaurire

— domeniu optim mm 82-132

— domeniu posibil mm 32-212

Sistem de prindere

accesorii 11/4"UNC, R 1/2"

Presiune max.

alimentare apa bari 23

Greutate conform

EPTA-Procedure

01/2003 kg 11,8

Clasa de protectie S/1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de

230/240 V. In caz de tensiuni mai joase si la executiile

specifice anumitor tari, aceste date pot varia.

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta

indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 61029.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora 89 dB(A);
nivel putere sonora 102 dB(A). Incertitudine K=3 dB.
Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) au fost determinate conform EN 60745:
Valoarea vibratiilor emise a, = 2,5 m/s?, incertitudine

K=1m/s2
O AVERTISMENT Nivelul vibr:a;iilor m.enyonat n
prezentele instructiuni a fost
masurat conform procedurii de masurare standar-
dizate in EN 60745 si poate fi folosit la compararea
masinilor.
Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de utilizarea
sculei electrice si poate depasi in unele cazuri valoa-
rea mentionata in prezentele instructiuni. Solicitarea
vibratorie ar putea fi subevaluata, in cazul in care
scula electrica este utilizata regulat in acest mod.
Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitarii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care masina este
opritd sau functioneaza, fara a fiinsa utilizata efectiv.
Aceasta ar putea reduce considerabil solicitarea vi-
bratorie evaluata pentru intregul interval de lucru.
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Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor standarde sau documente
normative: EN 61029 potrivit prevederilor Directive-
lor 89/336/CEE, 98/37/CE.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montare

Fixarea in suportul de gaurit cu
diamant S 500 A

> A se respecta cu strictete instructiunile
privind siguranta si indicatiile de lucru
referitoare la suportul de gaurit folosit!
Pentru introducerea sculei electrice in suportul de
gaurit, cititi si respectati instructiunile de folosire ale
acestuia.

Montarea/inlocuirea carotei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice, in pauzele de lucru cét si in caz de
nefolosire, asigurati scula electrica impotriva
miscarii involuntare, tragand zavorul de blo-
care a avansului. In acest scop cititi si respectati
instructiunile de folosire ale suportului de g&urit.

Montarea carotei

» Controlati carotele inainte de montare. Mon-
tati numai carote impecabile. Carotele deterio-
rate sau deformate pot duce la situatii pericu-
loase.

Curatati carota nainte de montare. Gresati putin
filetul carotei sau pulverizati-l cu un agent anti-
corosiv.

Tnsurubati o carota R 1/2" in arborele portburghiu 9
sau o carotal 1/4" UNC pe arborele portburghiu 9.

» Controlati pozitia fixa a carotei. Carotele fixate
gresit sau nesigur pot fi desprinse in timpul
functionarii si va pot pune in pericol.

Montarea inelului de etansare 8 (accesoriu) intre ar-

borele portburghiu si carota de 1 1/4" UNC usurea-

za slabirea ulterioara a carotei.

—

Demontarea carotei

» Purtati manusi de porotectie atunci cand
inlocuiti carota. Carota se poate infierbanta in
cazul utilizarii mai indelungate.

Slabiti carota 7 cu o cheie fixa (carota de 1 1/4" UNC:

deschidere cheie 41 mm; carota R 1/2": deschidere

cheie 22 mm). Sprijiniti cu 0 a doua cheie fixa

(deschidere cheie 36 mm) arborele portburghiu 9.

Racordare la instalatia de racire cu apa

Daca, carotele pentru gaurire umeda nu sunt racite
n suficientd masura in timpul gauririi, segmentele
diamantate se pot deteriora sau carota se poate
bloca in gaura. De aceea, in timpul gauririi umede
aveti grija sa alimentati cu apa suficienta pentru
racirea carotei.

in cazul largirii unei gauri deja existente, aceasta
trebuie inchisa cu grija, pentru a permite racirea
corespunzatoare a carotei.

» Furtunurile racordate, ventilele de inchidere
sau accesoriile nu trebuie sa impiedice
procesul de gaurire.

Tnchideti robinetul de apa 11. Racordati o conducta
de alimentare cu apa la racordul de robinet 2. Ali-
mentarea cu apa se poate face de la un rezervor
mobil de apa sub presiune (accesoriu) sau de la o
instalatie stationara de furnizare a apei.

Pentru colectarea apei scurse din gaura la gaurirea
umedad, aveti nevoie de un inel colector de apa si de
de un aspiratorul universal (ambele sunt accesorii).
Pentru montarea inelului colector de apa cititi si
urmati instructiunile de folosire ale acestuia.

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

» inainte de inceperea lucrului consultati spe-
cialistii in statica cladirilor, arhitectii compe-
tenti sau conducerea de resort a gantierului
cu privire la operatiile de gaurire preconizate.
Taiati armaturile numai cu aprobarea unui
specialist in statica cladirilor.

» in cazul executiei de gauri de strapungere in
pereti sau podele, controlati neapérat spatiile
cu privire la obstacole. Inchideti santierul si
asigurati prin cofraje de sustinere miezul
gaurit impotriva prabusirii.
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Test de functionare al intrerupatorului de

siguranta

De fiecare data, inainte de a incepe lucrul, verificati

functionarea corespunzatoare a intrerupatorului de

siguranta 3:

» Apasati tasta ,RESET" a intrerupatorului de sigu-
ranta. Starea de functionare a intrerupéatorului de
siguranta este semnalizata de afisajul de control
de culoare rosie.

» Apasati tasta ,TEST". Afisajul de deasupra tastei
+,RESET" devine negru.

Pornire

Apasati tasta ,RESET" a intrerupatorului de sigu-
ranta 3.

Aduceti robinetul de apa 11 in pozitia deschis. Con-
trolati curgerea apei urmarind indicatorul de debit 10.
Pentru inceperea gauririi cu turatia redusa la
jumatate rotiti intrerupatorul pornit/oprit 13 adu-
candu-l in pozitia 1/2. Intrerupatorul nu poate fi
blocat in aceasta pozitie.

Pentru gaurire rotiti intrerupatorul pornit/oprit 13
aducandu-l in pozitia I.

Oprire

Eliberati intrerupatorul pornit/oprit 13 respectiv
aduceti-l in pozitia 0.

Tnchideti robinetul de ap& 11. Dupa terminarea lu-
crului desfaceti racordul de robinet 2 de la instalatia
de alimentare cu apa. Deschideti robinetul de apa 11
si lasati sa se scurga restul de apa.

Reglarea turatiei

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de
turatie 4 pot fi preselectate 2 domenii de turatii.
Cele doua trepte sunt recomandate pentru urmatoa-
rele diametre de gaurire:

Treapta 1-a 82-212 mm
Treapta a 2-a 32-132 mm

Instructiuni de lucru

Pentru gaurire deblocati z&vorul manivelei de avans 5
(vezi instructiunile de folosire ale suportului de gaurit).
incepet,i gaurirea cu turatia redusa la jumatate (intre-
rupatorul pornit/oprit in pozitia 1/2), pana cand caro-
ta se varoti fara vibratii in materialul de lucru. Gauriti
in continuare cu turatia maxima (intrerupatorul
pornit/oprit in pozitiat I).

in timpul gauririi adaptati presiunea de apasare la
materialul prelucrat. G&uriti cu presiune urniforma.
Ocazional retrageti carota din gaura, pentru a per-
mite indepartarea depunerilor de material gaurit de
pe segmentele diamantate.

Nu suprasolicitati scula electrica. in caz de supra-
solicitare, clipeste lampa de control 12 (vezi ,Lampa
de control“).

Cuplaj de suprasarcina

Dacg, carota se blocheaza sau se agata, antrenarea
arborelui portburghiu se intrerupe. In acest caz opriti
scula electrica si deblocati carota.

Lampa de control

[ _—_  Lampade control 12 clipeste:
Scula electrica lucreaza in
domeniul de suprasarcina.

Reduceti presiunea de apasare.
Eventual, opriti scula electrica si
ascutiti carota.

In cazul in care presiunea de
apasare nu este diminuata,
sistemul de reglare electronica reduce turatia, daca
este necesar chiar pana la oprirea completa. Dupa
scoaterea din sarcind scula electrica reporneste in
mod automat.

Lampa de control 12 lumineaza
continuu:

Periile colectoare de carbune
trebuie schimbate.

Aceasta operatie se executa
rapid si fiabil la un centru de
service gi asistenta tehnica
post-vanzari Bosch.

indepartarea miezului gaurit

Dupa gdaurire, |dsati apa sa mai curga putin, pentru a
spala noroiul de forare dintre carota si miezul gaurit.
Daca mierzul gaurit raméane intepenit in carota, loviti
carota cu o bucata de lemn moale sau de material
plastic si desprindeti astfel miezul gaurit. Daca este
necesar, impingeti miezul gaurit cu o baghetd pentru
a-l scoate afara din carota.

Indicatie: Nu loviti carota cu obiecte dure (pericol
de deformare)!

48 | Romana

%

%

3609 929 AB5 - 9.10.06

ﬁ



% OBJ_BUCH-258-001.book Page 49 Monday, October 9, 2006 9:18 AM

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Curatati arborele portburghiu 9 dupa terminarea
lucrului. Ocazional, pulverizati arborele portburghiu
si carota 7 cu un agent anticorosiv.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea aces-
teia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb
va rugam sa indicati neaparat numarul de identi-
ficare compus din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului sculei electrice.

Accesorii/piese de schimb

Suport de gaurit cu diamant

S500A. ... . 0601 190 025
Inel colectordeapa ............. 2 609 390 389
Capac de etansare pentru inelul

colectordeapa ................ 2609 390 391
Rezervor de apa sub presiune . . . .. 2609 390 308
Cuplaj de furtun ASK1/2 . ........ 0 600 802 009
Ineldeetansare ................ 1600 190 042
Prelungitor 300 mm:

* pentrucarotaR1/2" .......... 2 608 598 044
* pentru carotal 1/4" UNC ...... 2608 598 045

—

Service si consultanta clienti

Desene de ansambilu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21 /4 05 75 00
Fax .................... +40 (0)21/4 0575 38
Bosch Service Center:

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© o +40 (0)21 /4 0575 40
© +40 (0)21 /4 0575 41
© o +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax .................... +40 (0)21 /4 05 75 66
Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu ykasaHuA 3a
6e3onacHa pabota

ABHMMAHME I'IpoqueTe BHUMAaTEJIHO BCUY-

KM yKa3aHuA. HecnasBaHeTo Ha
npvBeAeHUTe No-A0Jy YKasaHuA MoXe Aa AoBeAe
[l0 TOKOB yzap, noxap Wwumnm TeXKn TpaBmu.

ChbxpaHABaWTe Te3n yKasaHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3non3BaHnAT No-A0My TEPMUH «ENEKTPOUHCTPY-
MEHT» ce OTHacA [0 3axpaHBaHuW OT efleKTpuyec-
KaTa Mpexa efleKTPOMHCTPYMEHTU (CbC 3axpaHBaLy
kaben) u Ao 3axpaHBaHu OT aKymyrnaTopHa barte-
puvA eNneKTPOMHCTPYMeHTM (6e3 3axpaHBaLly kabern).

1) BesonacHOCT Ha paboTHOTO MACTO
a) MNoapbprxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO
n fo6pe ocBeTeHO. be3anopAAbLKBLT U HeJoc-
TaTbYHOTO OCBETNEHWE MOTraT Aa CMOMOrHaT
3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAoBa 3/10MonyKa.

6) He paboTeTe c eneKTPOUHCTPYMEHTa B
cpepa c nosuuieHa oNnacHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKcnno3usa, B 6:1M30CT A0 NecHo-
3ananMMmn TeYHOCTH, ra3oBe U npaxo-
ob6pa3Hu maTepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
€NEeKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPW,
KOWTO MOraT Aa Bb3nnameHAT npaxoobpasHu
marepvanu unm napu.

B) [lpbXXTe Aeua v CTpaHMYHU Nvuua Ha
6e3onacHo pa3cToAHue, AoKaTo paboTute
C €JIEKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHNETO
Bu 6bae 0TKNIOHEHO, MoXe aa 3arybute
KOHTpONa Haj eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

2) BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpu4ecKmu
TOK

a) lencenbT Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa TPAG-
Ba Aia e NoAXoAALY 3a NON3BaHNA KOHTaKT.
B HUKaKBbB crly4ai He ce fonycKa U3MeHA-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Korato
paboTuTe cbeC 3aHyneHn eneKTpoypeau,
He u3nonssanTe aganTepu 3a wencena.
Mon3BaHeTO Ha OPUrMHAMHW Lencenu n
KOHTaKTU HamMmanAesa pucka OT Bb3HUKBaAHe
Ha TOKOB yAap.

6) U3bareainTe gonupa Ha TAnoto Bu o 3a-
3eMeHHu Tesa, Hanp. TpboU, oTONIUTENHU
ypeauw, newm u xnagunHuum. Korato
TANoTO Bu e 3a3eMeHo, pUCKbT OT Bb3HUK-
BaHe Ha TOKOB yaap e Mo-roffm.

B) Mpeana3BaiiTe eNIEKTPOMHCTPYMEHTA CU
OT AbXA 1 Bnara. NpoHMKBaHEeTo Ha BOAa B
€NeKTPOMHCTPYMEHTA NOBULLABA
onacHocTTa OT TOKOB yAap.
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r) He usnonseaite 3axpaHBawmna Kaben 3a
Lenu, 3a KOUTO TOWU He e NpeaABUAEH, Harmp.
3a [la HOCUTE ENIeKTPOMHCTPYMEHTA 3a Ka-
6ena unu ga u3saguTe Wencena ot KOH-
TakTa. MpeanasBanTe kabena oT HarpsABa-
He, oMaciiABaHe, A4oNUp A0 ocTpu pbbose
W A0 NOABWKHU 3B€Ha Ha MaLUUHM.
MoBpeaeHn unn ycykaHn kabenu ysenuya-
BaT p1CcKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yaap.

p) Korato paboTuTte ¢ eNeKTpOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3MOI3BaNTe CamMoO YAbIKUTESTHU
kabenu, noaxoanAwm 3a paborta Ha OTKpU-
TO. VI3non3saHeTo Ha yabmkuTen, npeaHas-
HayeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamanAsa
pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

e) AKoO ce Hanara u3rnoJsi3BaHeTo Ha ef1IeKTpo-
WHCTPYMEHTa BbB BNlakHa cpeaa, u3nos-
3BaunTe npeanaseH npeKkbcBa4y 3a yTe4Hu
TOKOBe. /13non3saHeTo Ha npeanaseH
npeKbcBad 3a yTe4HN TOKOBe HamanABsa
OonacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

3) BesonaceH Ha4yMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTpUpaHu, criegeTe BHUMa-
TeNTHO AeNCTBUATA CU U NOCTbNBalTe
npepnasnueBo u pasymHo. He usnonasaiite
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa, KoraTo cTe ymope-
HUW UK NOA BIIUAHWUETO HA HAPKOTUYHU
BeLecTBa, aJIkoXoJ1 Uu yrnonBsawum ne-
KapcTBa. EguH mur pasceaHoCT npum paboTta
C eNEKTPOVHCTPYMEHT MOXeE Ja uMa 3a
nocneacTBue U3KIIOYUTENHO TEXKMN HapaHa-
BaHuA.

6) PaboTeTte ¢ npeanassailo paboTHO
06neks10 M BUHaru ¢ npeanasHu ouuna.
HoceHeTo Ha noaxoaAwm 3a nonseaHunA
€/IeKTPOUHCTPYMEHT 1 U3BbpLUBaHaTa ae-
HOCT JIMYHU NpeanasHu CpeAcTBa, KaTo
[mxartenHa macka, 3apasu NbTHO3aTBO-
peHn 06yBKM CbC cTabuneH rpandep,
3awWwmMTHaA Kacka unu wymosarnywmrenm
(aHTndoHW), HamanABa pucka ot
Bb3HVMKBaHe Ha TpyAoBa 3/10MnonykKa.

B) U36ArBaiiTe onacHOCTTa OT BKJ1lOYBaHe Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa Mo HEBHUMaHMe.
Mpeau aa BKAOYMTE LWENcena B 3aXpaH-
BaljaTa Mpexka unu fia noctaBUTe aKymy-
natopHarta 6atepun, ce yBepABaiTe, 4ye
MYCKOBUAT NpeKbcBay € B MoJIoXKeHne
«U3KITIO4EeHO». AKO, KOraTo HoCuTe enek-
TPOVHCTPYMEHTA, AbPXXUTE NPbCTa CU BbPXY
NyCKOBMA NpeKbCcBa4, WM ako nogasaTte
3axpaHBaLlo HamnpeXeHne Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTA, KOraTo € BKIHOY€EH, CbLLEeCT-
ByBa OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpyaoBa
3nononyka.
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r) NMpeau aa BKOYUTE €NIEKTPOUHCTPY- r) CbxpaHABalTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE

MeHTa, ce yBepABanTe, 4e CTe OTCTPaHUIN
OT HEro BCUYKU NMOMOLLYHN UHCTPYMEHTU U
rae4yHu knto4yose. [TOMOLLEH NHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
NPUYUHK TPaBMK.

n) U3bAareaiite HeecTecTBeHUTE NOJIOXKEHUA
Ha TAnoTto. Pabotete B cTabunHo nono-
)KeHUe Ha TANIOTO U BbB BCEKU MOMEHT

Ha mecTa, KbAeTo He mMoraTt ga 6baar
AocTUrHaTtu ot Aeua. He nonyckanTe Te ga
6bAaT U3Non3BaHU OT NULIA, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauuHa Ha paboTa Cc TAX U He
ca npoyenu Te3u UHCTpykuuu. Korato ca B
pbLETE Ha HEOMUTHMU NOTPeBUTENM, ENEKTPo-
WHCTPYMEHTUTE Morat aa 6baaT U3KIIIoUK-
TEMHO onacHw.

noaabpiKanTe paBHOBecue. Taka Lie p) NopAabp)kanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE CU

MOXeTe Ja KOHTponupaTe eneKTPOUHCTPY-
MeHTa no-zobpe n no-6e3onacHo, ako
Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe ¢ noaxoaAawo obnekno. He
paboTeTe C WUMPOKMN APEXU UMK yKpalle-
HUA. [lpbXXTe KocaTa Cu, ApexuTe U pbKa-
BUUM Ha 6e3onacHo pa3cToAHMue oT
BbPTALUU Ce 3BeHa Ha eJNIeKTPOUHCTPY-
MeHTuUTe. LLInpokute apexu, yKpaweHmaTa,
AbrnTe Kocun morat ga 6‘b,El,aT 3axBaHaTtun n
YBfIEYEHW OT BHPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MO)XHO M3MONI3BAHETO Ha
BbHLUHA acNMpaLMoHHa cucTema, ce
yBepABaiiTe, Ye TA e BKJII04YeHa U yHK-
LUMOHMpa M3NpaBHoO. M3noni3saHeTo Ha
acnupauvoHHa cucTeMa HamanaBa pUcko-

rpwxnueo. NpoBepABaiiTe 4anu NoaBUX-
HUTe 3BeHa (hyHKLMOHUPAT 6e3yKOPHO,
Aasiu He 3aKNMHBAT, Aanyu UMa CYYMEeHM
WY NoBpeAeHu AeTalsin, KOUTo Hapylua-
BaT UM U3MEHAT (PYHKLUUNUTE Ha eNeKTpo-
MHCTpymeHTa. Mpeau ga usnonsearte
€JIeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NorpuxeTe no-
BpeAeHUTe AeTainu ga 6baaT peMoHTU-
paHu. MHOro oT TpyAoBWTe 3710MOMYKU ce
AbKaT Ha Hefobpe noaabpXKaHu
€NEeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

e) MoapbpixanTe pexxewmTe MHCTPYMEHTH

BUHaru nobpe 3aTto4yeHu u ynctu. Jobpe
nogaobp>XaHuUTe pexxewn UHCTPYMEHTU C
ocTpu pbboBe OKasBaT Mo-mManko
CbnpoTunBeHne n ce BOAAT NO-NEKO.

BeTe, Ab/Kalwun ce Ha oTaenAawarta ce npu »)N3nonsBsainTte €JIEKTPOUHCTPYMEHTUTE,

paboTa npax.

4) TpWXNUBO OTHOLUEHNE KbM €NIeKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTA.
W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO NpeAHa3Haye-
Hue. Llle paboTuTe no-gobpe n no-6esonac-
HO, KOraTo M3non3Barte NoAXoAALMA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT B 3a4aAeHNsA OT
nNpoun3BoOANTENA ANanasoH Ha HaToBapBaHe.

6) He uanonssaiTte eNeKTPOUHCTPYMEHT,
4YMUTO NYCKOB NpPeKbCcBay € NoBpeaeH.
ENeKTpOMHCTPYMEHT, KONTO He MOXe Aa
6'b,£le NU3KNK4YBaH N BKKO4YBaH Nno npea-
BWAEHWA OT NPOV3BOANTENA HAYMH, € onaceH
1 TpA6Ba ga 6bAae pemMOoHTUPaH.

B) Mpeaun Aa npomeHATe HAaCTPOMNKUTE Ha
€NIeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU MHCTPYMEHTM U AOMbIHUTENHU
npucnoco6neHnA, KakTo U KoraTo npo-
ABbJDKUTESTHO Bpeme HAMA Aa usnonssare
€JIeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KIouBanTe
Lencena oT 3axpaHBalluaTa Mpexa u/unu
u3BaXkganTe akymynaropHara 6atepus.
Tasu MApKa npemaxsa onacHoCTTa OT
3a[eicTBaHe Ha eNleKTPOMHCTPYMEHTA MO
HEBHVMaHMe.

AOMbIIHUTENHUTE NpUcNocobneHus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T. H., CbObpas-
HO MHCTPYKUUMUTe Ha npoussoauTena. Mpu
TOoBa ce Cbobpa3ABanTe U C KOHKPETHUTe
paboTHM ycnoBuA 1 onepauuu, KOUTO
TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. Manon3saHeTo Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTM 3a PasnuyHu OT npea-
BUAEHUTE OT NPOU3BOANTENA MPUSIOXKEHNA
noBMLLIABa ONAcHOCTTa OT Bb3HUKBaAHE Ha
TPYLOBU 3M10MONYKN.

5) MopabprkaHe
a) [lonyckalTe peMOHTBLT Ha eJleKTpPo-

MHCTPYMeHTUTe Bu ga ce ussbpLiBa camo
OT KBanuuLUUpaH crneymanmcT u camo
C M3MOoN3BaHeTO Ha OPUrMHAIHU Pe3ePBHU
yacTu. [1o TO3M HaumMH ce rapaHTupa
CcbxpaHABaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha
€NeKTPOVHCTPYMEHTa.
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YKa3aHuna 3a 6e3onacHa
paboTa, cneuuduyHmn 3a
3aKyneHuA oT Bac
€NIeKTPOUHCTPYMEHT

» Wsnonssante noaxoaAwm npubopu, 3a ga
OTKpUeTe eBEeHTYyaslHO CKPUTU NoA NOBbPX-
HocTTa TpbbonpoBoAn, UNu ce o6bpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApY>ecTBO. BnusaHeTo B CbNPUKOCHOBEHMWE C
NPOBOAHWLM NOA, HaMNpeXXeHne MoXe Aa npeans-
BMKa NoXKap U TOKOB yaap. YBpexxaaHeTo Ha
rasonpoBoA MOXe [a foBefe [0 eKCnio3unA.
MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a No-
CneacTBME rofnemMy MaTepuantm LWeTh 1 MoXe
[a npeansBrkKa TOKOB yaap.

» Korarto uanbsiHABaTe AeAHOCTHU, MPU KOUTO
paboOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe Aa nonaaHe Ha
CKPUTU NPOBOAHULM NOA HanpeXxeHue unu
Aa 3acerHe 3axpaHBawua Kaben Ha eneKTpo-
MHCTPYMEHTa, AoNupaiiTe CTeHaAa 3a Npo-
6uBaHe camo A0 U30NMPaHUTe PbKOXBATKMU.
Mpu BNM3aHe Ha €NeKTPOUHCTPYMEHTA B KOH-
TaKT C NPOBOAHULM MOJ HanpexeHue To ce
npegasa v o MeTasnHuTe AeTalny Ha CTeHAa 3a
npo6uBaHe U MoXe Aa NpeAn3BMKa TOKOB yaap.

» BHumaBaWTe n3nu3alwyarta oT eNleKTPOUHCTPY-
MeHTa BoAa Aa He nonaaa HernocpeacTBEeHO
BbpXy APYru nuua B 30HaTa Ha paboTta unu
BbPXY CaMUA €NIeKTPOUHCTPYMEHT.

» M3nonssaHUTe MapKy4u, Wayxose U cbeau-
HUTENHM 3BeHa, KaKTo U Bogochbuparen-
HUAT NPbCTEH (AONbHUTENTHO NPUCNOCo6-
neHue) TpA6Ba Aa ca B U3PAAHO CbCTOAHME.
MNpeau ga 3ano4yHeTe pa6oTa, 3aMeHATe no-
BpeAeHU Uin u3HoceHu aetannu. Mpotuya-
HETO Ha BOAA Npe3 YacTu Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa yBenv4aBa onacHoOCTTa OT TOKOB yaap.

» OcurypnaBsainTe ob6paboTBaHUA aeTann.
JOeTaiin, 3axBaHaT ¢ NOAX0AALM NPUCMOCO6-
JIEHVA UNK CKOBM, e 3acCTOMOPEH Mo-34PaBo U
CUIYpHO, OTKOSKOTO, aKo ro AbPXXMUTE C pbKa.

» He obpaboTBanTe a3zbecTocbabpiKaly
maTtepuan. A36ecTbT € KaHLepOreHeH.

» Hukora He ocTaBANTE €MIEKTPOMHCTPYMEHTa
6e3 Haa30p, 4OKATO BbPTEHETO My He cnpe
Hamb/HO. BbPTALMTE Ce N0 MHepLUMA pexxeLLm
WHCTPYMEHTU MoraT Aa NpUYMHAT TpaBMu.

» He usnonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KO-
raTo 3axpaHBalmAT kaben e noBpeaeH. AKo
no Bpeme Ha paboTta kabenbT 6bAe Nnospe-
AEH, He ro AonupaiTe; HesabaBHO U3KJlOYeTe
wencena oT KOHTaKTa. [loBpefeHn 3axpaH-
Balym kabenu yBenmyasat pucka oT TOKOB yAap.

> BkniouBaiiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa KbM npa-
BUWJIHO 3a3emMeHa 3axpaHBalya mpexxa. KoH-
TaKTbT M €BEHTYasIHO U3MON3BaH YA bIKUTEN
TpAGBa fa MMaT U3pALeH 3alMTEH NPOBOAHUK.

Hukora He usnonssante enekTpo-
WHCTpPYMeHTa 6e3 BKITI0O4EeHUA B
OKOMMMeKToBKaTta npeanaseH
npeKbcBay 3a yTe4HU TOKOBE
(Fl-npekbcBay).

» lpeau 3ano4yBaHe Ha paboTta ce yBepeTe, 4e
npeanasHUAT NpeKbcBay 3a yTe4HU TOKOBE
hyHKLMOHMpa npaBuiiHo. OcTaBANTE PEMOH-
TbT WM 3aMAHATa Ha NOBPEeAeHMU npeanasHu
npeKkbcBaym 3a yTe4yHu Tokose (Fl-npekbcBa-
4u) pa 6bAe U3BbLPLUBAH B OTOPU3MpPaHu
cepBU3MN 3a eNIeKTPOUHCTPYMeHTU Ha Bolw.

» [lonycka ce peMOHTBT UK 3aMAHaTa Ha
noBpeAeHHU Lerncenuy U 3axpaHsalum kabenu
Aa 6bae M3BbPLIBAH CaMO OT OTOPU3MPaHU
cepBU3U 3a eNIeKTPOUHCTPYMEHTU Ha Bouu.

» CTpukTHO TpAGBa Aa ce cna3BaT M yKa3aHuA-
Ta 3a 6esonacHa paboTa Ha nsnonssaHure
cTeHA 3a npobuBaHe UNu Apyru AOMbIIHU-
TenHn npucnocobneHusa!

®yHKLUUOHANHO onucaHue

MpoyeTteTe BHUMATENHO BCUYKU
yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
npuBeaeHUTe No-A0My yKasaHuA MoXe
fa fosefe A0 TOKOB yaap, noxap

N/ Mnn TEXKN TpaBmu.

Mona, oTBOpeTe pasrbBaLwiaTa ce Kopuua ¢ cury-
puTe U, 4OKaTO YeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a eKC-
nnoaTauvA, A oCTaBeTe 0TBOPEHaA.

MpenHa3sHa4YeHue Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpoMHCTPYMEHTHLT € NpefHasHayeH 3a MOKpO
npobusaHe B MUHEpanHu MaTepvany Kato 6eToH,
CTOMaHO6eTOH Mnn 3naapua ¢ 60pKOPOHU 3a MOKPO
npobuBaHe 1 NoAasaHe Ha BOAA. TOM He e noA-
X0A4Au) 3a npobrBaHe B TaBaHHa no3uumAa. [lonycka
Ce U3MNon3BaHeTo Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa caMo
MOHTMpaH B cTeHAa 3a npobueaHe S 500 A. Bba-
MO>XHO € KOMOVMHMPAHETO Ha eIEKTPOMHCTPYMEHTA
C acnupauvoHHa cuctema (BogoctbupareneH
NPBCTEH M YHUBEpPCanHa NpaxocMyKayka).
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N3o6pa3eHn enemeHTn

HomepupaHeTo Ha enemMeHTUTe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa ce 0THacA A0 U3obpakeHnATa Ha CTpaHu-
unte ¢ durypuTe.

1 CTteHa 3a AMaMaHTHO-NPOBVBHM MaLLNHK
S 500 A*

2 llyuep 3a BKOYBaHE KbM KpaH

3 lNpepnaseH npekbcBay 3a yTe4YHU TOKOBE
(FI-npekbcBay)

MpeBkntoyBaTen 3a npeaaBkuTe
JlocT Ha noaaBaTenHuA mexaHnsbm (S 500 A)
BopocvbupaTteneH npbCcTeH™
BopkopoHa*
AHTUPUKLUMOHHA Wwanba*
9 Ban Ha eneKTpovHCTpymMeHTa
10 [JebuTtomep 3a BogaTa
11 CnumpaTeneH KpaH 3a Bogara
12 KoHTponHa namna
13 lyckoB npekbcBay

*U306pa3eHnTe Ha hurypute unm onucaHn B pbKo-
BOACTBOTO 3a eKcnjioatauuA AOMbJIHUTESTHU NpU-
cnoco6ieHuA He ca BKITIOYEeHU B OKOMMJIeKTOBKaTa.

o NGBS

TexHu4yeckn gaHHuU

OnamaHTHO-Npo6usHa GDB 2500 WE
6opmalimnHa PROFESSIONAL
KaTano>eH Homep 0601 18P 7..
HomuHanHa

KOHCYMMpaHa MOLLHOCT w 2500
[NonesHa MoLwHOCT w 1450
HomunHanHa ckopocT Ha

BbpTEHE N,

- 1. MNpenaBka min! 440
- 2. Mpepa.ka min”’! 960
[OnameTbp Ha Npobu-

BaHWA OTBOP

— onTUManeH guanasoH mm 82-132
— Bb3MOXEH AManasoH mm 32-212
'He3no sa paboTeH

WNHCTPYMEHT 11/4" UNC, R 1/2"
Makc. HanAraHe Ha

BoJHaTa cuctema bar 23
Maca cbrnacHo EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8
Knac Ha 3awuTta @ /1

MpuBeaeHUTe JaHHN Ce OTHACAT 38 HOMUHAITHO Hanpexe-
HVe Ha 3axpaHBalyaTta mpexa [U] 230/240 V. Mpwu no-Huc-
KW HanpeXXeHWA, KakTo 1 Npy cneumuyHN U3MbIHEeHNA
3a HAKOW CTPaHu Te MoraT Aa ce pasnunyasar.

Mons, 06bpHeTE BHUMaHWE Ha KaTanoXHWA HoMep Ha
BawmAa eneKTpoMHCTPYMEHT, HanucaH Ha TabenkaTa my.
TbpProBCKUTE HAUMEHOBAHNA HA HAKOWN eMEeKTPONHCTPY-
MEHTM Morat aa 6baaT NPOMEHAHW.

UHdopmauma 3a uanbyBaH WyMm U
BUOGpauum

CroviHocTWTe ca onpeaeneHu cernacHo EN 61029.

PaBHuLieTO A Ha reHepupaHusa WymM 06MKHOBEHO e:
paBHuLLE Ha 3BYKOBOTO HanaraHe 89 dB(A); mow-
HocT Ha 3Byka 102 dB(A). HeonpeaeneHocT K=3 dB.
Pa6oTeTe ¢ wymosarnywurenm!

[MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopHaTa
cyma o TpuTe HanpaBneHunA) e onpeaeneHa
cbrnacHo EN 60745:

CTOWMHOCT Ha reHepupaHuTe Bubpauum

ay, = 2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 1 m/s2,

ABHMMAHME [Moco4yeHaTta B TOBa PBbKO-

BOACTBO 3a ekcrnnoarauua
CTOMHOCT 3a BMbpauunTe € namepeHa no MetToaa,
nocoyeH B EN 60745, n moxe pa 6bae nsnonssaHa
3a CpaBHABAaHE Ha pas3nuU4yHN eNEKTPOUHCTPYMEHTMU.
HuBOTO Ha BUGpaunmTe ce NPOMeHA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO U3BbpLIBaHaTa AeNHOCT U B HAKOM
cnyyavm MoXe Aa HaaxXBbpSM NocoYeHaTa B TOBa
PBbKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €NIEKTPOUNHCTPY-
MEHTBHT Ce M3N0N3Ba NPOABL/MKMTENHO BpeEME B
TO3UN PEXMM, HATOBapBaHETO, MPUYMHEHO OT
Bubpaumn, 61 morno ga 6bAe NoALEeHeHo.
YnbrBaHe: 3a ToyHaTa npeLeHka Ha HaToBap-
BaHeTo OT Bubpaumu B gaaeH paboTeH UMKbI
TpAbGBa Ja ce oTYnTaT M UHTEPBaNUTE, B KOUTO
€NEKTPONHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH Unn paboTu Ha
npaseH xoA. ToBa MOXe CbLUECTBEHO a MOHUXN
OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT Bubpaummn npes uenuva
paboTeH UMKbA.

Deknapauua 3a cboteetctBue (€

C nbnHa OTroBOPHOCT HUE Aeknapupame, Ye To3n
NpoAyKT CbOTBETCTBA Ha CieAHNTE CTaHAapTH 1
HopmaTuBHWM AokymeHTU: EN 61029 cbrnacHo
nsnckeaHuATa Ha anpexkTusute 89/336/EWG n
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

%%%)/4%%%ZZ/' 1lV'/%2ﬁi§?£“

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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MoHTHupaHe

MoHTUpaHe B cTeHAa 3a AuamaHTHO-
npo6usHu mawmHu S 500 A

» Crtporo Tpa6Ba Aa ce cna3Bar CbLUO U
yKa3saHuATa 3a 6e3onacHocT u 3a paboTta ¢
U3non3BaHUA CTEHA 3a NpobuBaHe!

3a MOHTVpaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA B CTeHAa
3a npobvBaHe NpoYeTeTE U Cria3BanTe ykazaHuATa
B PbKOBOACTBOTO My 3a eKcrnoataums.

MocTaBAHe/3aMAHa Ha 6opKopoHaTa

» lMpeau ussbpliBaHe Ha KAKBUTO U Aa e aein-
HOCTM MO eNIEKTPOMHCTPYMEHTA, NPU NPeKbC-
BaHe Ha pa6oTa M KOraTo HAMa Aa M3nons-
BaTe efIeKTPOMHCTPYMEHTA NPOABLIDKMTENHO
BpeMe, Ce ocUrypeTe cpelly HeBOJTHO U3-
MecTBaHe Ha efleKTPOUHCTPYMEHTa Ypes 3a-
cTonopABalWMA MeXaHM3bM 3a nogaBaHeTo.
3auenTanpoyeTeTe 1 crieABaiiTe ykaszaHuATa B
PBKOBOACTBOTO 32 eKcrioaraums Ha CTeHaa 3a
[ANaMaHTHO-NPOBVBHI MaLLMHU.

MNocTaBAHe Ha GopkopoHaTa

» Mpeaun pa noctaBute 60pKopoHaTa, A Npose-
pete. U3non3BainTe camo 60PKOPOHMU B U3-
pAAHO cbeToAHMe. MoBpeaeHn nnu aedopmu-
paHu 60PKOPOHM MOraT Aa NpeanM3BUKaT onacHu
cuTyauun.

Mpean na noctaBuTe 6GopKopoHaTa, A Mo4YncTeTe.

CmaxkeTe neko pesbara Ha bopkopoHaTa unu A

HanpbCcKanTe C NPOTUBOKOPO3VNOHEH CNpew.

HaBwuiiTe 60pkopoHa ¢ pesba R 1/2" BbB Bana 9 unm

60pkopoHa ¢ UNC-pesba 1 1/4" Ha Bana 9 Ha

e/1IeKTPONHCTPYMEHTA.

> YBeperte ce, 4e 60pKOpOHaTa € 3axBaHaTa
3apaBo. HenpaBunHo unu Hegobpe 3axsaHaTh
60pKOPOHM MoraT Aa ce pa3BuAT NO BpeMe Ha
paboTa v ga Bu 3actpawar.

MocTaBAHETO Ha aHTUMPMKLUMOHHA Wwainba 8 (fo-

MbAHUTENHO NPUCMNOCObNEeHNe) Mexay Bana Ha

eneKkTponHcTpymeHTa 1 6opkopoHa ¢ UNC-pesba

1 1/4" obnek4yaBa pa3BmBaHeTo Ha BOpKopoHaTa

MO-KbCHO.

HdemoHTMpaHe Ha 6GopkopoHaTa

» [pu 3amAHa Ha 6opkopoHaTa paboTteTe ¢
npeanasHu pbKaBuum. [Npy npoabmKuTEnHa
paboTa C eneKTPouHCTpyMeHTa 60opKopoHaTa
MOXe [a Ce HaropeLum.

Pa3sBuinTte 6opkopoHaTa 7 ¢ raeyeH Knou (6op-
kopoHa ¢ UNC-pesba 1 1/4": paamep Ha kntoya

41 mm; 6opkopoHa ¢ pesba R 1/2": pasmep Ha
Knoya 22 mm). Mpu ToBa ApbXTE ,KOHTpA” 3a ABY-
CTEHHOTO CKOCABAaHEe Ha Basa Ha eneKTPOUHCTPY-
MeHTa 9 C BTOpU raeyeH Kntou (pasmep 36 mm).

BkritouBaHe Ha BOAHOTO oxJiaXKaaHe

AKo no Bpeme Ha paboTa 60pKOPOHNTE 32 MOKPO
npobuBaHe He 6bAAT OxNlaXAaHu 4OCTaTbYHO,
AnaMaHTHUTEe CerMeHTn morat ga 6‘b,D,aT nospe-
[leHn unu 6opkopoHaTa Moxe aa 6rnokvpa B
oTBOpa. 3aTtoBa npu Mokpo npobueaHe BUHArK
cnefeTe oxnaxAaHeTo Aa e AoCTaTbYHO.

Mpw paswmnpaBaHeTO Ha CbLUECTBYBALLY OTBOP TON
TpAbBa Aa 6bae 3aTBOPEH cTapaTenHo, 3a aa 6bae
OCUIYpPEHO JOCTaTbyHO OXnaXjaHe Ha 60pKopo-
HaTa.

» WN3snonssaHuTte MapKy4u, cnupaTtesiHu Kpa-
HOBE Unun apyru AoNbJIHUTEJTHU I'IpVICI'IOCOG-
JNIeHUA He TpFlGBa Aa npeyart Ha npoﬁuBaHeTo.

3arBopeTe cnupaTenHuA KpaH 3a Bogarta 11.
BknioyeTe 3axpaHBalLmA MapKy4 3a BOAA KbM
wyuepa 2. Bb3amoxHO e 3axpaHBaHeTo ¢ BoAa OT
MobuneH BOAEH pe3epBoap (AOMbAHUTENHO Npu-
cnocobnexHne) unm oT cTaumoHapHa BoA0NPOBOAHA
WHCTanaumA.

3a pa cvbupate nsnu3aliaTa oT oTBOpa BoAa npu
MOKpO npobusaHe, ce HyXjaeTe oT Bogocbbmpa-
TeneH NPbCTEH M YHMBEpPCaiHa Npaxocmykadka (1
ABeTe He ca BKIO4YeHU B OKOMnﬂeKTOBKaTa).

3a MOHTMpaHe Ha BOAOCHOMPATESHNA NPbCTEH
npoyeTeTe U criefiBaiiTe HEroBOTO PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoartauus.

PaboTa c eneKTpo-
MHCTPYMEHTa

lNMyckaHe B ekcnnoaTauua

» BHumaBaWTe 3a HanpeXXeHMeTo Ha 3axpaH-
Baujata mpexxa! Hanpe)xeHneto Ha 3axpaH-
BaljaTta mpexa TpAbBa Aa cbLOTBETCTBA Ha
[aHHUTe, NocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOMHCTpYyMeHTa. Ypeau, 0603Hau4eHu ¢
230 V, morat aa 6bpar 3axpaHBaHU U €
Hanpe»xeHue 220 V.

» lMpeau 3ano4yBaHe Ha pab6oTa ce KOHCYNTH-
paiiTe C OTrOBOPHUA CTPOMUTENEH UHXKEHED,
apXUTEKT UNU C PbKOBOACTBOTO Ha CTPOM-
TenHua o6ekT. MpepasBanTe apMMpoBKa
camo c pa3spelueHue Ha CTpouTesneH
MHXeHep.

» MNpu npo6uBaHe Ha NPOXOAHU OTBOPU B
CTEeHU Unu B NoAa 3agbJKUTENTHO NPoBepA-
BaiiTe anu B ApyroTo nomelueHue HAMa
npeyewm npeameTu. OrpaHuyerte gocTbna Ao
MACTOTO Ha npo6uBaHe u ocurypere no nop-
XOAAL HA4YMH AAPOTO Ha NPO6GMBaHUA OTBOP
cpelly usnagaHe.

54 | Bvnrapcku

3609 929 AB5 - 9.10.06




OBJ_BUCH-258-001.book Page 55 Monday, October 9, 2006 9:18 AM

MpoBepka Ha (hyHKLUMOHMPAHETO Ha

Fl-npekbcBay

BuvHaru npeau 3anoysaHe Ha paboTa nposepsABaii-

Te NpaBUTHOTO (PYHKLMOHMPaHe Ha npeanasHuA

npekbeBay 3a yTevHun Tokose (Fl-npekbesay) 3:

* HartucHete 6yToHa «RESET» Ha Fl-npekbcBaya.
[oToBHOCTTa 3a paboTa Ha NpeKbecBaYa ce cur-
Hanuavpa cbC CBETBAHETO Ha YepBEHa KOH-
TponHa namna.

* HatucHete 6yToHa «TEST». CBEeTOANOABT HaA,
6yTtoHa «<RESET» yracsa.

BkniouBaHe

HaTucHete 6ytoHa «RESET» Ha npeanasHuA
npekbesay Fl 3.

OTBoOpeTe cnupaTenHna kpaH 3a Bogata 11. lNpo-
BepeTe AebuTta Ha Bogarta Ha aebutomepa 10.

3a 3anoyBaHe Ha Npo6mBaHNA OTBOP C MNOSIOBUH
CKOpPOCT 3aBbpTeTe NyCKOBMA nNpekbesad 13 oo
nosuumaATta 1/2. B Ta3u no3uumA NpekbCBaybT He
Moxe Aa 6bae 3acTONOPEH.

3a npobuBaHe 3aBbpTETE MYCKOBUA NpeKbeBay 13
B noauumA |.

U3kniousaHe

OTnycHeTe nyckosmA npekbesad 13, pecn. ro
3aBbpTeTe fo nosuuma 0.

3arBopeTe cnupaTtenHuAa kpaH 11. Cnepn npuknoy-
BaHe Ha paboTa MU3Kno4yeTe LWylepa 2 oT BOAONPO-
BoAHarta cuctema. OtBopeTe cnupaTtenHua kpaH 11
1 n3TOYeTe ocTaHanara B rnaeara Boja.

PerynupaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTeHe

C npeBkoyBaTena 4 MoXxeTe npeABapuTesiHoO aa
u3bepeTe [Ba AvanasoHa Ha CKOPOCTTa Ha BbpPTEHe.
MpenopbYMTENHN NPEAaBKU B 3aBUCMMOCT OT Aua-
MeTbpa Ha Npo6uBaHUA OTBOP:

1. npepaska 82-212 mm
2. npepaska 32-132 mm

YKa3aHuA 3a paboTta

3a npobrBaHe ocBoboAeTe 3acTONOPABALLUMA Mexa-
HM3BbM Ha nojasaTesiHnA NocT 5 (BUXTe pbKO-
BOACTBOTO 3a eKCnnoaTaumA Ha cTeHaa 3a
OnamMaHTHO-NPOBUBHM MaLLIVHW).

3anoyHeTe 0TBOpPA C NMOSIOBUH CKOPOCT (MyCKOBUAT
npekbeBay e B no3nuua 1/2), nokato 6opkopoHaTa
3anoyHe ga ce BbpTU 6€3 Bubpaunm B npobusBaHna
matepvan. MNpoabrxeTe NpobuBaHETO C MbHA
CKOPOCT (NMYCKOBUAT Npekbcaay B nosmums ).

Mpw npobuBaHe perynupanTe cunarta Ha
npuTUCKaHe CbobpasHo NpobusaHuA matepuarn.
PaboTeTe Cc NOCTOAHHA cUna Ha NpUTUCKaHe.
MeproanyHo oTapbNBanTe 60pKOpPOHaTa NIeKo
Hasaj, 3a Aa MOXe Ja Cce OTAeNu OT CerMeHTuTe
HaTpynanara ce npu npobvBaHeTo yTanka.

He npeToBapBaviTe enekTpouHcTpymeHTa. MNpun
npeTosBapBaHe KOHTponHarta namna 12 mura
(Bu>xTE pasgena «KoHTponHa namna»).

MpeanaseH cbeanHuTeEn

AkO 6opkopoHaTa ce 3aKNUHW, 3aABUXKBaHETO Ha
Basna ce NpekbcBa. B TakbB cnyyaii nsknoveTe
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa 1 ocBoboaeTe 60pKopoHaTa.

KoHTponHa namna

[ _—_  KonTponHata namna 12 mwura:
EneKTpovHCTPyMEHTBT e npe-
TOBapeH.

HamaneTe cunaTa Ha npuTuc-
kaHe. Mpn HeobxoanMOCT n3-
KNoYeTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa
1 3aToyeTe 6opkopoHaTa.

AKO cunaTa Ha npuTMcKaHe He 6bae HamaneHa,
€NEeKTPOHHOTO yrpaBfieHne Ha eNeKTPONHCTPYMEH-
Ta HamaJiABa CKOpOCTTa Ha BbpTeHe, Npu Heobxo-
AUMOCT 1 10 MbSHO cnvpaHe. Cnep pasToBapBaHe
€MNeKTPOUHCTPYMEHTLT aBTOMATUYHO Ce BKJII0YBA
OTHOBO.

KoHTponHaTa namna 12 csetu
HenpeKbCcHaTo:

BbrneHosuTe 4yeTkn TpAbBa Aa
6baaT 3aMeHeHu.

Taswn gerHocT we 6bae u3Bbp-
LWeHa 6bp30 1 Ka4eCTBEHO B
oTOpU3NpaH cepBu3 3a efek-
TPOVHCTPYMEHTU Ha Bow.

OTCTpaHﬂBaHe Ha AAQPOTO Ha OTBOpa
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OcTaBeTe Bodara Aa NPOALKY 4a Te4e U3BECTHO
Bpeme crej crnvpaxe Ha npobusaHeTo, 3a Aa oTM1e
HaTpynanute ce mexay 60pKopoHaTa u A4POTO Ha
0TBOpA 3aMbpPCABAHMA.

AKO AAPOTO Ha OTBOPA OCTaHe 3axBaHaTo B 6op-
KopoHaTa, ro ocsobojeTe, Kato yApATe C MEKo
LbPBEHO UMW NNAcTMacoBOo TPynye no 60pKopo-
HaTa. Mpu HeO6XOAMMOCT UTracKaiTe A4POTO,
KaTo npekapaTe feTsa Uy Wnuka npes
onawkara Ha 60pkopoHaTa.

YnbTBaHe: He yapainTe 6opkopoHaTta ¢ TBbpan
npeamMmeTu (onacHocT oT aedopMmupaHe)!
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NoaavpikaHe u cepBus

I'Io.qp,'bp)KaHe U noyumcTBaHe

» Mpeau nssbpliBaHe Ha KAKBUTO U Aa e
AEWHOCTU MO eNIeKTPOMHCTPYMEHTa U3KITH0Y-
BaWTe Liencesia oT 3axpaHBallaTta mpexa.

» 3a pa pabotuTte kKayecTBeHO u 6esonacHo,
noaAbpIKanTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa u
BEHTUNALUMOHHMTE OTBOPU YUCTM.

Cnep npyknioyBaHe Ha paboTa noymcTeTe Bana Ha

eneKTponHcTpymeHTa 9. MNepnoam4Ho HanpbCK-

BaliTe Bana Ha eNneKkTPOMHCTPYMeHTa n 60pkopo-

HaTa 7 C NPOTVBOKOPO3VOHEH CNpeW.

AKO BBNPEKN NPELM3HOTO NMPOU3BOACTBO U BHUMA-

TEJIHO U3NUTBaHEe Bb3HVKHE MOBpeaa, eNneKkTpo-

WHCTPYMEHTBT TpAGBA Aa ce 3aHece 3a PEMOHT B

OTOpPU3VpaH CEepPBU3 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTU Ha

Bouw.

Korato ce obpblyaTe ¢ Bbnpocu KbM npeactasu-

TenuTe Ha bow, monA, HenpeMeHHO nocoyBanTe

10-umdpeHna KaTanoxeH HoMep, 03Ha4YeH Ha

TabenkaTa Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTA.

OonbnHutenHu npucnocobneHusa/
pesepBHU YacTn

CTeHp 3a AMamMaHTHONPOBUBHM

MawmMHU S500A .. ... ... 0601 190 025
BogoctbupaTteneH npbCTeH. . . .. . . . 2609 390 389
YNnbTHUTENEH Kanak 3a BoAo-

CbbVpaTenHUA MPBCTEH . . ... ... ... 2609 390 391
Pe3epBoap 3a Boga noa HanAraHe . . 2 609 390 308
CbeauHuTenHo 3seHo ASK 1/2 .. ... 0 600 802 009
AHTUPUKLUMOHHA Wwawba . . . . ... ... 1600 190 042
YabmkuTtenHo 3seHo 300 mm:

* 3abopkopoHa R 1/2"........... 2608 598 044
* 3a6bopkopoHa11/4"UNC....... 2 608 598 045

—

CepBu3 U KOHCYyITaLnmn

MOHTaXXHM YepTexu 1 nHopmauma 3a pe3epsHN
4acTw e HamepuTe B VIHTepHeT Ha aapec:
www.bosch-pt.com

Po6ept Bow EOO/] - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp

"apaHUMOHHN U N3BBHrapaHLUMOHHN PEMOHTU
yn. CpebbpHa Ne 3 - 9

1907 Codpnia

© +359 (0)2 /9 62 53 02
© +359 (0)2/9 62 54 27
© +359 (0)2/9 62 52 95
DaAKC. . oo +359 (0)2 / 62 46 49
BbpakyBaHe

C ornep onassaHe Ha OKonHaTa cpeja eneKTpo-
WHCTPYMEHTBT, AOMBHUTENHUTE NpucnocobneHnA
1 onakoBkaTa TpAbsa Aa 6baaT NoAnoXeHu Ha
noaxoAAwa npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
U3Mos3BaHe Ha CbAbpXalmTe ce B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a cTpaHu oT EC:

He n3xBbpnanTe eNneKTPOUHCTPY-
MEHTU Npu 6utoBUTE OoTNagbLu!
CwbrnacHo OupekTuBata Ha EC
2002/96/EG 0THOCHO 6paKyBaHu
€NIEKTPUYECKMN U ENEKTPOHHU
YCTPOWCTBA U YTBBPXAABAHETO W
KaTo HaUMOHaneH 3aKOH eIeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOUTO He MoraT Aa ce M3nonseat no.eve, TpAbea
na ce cbbupat oTAenHo u aa 6baaTt nognaraHy Ha
noaxonsdua npepaboTka 3a onon30TBOPABaHE Ha
cbAbpXalmTe ce B TAX BTOPUYHM CYPOBUHM.

MpaBaTta 3a U3MEHEeHUA 3ana3eHu.
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Opsta upozorenja za
elektricne alate

A UPOZORENJE

Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi

(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1)

2)

Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te€énosti, gasovi ili praSine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za vreme
koriS¢enja elektricnog alata. Prilikom rada
mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektriénim alatima
zastiéenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je VaSe telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecéava rizik od
elektri¢nog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se iz-
begne u vlaznoj okolini, koristite prekida¢
strujne zastite pri kvaru. Upotreba preki-
daca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3)

4

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Staradite i idite
razumno na posao sa Vasim elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe
elektricnog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenije licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego $to ga prikljuéite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nos$enja elektri¢nog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat ukljucen prikljuujete
na struju, moze ovo voditi nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego $to ukljucite elektric¢-
ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotira-
ju¢em delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuéeni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovarajucim elektricnim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesSavanja na aparatu, promenu delova
priborai ili ostavite aparat. Ova mera opreza
spreCava nenameran start elektri¢nog alata.
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d) Cuvajte nekoriscene elektrine alate izvan
dometa dece. Ne dozvoljavajte koriScenje
aparata osobama koje ne poznaju aparatili
nisu procitale ova uputstva. Elektricni alati
su opashi, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektri¢ni alat.
KontroliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionis$u i ne ,lepe“, da li
su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je oste¢ena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za se¢enja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa oStrim
ivicama manje ,slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umecéu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba elektri¢nih
alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

5) Servisi
a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva
specificna za aparate

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu,
da bi nasli skrivene vodove snabdevanja, ili
pozovite mesno drustvo za snabdevanje.
Kontakt sa elektricnim vodovima moze voditi
pozaru i elektriénom udaru. Ostec¢enja gasovoda
mogu voditi eksploziji. Prodiranje u vod sa
vodom prouzrokovace oStecenja predmeta ili
moze prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Hvatajte stalak samo za izolovane drske, kada
izvodite radove, kod kojih elektri¢ni alat moze
susresti skrivene vodove struje ili sopstveni
mrezni kabel. Kontakt sa vodom koji provodi
napon stavlja i delove metala stalka pod napon i
utiGe na elektri¢ni udar.

» Popravite ili zamenite osteé¢ene Fl-zastitne
prekida¢e kod nekog Bosch-servisa. Pazite
na to, da ni osoblje u radnom podrucje a ni
elektri¢ni alat ne dodju u dodir sa izlazeéom
vodom.

» Pazite pritom, da su creva koja provode vodu,

vezni delovi kao i prsten za hvatanje vode
(pribor) u besprekornom stanju. Promenite

—

ostecene ili pohabane delove pre sledec¢e
upotrebe. Curenje vode iz delova elektricnog
alata povecava rizik od elektricnog udara.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
évrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.

» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi
azbest. Azbest vazi kao izaziva¢ raka.

» Ne napustajte alat nikada pre nego se
potpuno zaustavi. Ne zaustavljeni upotrebljeni
alati mogu prouzrokovati povrede.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oStec¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecen. Osteceni kabl povecéava rizik od
elektriénog udara.

» Prikljucujte elektri¢ni alat na propisno
uzemljenu strujnu mrezu. UtiCnica i produzni
kabel moraju imati funkcionalan zastitni vod.

Ne koristite nikada elektri¢ni alat

bez isporu¢enog prekidaca strujne

zastite (Fl)-u kvaru.

» Pre pocetka rada prokontroliSite propisanu
funkciju Fl-zastitnog prekida¢a. Neka Vam
ostecene Fl-zastitne prekidace popravlja i
menja Bosch servis.

» Ostecene mrezne utikace i kablove smeju da
popravljaju ili menjaju samo Bosch-servisi.

» Mora se striktno voditi raéuna o uputstvima o
sigurnosti i radu za upotrebljeni stalak
busilice i upotrebljeni pribor!

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i
uputstava mogu imati za posledicu
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu otvorenu,
dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen u vezi sa dijamantskom
vlaznom krunicom za busenje i dovodjenje vode za
mokro busenje u mineralnim materijalima kao $to su
beton, ¢eli¢ni beton ili ozid. Nije odredjen za buSenje
iznad glave. Elektri¢ni alat se sme koristiti samo u
vezi sa dijamantskim stalkom S 500 A. Elektri¢ni alat
se moze kombinovati sa usisnim uredjajem (prste-
nom za prikupljanje vode i univerzalnim usisivacem).
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Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi
se na prikaz elektri€nog alata na grafi¢koj strani.
Dijamant-stalak S 500 A*

Prikljuéni komad slavine

Fl-zastitni prekida¢

Prekida¢ za biranje brzine

Rucica za pomoc¢no kretanje (S 500 A)
Prsten za prihvatanje vode*

Krunica busilice*

Klizni prsten*

Vreteno busilice

Pokaziva¢ protoka vode

11 Slavina za blokadu vode

12 Kontrolna sijalica

13 Prekidac¢ za uklju¢ivanje-iskljucivanje

© ONOO A~ OWOWN =

-
o

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Tehnic¢ki podaci

Dijamantska busilica GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Broj predmeta 0601 18P 7..

Nominalna primljena

shaga W 2500

Predana snaga w 1450

Nominalni broj obrtaja

n

—01. Brzina min! 440

- 2. Brzina min 960

Presek busenja

— Optimalno podrucje mm 82-132

— Moguce podrucje mm 32-212

Prihvat za alat 11/4"UNC, R 1/2"

maks. pritisak

dovodjenja vode bar 23

Tezina prema EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8

Klasa zastite D /1

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih
napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektriénih alata mogu varirati.

—

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednsti su dobijene prema EN 61029.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 89 dB(A); Nivo snage zvuka
102 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca)
su dobijene prema EN 60745:

Emisiona vrednost vibracija a,, = 2,5 m/s?,
Nesigurnost K = 1 m/s?.

A UPOZORENJE Nivo vibracija naveden u ovim

uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je standardizovan sa
EN 60745 i mozZe da se upotrebi za poredjenje
uredjaja.
Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
tricnog alata i moze u nekim slu€ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima. Opte-
recenje vibracijama bi se moglo potceniti, kada bi se
elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na takav nacin.
Paznja: Za tacnu procenu opterec¢enja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj isklju€en ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

C€

Izjavljuiemo na sopstvenu odgovornost, da je ovaj
proizvod usaglasen sa slede¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 61029 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W SV %@%ﬁm

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Zatezanje u Dijamant-stalku S 500 A

» Tacéno se pridrzavajte uputstava o sigurnosti i
radu za upotrebljeni stalak busilice!

Za koriS¢enje elektricnog alata u stalku busilice
Citajte i pratite njeno uputstvo za rad.

Montaza/promena krunice busilice

» Obezbedite elektri¢ni alat pre svih radova na
njemu, u radnim pauzama kao i ako ga ne
koristite utvrdjivanjem pokretne blokade od
nenamernog kretanja. Citajte i drzite se u vezi
sa ovim uputstva za rad stalka za busenje.

Montaza krunice busilice

» ProkontroliSite krunice busilice pre upotrebe.
Koristite samo besprekorne krunice busilice.
Ostecene ili deformisane krunice busilice mogu
uticati na opasne situacije.

Ocistite krunice busilice pre montaze. Malo namasti-
te navoj krunice busilice ili isprskajte je sa koroziv-
nom zastitom.

Uvrnite ili R 1/2"-krunicu busSilice u vreteno busilice
9 ili navrnite 1 1/4"-UNC-krunicu busilice na vreteno
busilice 9.

» ProkontroliSite krunicu busilice da li évrsto
naleze. Pogre$no ili nesigurno pri¢vrséene kru-
nice busilice mogu se za vreme rada odvrnuti i
Vas ugroziti.

Ubacivanje jednog kliznog prstena 8 ( pribor)
izmedju vretena busilice i 1 1/4"-UNC-krunice
busilice olak$ava kasnije odvrtanje krunice busilice.

Vadjenje krunice busilice

» Nosite pri promeni krunice busilice zastitne
rukavice. Krunica busilice moze se zagrejati pri
duzem radu elektrinog alata.

Odvrnite krunicu busilice 7 sa viljuskastim klju¢em
(1 1/4"-UNC-krunice busilice: Otvor klju¢a 41 mm;
R 1/2"-krunica busilice: Otvor klju¢a 22 mm). Drzite
pritom suprotno sa drugim viljuskastim klju¢em (Ot-
vor klju¢a 36 mm) vreteno busilice sa dve ivice 9.

—

Prikljucivanje vodenog hladjenja

Ako se krunice za mokro busenje ne hlade dovoljno

pri busenju, mogu se ostetiti dijamant-segmenti ili

krunica burgije moze blokirati u otvoru. Pazite stoga

pri mokrom busenju na dovoljni dotok vode.

Pri povecavanju postojeceg otvora mora se on

brizljivo zatvoriti, da bi se omogucilo dovoljno

hladjenje krunice busilice.

» Priklju¢ena creva, ventili za blokiranje ili
pribor ne smeju smetati busenju.

Zatvorite slavinu za zatvaranje vode 11. Prikljucite

dovod vode na priklju¢ni komad slavine 2. Dovo-

djenje vode je moguce iz nekog mobilnog rezervara

za vodu pod pritiskom (pribor) ili sa nekim stacio-

narnim priklju¢kom za vodu.

Da bi prihvatili kod mokrog busenja vodu koja izlazi

iz otvora, potreban Vam je jedan prsten za hvatanje

vode i jedan univerzalni usisiva¢ (oba su pribor).

Za montazu prstena za hvatanje vode procitajtre i

sledite njihova uputstva za rad.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglasen sa podacima
tipske tablice elektriénog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

» Obratite se za savet pre poc¢etka rada odgo-
vornom stati¢aru, arhitekti ili nadleznom Sefu
gradnje o planiranim otvorima. Presecajte
armiranja samo sa odobrenjem gradjevinskog
stati¢ara.

» Prokontrolisite pri busenjima, zidove ili podo-
ve, neizostavno odgovarajuce prostorije da li
ima smetnji. Zatvorite gradiliSte i obezbedite
jezgro otvora pomoc¢u Salovanja da ne padne
dole.

Funkcionalni test Fl-zastitnog prekidac¢a
ProkontroliSite propisno funkionisanje Fl-zastitnog
prekidaca 3 pre svakog pocetka rada:

* Pritisnite ,RESET"-taster na Fl-zastithom preki-
dacu. Spremnost za rad zastitnog prekidaca se
signalizuje sa crvenim kontrolnim pokazivacem.

* Pritisnie ,TEST"“-taster. Pokaziva¢ postaje crn
preko ,RESET"-tastera.
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Ukljucivanje
Pritisnite ,RESET"-taster na Fl-zastitnom prekidacu
3.

Namestite slavinu za zatvaranje vode 11 na protok.
KontroliSite protok vode na pokazivacu protoka 10.

Okrenite za poc¢etak busenja sa polovinom
obrtaja prekida¢ za ukljucivanje-isklju€ivanje 13 u
poziciju 1/2. Prekida¢ se u ovoj poziciji ne moze
blokirati.

Okrenite za buSenje prekidac za ukljuivanje-
isklju¢ivanje 13 u poziciju I.

Iskljucivanje

Pustite prekida¢ za ukljucivanje-isklju€ivanje 13
odnosno okrenite ga u poziciju 0.

Zatvorite slavinu za zatvaranje vode 11. Odvojte
posle zavrsetka rada priklju¢ni komad za slavinu 2
od dovoda vode. Otvorite slavinu za zatvaranje vode
11 i ispustite zaostalu vodu.

PodeSavanje broja obrtaja

Sa prekida¢em za biranje brzina 4 moZzete pretho-
dno birati 2 podrucja broja obrtaja.

Obe brzine se preporucuju za sledece precnike
busenja:
1. brzina
2. brzina

82-212 mm
32-132 mm

Uputstva za rad

Oslobodite za bu$enje blokadu poluge za pomeranje
napred 5 (pogledajte uputstvo za rad stalka busilice).
Busite sa pola obrtaja (prekida¢ za uklju€ivanje-
iskljuGivanje u poziciji 1/2), sve dok se krunica
burgije ne po€ne okretati bez vibracija u materijalu.
Busite dalje sa punim obrtajima (prekida¢ za uklju-
Civanje-iskljucivanje u poziciji I).

Prilagodite pritisak pri buSenju materijalu koji se busi.
Busite sa ravnomernim pritiskom. Izvucite zgodnom
prilikom nazad krunicu burgije iz otvora, da bi se uklo-
nila prljavstina od busenja iz dijamant-segmenata.

Ne preopterecujte elektricni alat. Pri preopterecenju
treperi kontrolna sijalica 12 (pogledajte ,Kontrolna
sijalica").

Spojnica preopterecenja

Ako krunica burgije slepljuje ili zapinje, prekinuce se

pogon vretena busilice. Iskljucite u ovom slu¢aju
elektri¢ni alat i oslobodite krunicu burgije.

—

Kontrolna sijalica 12 treperi:
Elektri¢ni alat radi u podrucju
preopterecenja.

Smanijite pritisak. U datom
slu¢aju iskljucite elektricni alat i
naostrite krunicu burgije.

Kontrolna sijalica

Ako se ne smaniji pritisak, elektronika smanjuje
obrtaje, u datom slucaju sve do stajanja. Posle
rasterec¢enja elektri¢ni alat ponovo automatski
krece.

Kontrolna sijalica 12 svetli
stalno:

Moraju se promeniti ugljene
Cetkice.

Bosch-servis izvodi ovaj posao
brzo i pouzdano.

Uklanjanje jezgra busilice
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Pustite vodu posle busenja na kratko da tece dalje,
da bi isprala prljavstinu od bu$enja izmedju krunice i
jezgra burgije.

Ako jezgro burgije ¢vrsto naleze u krunici, onda
udarite sa mekim drvetom ili komadom plastike na
krunicu burgije i tako ¢ete odvaijiti jezgro burgije.
Istisnite pri potrebi jezgro burgije sa nekim Stapom
kroz uvuceni kraj krunice.

Uputstvo: Ne udarajte sa tvrdim predmetima na
krunicu burgije (opasnost od deformisanja).

3609 929 AB5 - 9.10.06

%

Srpski | 61

ﬁ



% OBJ_BUCH-258-001.book Page 62 Monday, October 9, 2006 9:18 AM

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz uti¢nice.

> Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ocistite vreteno busilice 9 posle zavrSetka rada. Na-
prskajte vreteno busilice i krunicu busilice 7 zgod-
nom prilikom sa zastitnim sredstvom od korozije.

Ako bi elektri€ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektrine
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa

10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici elektricnog
alata.

Pribor/rezervni delovi

Stalak dijamantske burgije

SB600A. ... 0601 190 025
Prsten za prihvatanje vode. . ... ... 2609 390 389
Zaptivni poklopac za prsten

za prihvatanjevode ............. 2 609 390 391

Rezervoar pod pritiskom za vodu .. 2 609 390 308
Spojnica za crevo ASK 1/2 ....... 0 600 802 009

Klizniprsten ................... 1600 190 042
Produzetak 300 mm:
» zakrunicu burgije R1/2". ... ... 2 608 598 044

» za krunicu burgije 1 1/4" UNC .. 2 608 598 045

—

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

© +381 11753373
Fax .......ocoiiiiiit. +381 11753373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u kuéno
djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji koja
odgovara zastiti ovekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Splosna varnostna navodila
za elektricéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotilla. l:l’apake zzalraldi r:eupoé-

tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje $e potrebovali.

Pojem,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektricna orodja z elektri¢-
nim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumu-
latorska elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu
a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrogijo nezgode.

b) Ne uporabiljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzro&ajo iskrenje, zaradi katerega se lahko
prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvrac¢anje Vase pozornosti drugam lahko
povzroc€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje
vtika¢a na kakrSenkoli na€in ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji.
Nespremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanj$ujejo tveganje elektri¢nega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega
udara je vecje, Ce je VasSe telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. VVdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ¢e Zelite vtikac izvledi iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vro¢ino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.
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3)

—

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljSka, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega
udara.

f) Ce je uporaba elektricnega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaS¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasS¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektriénim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ste
utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektriénega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zaS¢itna ocala. NoSenje oseb-
ne zasc¢itne opreme, na primer maske proti
prahu, nedrsecih zas¢€itnih Cevljev, varnostne
¢elade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega
orodja, zmanjsuje tveganje telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektriéno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
klju¢itev vkloplienega elektri¢nega orodja na
elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali kljug, ki se nahaja v vrte€em se delu
naprave, lahko povzroéi telesne poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojiSée in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri¢akovanih situacijah
elektriéno orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblagéil in nakita. Lase, oblac¢ila in roka-
vice ne priblizujte premikajo¢im se delom
naprave. Premikajoci se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in Ce se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.
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4)

5)

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu upo-
rabljajte elektriéna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste v navedenem zmogljivostnem podrocju
delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki
se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtikac iz elektri¢ne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep prepre€uje nenameren zagon
elektri¢nega orodja.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabiljati. Elektricna orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

e) Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premié&nih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektricnega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja
so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in €ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in
podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevaijte delovne pogoje
in dejavnost, ki jo boste opraviljali. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specificna varnostna
navodila

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov uporab-
ljajte ustrezne iskalne naprave ali se o tem
pozanimajte pri lokalnem podjetju za oskrbo z
vodo, elektriko ali plinom. Stik z elektri¢nim
vodom lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.
Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko
povzroc¢i materialno $kodo ali elektriéni udar.

» Med izvajanjem del, pri katerih bi lahko vsad-
no orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike
ali ob lastni omrezni kabel, prijemaijte vrtalno
stojalo samo za izolirane roc¢aje. Stik z vodni-
kom, ki je pod napetostjo, prenese napetost tudi
na kovinske dele naprave vrtalnega stojala in
povzroc€i elektriéni udar.

» Pazite da osebe, ki se nahajajo v delovhem
obmogju in elektriéno orodje ne pridejo v stik
z vodo, ki uhaja iz vrtine.

» Poskrbite, da bodo vodne cevi, spojni komadi
in lovilni obro¢ (pribor) v brezhibnem stanju.
Poskodovane in obrabljene dele pred
naslednjo uporabo zamenjajte. Uhajanje vode
iz delov elektricnega orodja povecuje tveganje
elektricnega udara.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroc¢a rakasta obolenja.

» Ne zapuscaijte elektricnega orodja, dokler se
le-to popolnoma ne ustavi. Iztekajoce delovanje
vsadnih orodij lahko povzro¢i telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s posko-
dovanim kablom. Ne dotikajte se po$kodova-
nega elektricnega kabla. Ce se kabel posko-
duje med delom, izvlecite omrezni vtika¢ iz
vtiénice. Poskodovani kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Elektriéno orodje prikljucite na pravilno
ozemljeno elektriéno omrezje. Vti¢nica in
kabelski podaljSek morata biti opremljena z
delujo¢im zas¢itnim vodom.

Nikoli ne uporabljajte elektricnega

orodja brez zas¢itnega stikala (Fl)
proti kvarnemu toku, ki je prilozeno

@ dobavi.
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» Pred zac¢etkom dela preverite pravilno
delovanje zaSéitnega stikala Fl. PoSkodovano
zasc¢itno stikalo Fl naj popravi ali zamenja
pooblaséen servis Bosch.

» Poskodovan omrezni vtikaé in kabel lahko
popravijo ali zamenjajo samo v servisni
delavnici Bosch.

» Strogo upostevajte varnostna in delovna
navodila za vrtalno stojalo in pribor, ki ju
boste uporabiljali!

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupoStevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrogijo elektriCni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.
Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med
branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je skupaj z diamantnimi vrtalnimi
kronami in priborom za dotok vode namenjeno
mokremu vrtanju v mineralne obdelovance, kot so
beton, jeklobeton ali zid. Ni primerno za vrtanje nad
glavo. Elektriéno orodje lahko uporabite samo
skupaj z stojalom za diamantno vrtanje S 500 A.
Elektricno orodje je na voljo tudi v kombinaciji s
sesalnim priborom (lovilni obro¢ za vodo in
vec¢namenski sesalnik).

Komponente na sliki

Ostevilenje komponent, ki so prikazane na sliki, se
nanasa na prikaz elektricnega orodja na strani z
grafiko.
1 Stojalo za diamantno vrtanje S 500 A*
Prikljuéni komad za pipo
Zas¢itno stikalo Fl
Stikalo za izbiro stopnje
Rocica pomika (S 500 A)
Lovilni obro¢ za vodo*
Vrtalna krona*
Drsni prstan*
9 Vrtalno vreteno
10 Prikaz pretoka vode
11 Pipa za zapiranje vode
12 Kontrolna lu¢ka
13 Vklopno/izklopno stikalo

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

ONOOG PN

—

Tehniéni podatki

Diamantni vrtalnik GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Stevilka artikla 0601 18P 7..

Nazivna odjemna mo¢ w 2500

Izhodna mo¢ W 1450

Nazivno $tevilo vrtljajev

n

-1, Stopnja min! 440

- 2. Stopnja min™! 960

Premer vrtine

— optimalno obmocje mm 82-132

— mozno obmocje mm 32-212

Prijemalo za orodje 11/4"UNC,R 1/2"

maks. pritisk vode bar 23

Teza po EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8

Zas¢itni razred /1

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri specificnih izvedbah za posamezne
drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plos¢ici

Vas$ega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektriénih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Izmerjene vrednosti so izraCunane v skladu z
EN 61029.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no zna$a:
nivo zvo¢nega tlaka 89 dB(A); nivo jakosti hrupa
102 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska vsota
treh smeri) so izraCunane po EN 60745:

Nivo vibriranja a,, = 2,5 m/s?, Nezanesljivost meritve

K=1m/s?
V_te_h ngvod_il_ih jg paved_en nivo
vibriranja, ki je bil izmerjen z me-
rilnim postopkom, normiranim v EN 60745. Podatek
se lahko uporablja za primerjavo med napravami.
Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nacina
uporabe elektri¢nega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
takSen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.
Opozorilo: Za to€no oceno obremenitve z vibracijami
med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je treba uposte-
vati tudi razdobja, v katerih je bila naprava izklopljena
oziroma je sicer delovala, vendar ni bila v uporabi. To
bi lahko podatek o obremenitvi z vibracijami v nekem
¢asovnem obdobju ob&utno zmanijsalo.
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C€

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
usklajen z naslednjimi normami ali normativnimi
dokumenti: EN 61029 ustrezno dolo&ilom smernic
89/336 Evropske gospodarske skupnosti in 98/37
Evropske skupnosti.
Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/W iV %ﬁ@%ﬁh

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

Vpenjanje v stojalo za diamantno
vrtanje S 500 A

» Strogo upostevajte varnostna in delovna

opozorila za vrtalno stojalo, ki ga uporabljate.

Pred namestitvijo elektriénega orodja v vrtalno stojalo
preberite in upostevajte navodila za uporabo stojala.

Vstavljanje/zamenjava vrtalne krone

» Pred vsemi deli na elektricnem orodju, v
delovnih odmorih in takrat, ko orodja ne
uporabljate, zavarujte elektri¢no orodje pred
nanadzorovanim premikom z blokiranjem
rocice za pomik (zapiralo mora zaskogiti).
Preberite in zraven upostevajte navodila za
uporabo vrtalnega stojala.

Vstavljanje vrtalne krone

» Pred vstavljanjem je potreben pregled vrtalne
krone. Vstavljajte samo brezhibne vrtalne
krone. Poskodovane ali deformirane vrtalne
krone lahko povzrogijo nevarne situacije.

Pred vstavljenjem morate vrtalno krono odistiti.

Navoj vrtalne krone rahlo namastite ali ga naprsite z

antikorozivnim sredstvom.

Na vrtalno vreteno 9 privijte vrtalno krono R 1/2", na

vrtalno vreteno 9 pa vrtalno krono 1 1/4" UNC.

» Preverite trdno nasedanje vrtalne krone.
Napacno ali ne dovolj varno pritrjene vrtalne
krone se lahko med delom sprostijo in ogrozijo
Va$o varnost.

Vstavljanje drsnega prstana 8 (pribor) med vrtalno

vreteno in vrtalno krono 1 1/4" UNC olajSa poznejSo

sprostitev vrtalne krone.

—

» Pri zamenjavi vrtalne krone nosite zas¢itne
rokavice. Pri daljSi uporabi elektricnega orodja
se lahko vrtalna krona moéno segreje.

Vrtalno krono 7 sprostite z vili¢astim klju¢em (vrtalna
krona 1 1/4" UNC: zev klju¢a 41 mm; vrtalna krona
R 1/2": zev klju¢a 22 mm). Drugi vili¢asti klju¢ (zev
klju¢a 36 mm) postavite na dvojni rob vrtalnega
vretena 9 in ga zadrzujte v nasprotni smeri.

Odstranitev vrtalne krone

Prikljucitev cevi za vodo za hlajenje

Ce vrtalne krone za mokro vrtanje niso dovolj
hlajene, se lahko diamantni segmenti poskodujejo in
vrtalna krona se lahko v vrtini ustavi. Zato morate pri
mokrem vrtanju paziti na dovolj velik dotok vode.

Pri povecanju obstojeCe vrtine je treba le-to skrbno
zapreti, kar bo zagotovilo zadostno hlajenje vrtalne
krone.

» Priklju¢ene cevi, zaporni ventili ali pribor ne
smejo ovirati postopka vrtanja.

Zaprite vodno pipo 11. Na prikljuéni komad 2 priklju-

¢Cite dovod vode. Dovod vode je mozno speljati iz

mobilnega tlaénega vodnega rezervoarja (pribor) ali

pa iz stacionarnega vodnega prikljucka.

Pri mokrem vrtanju sta za prestrezanje vode, ki teCe
iz vrtine, potrebna lovilni obro¢ za vodo in ve¢na-
menski sesalnik (oboje pribor).

Montaza lovilnega obro€a za vodo je opisana v na-
vodilu za uporabo obro¢a in prosimo, da postopate
v skladu z njim.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektriéne energije se mora ujemati s podatki
na tipski plos¢ici elektricnega orodja. Orodje,
ki je ozna¢eno z 230 V, lahko prikljucite tudi
na napetost 220 V.

» Pred zacetkom dela se o nac¢rtovanih vrtinah
posvetujte z odgovornim statikom, arhitek-
tom ali s pristojnim vodjem gradbi$éa. Armir-
anja lahko prevrtate samo z dovoljenjem
statika.

» Pri vrtinah, ki bodo predrle stene ali tla,
obvezno preverite prizadete prostore glede
na ovire. Zaprite gradbiSce in z opazenjem
zavarujte vrtalni stozec pred izpadanjem.
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Funkcijski test zas¢itnega stikala FI

Pred vsakim zacetkom dela preizkusite pravilno

delovanje zasc¢itnega stikala FI 3:

* Pritisnite tipko ,RESET" na za$¢itnem stikalu FI.
Pripravljenost zas¢itnega stikala Fl na delovanje
signalizira rde€a kontrolna lu¢ka.

e Pritisnite tipko ,TEST". Prikaz nad tipko ,RESET*
pocrni.

Vklop

Pritisnite tipko ,RESET" na zas¢itnem stikalu FI 3.
Pipo za vodo 11 obrnite v polozaj pretoka. Na pri-
kazu pretoka 10 kontrolirajte pretok vode.

Za zaletek vrtanja s pol manjsim stevilom vrtljajev
zavrtite vklopno/izklopno stikalo 13 na pozicijo 1/2.
Stikala v tej poziciji ni mogoce blokirati.

Za vrtanje zavrtite vrtanje vklopno/izklopno stikalo
13 na pozicijo I.

Izklop

Sprostite vklopno/izklopno stikalo 13 oziroma
zavrtite ga na pozicijo 0.

Zaprite pipo za vodo 11. Po zaklju¢enem delu od-
stranite prikljuéni komad za pipo 2 z dovoda vode.
Odprite pipo za vodo 11 in izpustite ostanek vode
ven.

Nastavitev Stevila vrtljajev

S stikalom za izbiro stopnje 4 lahko predhodno
izberete 2 podrogji Stevila vrtljajev.

Omenijeni stopnji ustrezata za vrtanje vrtin z nasled-
njimi premeri:
1. stopnja

2. stopnja

82-212 mm
32-132 mm

Navodila za delo

Preded za¢nete z vrtanjem, sprostite zapiralo rocice
pomika 5 (glejte navodila za uporabo vrtalnega
stojala).

Zacnite vrtati s pol manjsim stevilom vrtljajev (vklop-
no/izklopno stikalo na poziciji 1/2), dokler se vrtalna
krona ne vrti v obdelovancu brez vibracij. Vrtajte
naprej s polnim Stevilom vrtljajev (vklopno/izklopno
stikalo na poziciji l).

Pritisk na orodje pri vrtanju prilagodite obdelovancu,
ki ga vrtate. Vrtajte z enakomernim pritiskom.
Obc¢asno pocasi potegnite vrtalno krono iz vrtine, da
odstranite mulj iz diamantnih segmentov.

Ne preobremenijujte elektricnega orodja. Pri preobre-
menitvi utripa kontrolna lu¢ka 12 (glejte ,Kontrolna
lucka").

Preobremenitvena sklopka

Ce se vrtalna krona zatika ali zagozdi, se pogon
vrtalnega vretena prekine. V tak§nem primeru
izklopite elektricno orodje in odvijte vrtalno krono.

Kontrolna lu¢ka

Kontrolna lu¢ka 12 utripa:
Elektri¢no orodje je preobre-
menjeno.

ZmanijSajte pritisk na orodje. Po
potrebi elektri¢no orodje
izklopite in naostrite vrtalno
krono.

Ce ne zmanijsate pritiska na orodje, elektronika
sama zmanjsa Stevilo obratov, eventualno do
mirovanja orodja. Po razbremenitvi zacne elektri¢no
orodje avtomati¢no spet delovati.

Kontrolna lu¢ka 12 je stalno
prizgana:

Potrebna je zamenjava oglenih
Scetk.

To delo bo hitro in zanesljivo
opravila servisna delavnica
Bosch.

Odstranjevanje vrtalnega stozca
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0
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Po vrtanju pustite, vodo, da Se nekaj ¢asa tece in
odplakne umazanijo med vrtalno krono in vrtalnim
stozcem.

Ce vrtalni stozec obtigi v vrtalni kroni, s kosom
mehkega lesa ali plastike udarite po vrtalni kroni in
tako sprostite vrtalni stozec. Po potrebi lahko vrtalni
stoZec odstranite s palico, ki jo potisnete skozi
nati¢ni konec vrtalne krone.

Opozorilo: Ne udarjajte po vrtalni kroni s trdimi
predmeti (nevarnost deformiranja)!
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CiS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

» Elektriéno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno d&isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Po zaklju¢enem delu ocistite vrtalno vreteno 9.
Ob¢asno prebrizgajte vrtalno vreteno in vrtalno
krono 7 z antikorozivnim sredstvom.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-
kuSanja pri$lo do izpada delovanja elektricnega

orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, po-
oblas¢ena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski plos¢ici
naprave.

Pribor/nadomestni deli

Stojalo za diamantno vrtanje

SB00A. .. 0601 190 025
Lovilni obro€ zavodo............ 2609 390 389
Tesnilni pokrov za lovilni obro¢

zZavodo. .. .v i 2609 390 391
Tlaéni vodni rezervoar ........... 2609 390 308
Cevna sklopka ASK1/2 .. ........ 0 600 802 009
Drsniprstan ................... 1600 190 042
Podaljsek 300 mm:

e zavrtalnokronoR1/2"........ 2 608 598 044

e zavrtalno krono 1 1/4" UNC.... 2 608 598 045

—

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o nadomestnih delih
boste nasli na:
www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.
Celovska 172
1000 Ljubljana

© +386 (0)1/51942 25
© +386 (0)1/519 4205
2 +386 (0)1/5 19 34 07
Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hiSne odpadke!

V skladu z evropsko smernico
2002/96/EG v zvezi s starimi
elektriénimi in elektronskimi aparati in
njenim tolmacenjem v nacionalnem
pravu je treba neuporabna elektri¢na orodja lo¢eno
zbirati in jih nato oddati v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opc¢e upute za sigurnost za
elektricne alate
Treba procitati sve napomene

A UPOZORENJE o sigurnosti i upute. Ako se ne

bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi mo-
glo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koriSten pojam ,Elektricni alat*
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elek-
tri€énu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog
kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu
a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slu€aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora od-
govarati uti¢nici. Na utikaCu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite
adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuéa
uti¢nica smanjuju opasnost od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektriénog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
noSenje, vieSanje elektricnog alata ili za
izvlaenje utikac¢a iz mrezne uti¢nice. Pri-
klju€ni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.
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3)

—

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvorenom.
Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
triénog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektriénog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektriénim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe
elektri¢nog alata moze uzrokovati teSke
ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu,
sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektri€nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
Enicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li
elektriéni alat iskljuéen. Ako kod nosenja
elektriénog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju€en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklonite
alate za podesavanije ili vij¢ani kljué. Alat ili
klju¢ koji se nalazi u rotirajué¢em dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelaiu
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjeéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomi€ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljuéene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanijiti ugrozenost od prasine.
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4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim Upute Za Sigurnost

alatima agm v .

a) Ne preoptereéujte uredaj. Za vas rad speCIflcne Za uredaj
koristite za to predviden elektri¢ni alat. T . . _—

S odgovarajuéim elektriénim alatom radit ¢ete > Er imijenite E’I':'k:? (_1an !"redal'(j ;a_trazenj_e.ll_(ako

bolje i sigurnije u navedenom podrucju I s€ pronasii skriveni opsxroni vodovl 1ii
o zatrazite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt
ucinka. g ) . : .
. L L . s elektriénim vodovima moze dovesti do pozara i

b) Ne koristite elektricni alat Ciji je prekida¢ elektri¢nog udara. Ostecenje plinske cijevi moze
neispravan. Elektricni alat koji se vie ne dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora cijevi uzrokuje materijaine Stete ili moze
se popraviti. prouzrociti elektri¢ni udar.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili » Kod izvodenja radova kada bi radni alat
izvadite aku-bateriju prije podesavanja mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja vlastiti priklju¢ni kabel, stalak za busenje
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci Ce se drzite samo za izoliranu ru¢ku. Kontakt sa
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata. vodom pod naponom stavit ¢e i metalne dijelove

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite stalka za busenje pod napon i moze dovesti do
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s strujnog udara.
uredajem osobama koje nisu s njim » Treba paziti na osobe u radnom podruéju, niti
upoznate ili koje nisu procitale ove upute. elektri¢ni alat ne dodu u kontakt sa vodom
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade koja istjece.
neiskusne osobe. » Treba paziti da crijeva koja provode vodu,

e) Odrzavaijte elektri¢ni alat s paznjom. spojni dijelovi kao i prsten za hvatanje vode
Kontrolirajte da li pomicni dijelovi uredaja (pribor) budu u besprijekornom stanju.
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da OsteceneiliistroSene dijelove zamijenite prije
li su dijelovi polomljeni ili tako oSteéeni da slijedec¢e uporabe. Izlaz vode iz dijelova elek-
se ne moze osigurati funkcija elektricnog tri€nog alata povecava opasnost od strujnog
alata. Prije primjene ove osteéene dijelove udara.
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj . Qsigurajte izradak. Izradak stegnut pomoéu
uzrok u slabo odrzavanim elektricnim alatima. stezne naprave ili kripca sigurnije e se drzati

f) Rezne alate odrzavajte os$trim i ¢istim. nego s vasom rukom.

Pazljivo odrzavani rezni alati s oStrim » Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
oStricama manje Ce se zaglaviti i lakSe se s Azbest se smatra kancerogenim.
njima r.av\dl.. _ ] » Nikada ne ostavljajte elektri¢ni alat prije nego
g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. - $to se potpuno zaustavi. Radni alat koji se vrti
::OLIStlte prema ovim uputamabl na nacin pod inercijom moZe uzrokovati ozljede.
ako je to propisano za poseban tip ure- i . e e .
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete > Eiktlr icni gl.a t ne '(.oéls;'tle sa dos;gcc_eml:n
i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata abelom. svtepeqll( a i "g. o I:"gt? ! K
za druge primjene nego $to je to predvideno, |Z\;ucn9 m_rezglvut! at_:ka bol I se kabe tijekom
moze dovesti do opasnih situacija rada ostg}lo. SteCeni kabel povecava opasnost
) od elektri¢nog udara.
5) Servisiranje » Elektricni alat prikljucite na propisno

a) Popravak vaseg elektriénog alata uzemI!e.nu eIektrlcn.u mrezu. Ut|<;n|ca i
prepustite samo kvalificiranom struénom produzni kabel moraju imati funkcionalno
osoblju ovlastenog servisa i samo s ispravan zastitni vodic.
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e Elektri¢ni alat nikada ne koristite
se nacin osigurati da ostane sacuvana bez isporu¢ene zastitne sklopke
sigurnost uredaja. struje kvara (Fl).

)
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» Prije poc¢etka rada provjerite propisnu funk-
ciju Fl-zastitne sklopke. Osteé¢enu Fl-zastitnu
sklopku treba popraviti ili zamijeniti u Bosch
ovlastenom servisu.

» Osteceni mrezni utikac¢ i mrezni kabel smije se
popraviti ili zamijeniti samo u Bosch
ovlastenom servisu.

» Treba se strogo pridrzavati uputa za sigurnost
i rad za koristeni stalak za busenje i koriSten
pribor!

Opis djelovanja
Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi postivale
napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
tesSke ozljede.
Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok Citate
upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je u kombinaciji sa dijamantnim
krunastim svrdlima za mokro bu$enje i dovodom
vode prikladan za mokro busenje mineralnih
materijala, kao $to je beton, armirani beton ili zide.
Nije prikladan za nadglavno bu$enje. Elektri¢ni alat
se smije koristiti samo zajedno sa stalkom za
dijamantno busenje S 500 A. Elektri¢ni alat se moze
kombinirati sa usisnom napravom (prstenom za
hvatanje vode i univerzalnim usisavac¢em).

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Stalak za dijamantno busenje S 500 A*
Priklju€ni komad za slavinu
Fl-zastitna sklopka
Prekidac¢ za biranje brzina
Rucica posmaka (S 500 A)
Prsten za hvatanje vode*
Krunasto svrdlo*
Klizni prsten™
9 BusSace vreteno
10 Pokaziva¢ protoka vode
11 Zaporna slavina za vodu
12 Kontrolna lampica
13 Prekidac¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

ONOOOPAODN

—

Tehnic¢ki podaci

Busilica za dijamantno GDB 2500 WE
busSenje PROFESSIONAL
Katalo$ki br. 0601 18P 7..
Nazivna primljena snaga W 2500
Predana snaga W 1450
Nazivni broj okretaja n,

- 1. brzina min~ 440
- 2. brzina min 960
Promijer busenja

— optimalno podrucje mm 82-132
— moguce podrucje mm 32-212
Stezac alata 11/4" UNC, R 1/2"
Max. tlak opskrbe

vodom bar 23
Tezina odgovara EPTA-

Procedure 01/2003 kg 11,8
Klasa zastite D /1

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih
napona i specifiénih izvedbi za odredene zemlje, ovi
podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice

vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektriénih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 61029.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag
zvuénog tlaka 89 dB(A); prag ucinka buke 102 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija a,, = 2,5 m/s?, nesigurnost

K=1m/s%
Prag vibrgcije_l nave_den u ovim
uputama izmjeren je prema
mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se Koristiti za usporedbu uredaja.
Prag vibracija mijenja se prema primjeni elektricnog
alata i u mnogim slu¢ajevima se moze kretati iznad
vrijednosti navedenih u ovim uputama. Opterecenje
od vibracija moze se zanemariti kada se elektri¢ni
alat redovito koristi na takav nacin.
Napomena: Za to¢nu procjenu optere¢enja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju¢en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanijiti optereéenje od vibracija kroz
Gitavo razdoblje rada.
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C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proiz-
vod uskladen sa slijede¢im normama ili normativnim
dokumentima: EN 61029, prema odredbama smijer-
nica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1.V %0%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Montaza

Stezanje u stalku za dijamantno
busenje S 500 A

» Treba se strogo pridrzavati uputa za sigurnost
i rad, za koristeni stalak za busenje!

Za stezanije elektri¢nog alata u stalak za dijamantno
busenje, procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za
uporabu.

Umetanje/zamjena krunastog svrdla

» Prije svih radova na elektricnom alatu, u stan-
kama rada kao i kod neuporabe elektriénog
alata, osigurajte ga od nehotiénog pomicanja
uskakanjem zapora posmaka. Procitajte o
tome i pridrzavajte se uputa za uporabu stalka za
busenje.

Umetanje krunastog svrdla

» Prije umetanja kontrolirajte krunasta svrdla.
Umetnite samo besprijekorna krunasta svrdia.
Ostecena ili deformirana krunasta svrdla mogu
dovesti do opasnih situacija.

Prije umetanja ocistite krunasta svrdla. Neznatno

namazite mas¢u navoj krunastog svrdla ili ga

poprskajte sredstvom za zastitu od korozije.

U buSace vreteno uvijte krunasto svrdlo R 1/2" 9 ili

na busace vreteno navrnite 1 1/4"-UNC-krunasto

svrdlo 9.

» Kontrolirajte krunasto svrdlo na ¢vrsto
dosjedanje. Pogresno ili nesigurno pri¢vr§éena
krunasta svrdla mogu se tijekom rada otpustiti i
ugroziti vas.

Umetanije kliznog prstena 8 (pribora) izmedu

buSaceg vretena i 1 1/4"-UNC-krunastog svrdla

olaksava kasnije otpustanje krunastog svrdla.

Vadenje krunastog svrdla

» Kod zamjene krunastog svrdla nosite zastitne
rukavice. Krunasto svrdlo se zagrije kod duljeg
rada elektricnog alata.

Krunasto svrdlo 7 otpustite pomo¢éu viljuSkastog
klju€a (1 1/4"-UNC-krunasto svrdlo: otvor klju¢a
41 mm; R 1/2"-krunasto svrdlo: otvor klju¢a

22 mm). Kod toga sa drugim viljuskastim klju¢em
(otvora klju¢a 36 mm) drzite kontra na dvobridu
buSaceg vretena 9.

Prikljuc¢ak vodenog hladenja

Ako se krunasta svrdla za mokro bu$enje kod ne bi
kod busenja dovoljno hladila, mogli bi se ostetiti
segmenti dijamanata ili bi se krunasto svrdlo moglo
blokirati u provrtu. Zbog toga kod mokrog busenja
pazite na zadovoljavajuéi dovod vode.

Kod povecanja postojeceg provrta, isti se mora

pazljivo zatvoriti, kako bi se omoguéilo besprije-

korno hladenje krunastog svrdla.

» Prikljuéena crijeva, zaporni ventili ili pribor ne
smiju ometati postupak busenja.

Zatvorite zapornu slavinu za vodu 11. Prikljucite

dovod vode na prikljuéni komad slavine 2. Dovod

vode je mogu¢ iz pokretnog tlaénog spremnika s

vodom (pribor) ili iz stacionarnog priklju¢ka za vodu.

Kako bi se uhvatila voda koja izlazi iz izbu$ene rupe
kod mokrog busenja, potreban je prsten za hvatanje
vode i univerzalni usisavac (oboje je dio pribora).

Za montazu prstena za hvatanje vode procitajte i
pridrzavajte se ovih uputa za uporabu.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata. Elektri¢ni
alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

» Prije po¢etka rada zatrazite savjet odgovor-
nog stati€ara, arhitekta ili nadleznog ruko-
vodstva gradili§ta o busenju planiranih
provrta. Armatura betona se smije rezati
samo uz dopustenje gradevnog staticara.

» Kod busenja neizostavno kontrolirajte stjenke
ili dno na eventualne zapreke. Ogradite
mjesto rada i jezgre od busenja osigurajte
oplatom od ispadanja.
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Ispitivanje djelovanja Fl-zastitne sklopke

Prije svakog pocetka rada kontrolirajte na propisnu

funkciju Fl-zastitnu sklopku 3:

e Pritisnite ,RESET" tipku na Fl-zastitnoj sklopki.
Pripravnost za djelovanje zastitne sklopke
signalizira se crvenom kontrolnom lampicom.

* Pritisnite ,TEST" tipku. Pokaziva¢ iznad ,RESET*
tipke biti ¢e crne boje.

Ukljucivanje

Pritisnite ,RESET" tipku na Fl-zastitnoj sklopki 3.

Namijestite zapornu slavinu za vodu 11 na protok.

Kontrolirajte protok vode na pokazivacu protoka 10.

Za nabusivanje sa pola broja okretaja okrenite
prekidac za ukljucivanje/iskljuCivanje 13 u polozaj
1/2. Prekida¢ se u ovom polozaju ne moze uglaviti.
Za busenje okrenite prekidac za
ukljucivanjef/iskljucivanje 13 u polozaj I.

Iskljucivanje

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje 13 otpustite,
odnosno okrenite ga u polozaj 0.

Zatvorite zapornu slavinu za vodu 11. Nakon
zavrsetka rada skinite prikljuéni komad slavine 2 sa
dovoda vode. Otvorite zapornu slavinu za vodu 11 i
ispustite preostalu vodu.

Reguliranje broja okretaja

Sa prekidaCem za biranje brzina 4 mozete pret-
hodno odabrati 2 podruéja broja okretaja.

Obje brzine se preporuduju za slijedec¢e promjere
busenija:
1. brzina
2. brzina

82-212 mm
32-132 mm

Upute za rad

Za busenije otpustite uglavljivanje ruc¢ice posmaka 5
(vidjeti upute za rukovanje stalkom za busenje).
Busite sa pola okretaja (prekida¢ za ukljucivanje/is-
klju€ivanje u polozaju 1/2), sve dok se krunasto
svrdlo bez vibracija ne po¢ne okretati u materijalu.
Busite dalje sa pola okretaja (prekida¢ za ukljuci-
vanje/isklju€ivanje u polozaju ).

Pritisak kod busenja prilagodite buSenom materijalu.
Busite sa jednoliénim pritiskom. Povremeno kru-
nasto svrdlo izvucite malo iz provrta, kako bi se sa
dijamantnih segmenata mogao odstraniti mulj od
busenja.

Ne preopterecuijte elektricni alat. Kod preoptere-
éenja ¢e zatreperiti kontrolna lampica 12 (vidjeti
,Kontrolna lampica“).

—

Spojka protiv preoptereéenja

Ako bi se krunasto svrdlo zaglavilo ili zaribalo u
busenoj rupi, prekinut ¢e se pogon busaéeg vretena.
U tom slucaju iskljucite elektri¢ni alat i otpustite
krunasto svrdlo.

Kontrolna lampica

Kontrolna lampica 12 treperi:
Elektri¢ni alat radi u podrucju
preopterecenja.

Smanjite pritisak. Prema potrebi
iskljucite elektricni alat i
naostrite krunasto svrdlo.

Ako se pritisak ne smanijuje,
elektronika ¢e regulirati broj
okretaja na nize, sve do stanja mirovanja. Nakon
rasterec¢enja ¢e se elektri¢ni alat automatski
ponovno pokrenuti.

[ _—_  Kontrolna lampica 12 stalno
svijetli:

Moraju se zamijeniti Cetkice.
Bosch ovlasteni servis ¢e ove
radove izvesti brzo i pouzdano.

Vadenje jezgre od busenja
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Nakon buSenja ostavite da voda dalje kratko tece,
kako bi se isprao mulj od busenja izmedu krunastog
svrdla i jezgre od busenja.

Ako jezgra od buSenja ¢vrsto sjedi u krunastom
svrdlu, tada komadom mekog drva ili plastike
udarite po krunastom svrdlu i na taj nac¢in oslobodite
jezgru od busenja. Prema potrebi istisnite krunasto
svrdlo sa Stapom kroz usadni kraj krunastog svrdla.

Napomena: Ne udarajte tvrdim predmetima po
krunastom svrdlu (opasnost od deformacije)!
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Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utika¢ iz uti¢nice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte
¢istim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Nakon zavrSetka rada oCistite buSace vreteno 9.
BuSace vreteno i krunasto svrdlo 7 poprskajte
prema potrebi sredstvom za zastitu od korozije.

Ako bi elektri€ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti katalo$ki broj sa tipske plocice
elektricnog alata.

Pribor/rezervni dijelovi

Stalak za dijamantno busenje

SB00A. .. 0601 190 025
Prsten za hvatanjevode. ... ...... 2609 390 389
Brtveni poklopac Zlijeba za

hvatanjevode.................. 2 609 390 391
Tlaéni spremnik zavodu ......... 2 609 390 308
Spojnica crijeva ASK1/2 . ........ 0 600 802 009
Klizniprsten ................... 1600 190 042

Produzni komad 300 mm:
e zakrunastosvrdloR1/2" ...... 2 608 598 044
» zakrunasto svrdlo 1 1/4" UNC .. 2 608 598 045

—

Servisiranje i savjetnik za kupce

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb
© +385 (0)1 /2 95 80 51
Fax ......... .. ... ... +385 (0)1 /2 95 80 60

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektricni alati koji
vi$e nisu uporabivi moraju se odvo-
jeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU

Koik ohutusnduded ja
juhised tuleb ldbi lugeda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrildok, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline t60riist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste todriistade
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste t66-
riistade kohta.

1) Ohutusnoduded toopiirkonnas

2

~

a) Tookoht peab olema puhas ja hadsti
valgustatud. To6kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pdhjustada 6nnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid,
mis voivad tolmu voi aurud sutdata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eemal. Kui Teie tdhelepanu korvale juhi-
takse, vOib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud
ja sobivad pistikupesad vahendavad elektri-
160gi saamise riski.

b) Véltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tddriista on sattunud vett, on
elektril66gi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette nahtud, naiteks
putamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 06li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerdulainud toitejuhtmed suurendavad
elektril66gi ohtu.

3)

—

ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektrild6gi ohtu.

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitselulitit. Rikkevoolukaitse-
ldliti kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jdlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nditeks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine — sOltuvalt elektrilise tooriista tllbist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

c) Vdltige seadme tahtmatut kiivitamist.
Enne pistiku ihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
ulestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise to6riista kandmisel sbrme
lalitil voi thendate vooluvorku sisselilitatud
seadme, voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne tooasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-
matutes olukordades paremini kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolimueemal-
dus- ja toimukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud
ja et neid kasutatakse oGigesti. Toimu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.
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4)

5)

Elektriliste tooriistade hoolikas

kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet ile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tootate ettenahtud joudluspiirides efektiivse-
malt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist t66riista, mille
luilliti on rikkis. Elektriline t60riist, mida ei ole
enam voimalik llitist sisse ja vélja lllitada, on
ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast valja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise to0riista soovimatut
kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t60-
riistu lastele kattesaamatus kohas.

Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kées on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
vOi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised t66riistad.

Hoidke Idiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeservadega
I0iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid
on lihntsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t60 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine voib pdhjustada
ohtlikke olukordi.

f

~

Teenindus
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t606.

—

Ohutusjuhised

>

>

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
vOi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid voi poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega
tekib tulekahju- ja elektrildogioht. Gaasitorus-
tiku vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse kahju
ja voib tekitada elektrilo6gi.

Kui teostate t6id, mille puhul voib tarvik
tabada varjatud elektrijuhtmeid voi seadme
enda toitejuhet, hoidke statiivi ainult
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva elektrijuhtmega voib pingestada statiivi
metalldetailid ja pdhjustada elektril66gi.
Veenduge, et ei toopiirkonnas viibivad
inimesed ega elektriline tooriist ei puutu
vdljavoolava veega kokku.

Veenduge, et vettjuhtivad voolikud, lihen-
dusdetailid ja veekogumisrongas (lisatar-
vik) oleksid laitmatus korras. Kahjustatud
voi kulunud osad vahetage enne edasist
kasutamist vidlja. Vee véljavoolamine seadme
detailidest suurendab elektrild6gi ohtu.
Kinnitage téddeldav toorik. Kinnitussead-
mete vOi kruustangidega kinnitatud toorik pusib
kindlamalt kui kdega hoides.
Asbestisisaldava materjali t66tlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

Arge lahkuge seadme juurest enne, kui
seade on tdielikult seiskunud. Jarelpddrlevad
tarvikud voivad pdhjustada vigastusi.

toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tdmmake pistik
kohe pistikupesast vidlja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektrilddgi ohtu.

Uhendage elektriline tooriist nduetekoha-
selt maandatud vooluvérku. Pistikupesa ja
pikendusjuhe peavad olema varustatud t66kor-
ras kaitsejuhiga.

Arge kasutage seadet kunagiilma
tarnekomplekti kuuluva
rikkevoolukaitseliilitita (FI).

g

Enne t606 alustamist kontrollige, kas Fl-
kaitseliiliti on tookorras. Kahjustatud Fl-kait-
seliiliti laske parandada voi vilja vahetada
Boschi volitatud parandustéokojas.
Vigastatud pistikud ja toitejuhtmed tuleb
lasta parandada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud parandustookojas.
Rangelt tuleb jargida kasutatava rakise ja
tarviku ohutusndudeid ja to6juhiseid!

76 | Eesti

%

%

3609 929 AB5 - 9.10.06

ﬁ



‘ % OBJ_BUCH-258-001.book Page 77 Monday, October 9, 2006 9:18 AM

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb
1abi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
1606k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
joonised seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi
lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on kombinatsioonis teemant-margkroon-
puuride ja veega ette nahtud mineraalsete mater-
jalide, naiteks betooni, terasbetooni voi mutritise
margpuurimiseks. Seade ei sobi pea kohal tehtava-
teks puurimistdddeks. Seadet tohib kasutada
Uksnes koos teemantpuurimisrakisega S 500 A.
Seadet voib Gihendada vee- ja tolmueemaldus-
seadmega (veekogumisrongas ja universaalne
tolmuimeja).

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekuljel toodud numbrid.

1 Teemantpuurimisrakis S 500 A*
Kraanilihendusdetail
Fl-kaitseluliti
Kaiguvaliku luliti
Ettenihkehoob (S 500 A)
Veekogumisrongas™
Kroonpuur*

Liugrongas*

9 Spindel
10 Veelabivoolu naidik
11 Veesulgemiskraan
12 Kontrolltuli
13 Luliti (sisse/valja)

0O NG AN

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

—

Tehnilised andmed

Teemantpuurmasin GDB 2500 WE
PROFESSIONAL
Tootenumber 0601 18P 7..
Nimivdimsus W 2500
Véljundvdimsus w 1450
Nimip6orded ng
- 1. kaik min™! 440
- 2. kéik min~! 960
Puuri [abimoot
— optimaalne vahemik mm 82-132
— vbimalik vahemik mm 32-212
Padrun 11/4"UNC,R 1/2"
Veevorgu max rohk bar 23
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 11,8
Kaitseklass @ /1

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V.
Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste
mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Pdorake palun téhelepanu oma tdoriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus
voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Moo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 61029.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miratase
on lldjuhul: helirdhu tase 89 dB(A); miiravbimsuse
tase 102 dB(A). Mddteviga K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), méddetud EN 60745 kohaselt:
vibratsioon a,, = 2,5 m/s2, mdéteviga K = 1 m/s2.

= Kaesolevas juhendis toodud
vibratsioon on méodetud
standardile EN 60745 vastava moodtemeetodi jargi
ja seda vdib kasutada seadmete omavaheliseks
vordluseks.
Vibratsioonitase muutub soltuvalt elektrilise t66-
riista kasutusotstarbest ja voib moningatel juhtudel
kédesolevas juhendis toodud vaartuse Uletada. Kui
elektrilist tooriista kasutatakse taolisel viisil
regulaarselt, tekib oht vibratsiooni alahindamiseks.
Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
to6perioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lulitatud voi kill sisse lulitatud,
kuid tegelikult t66le rakendamata. See voib
vibratsiooni 166 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.
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Vastavus normidele (€

Kinnitame ainuvastutajana, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 61029 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU nduetele.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaaz

Kinnitamine teemantpuurimis-
rakisesse S 500 A

» Rangelt tuleb kinni pidada kasutatavarakise
ohutusnéuetest ja toojuhistest!

Seadme kinnitamisel rakisesse jargige rakise kasu-
tusjuhendit.

Kroonpuuri paigaldamine/
vahetamine

» Enne mis tahes t60de teostamist seadme
kallal, samuti t66 vaheaegadel ja kasutus-
vidlisel ajal fikseerige seade ettenihke lu-
kustusnupuga, valtimaks seadme soovima-
tut paigastliikumist. Seejuures jargige rakise
kasutusjuhendit.

Kroonpuuri paigaldus

» Kontrollige kroonpuure enne paigaldamist.
Kasutage iiksnes veatuid kroonpuure.
Kahjustuste voi deformatsioonidega kroon-
puurid vbivad pdhjustada ohtlikke olukordi.

Puhastage kroonpuur enne paigaldamist. Maarige
kroonpuuri keeret kergelt voi pihustage sellele
korrosioonivastast vahendit.

Keerake R 1/2"-kroonpuur spindli 9 sisse voi
1 1/4"-UNC-kroonpuur spindli 9 peale.

» Kontrollige, kas kroonpuur kinnitub korrali-
kult. Valesti voi I6dvalt kinnitatud kroonpuurid
voivad t66tamise ajal lahti tulla ja Teid vigastada.

Liugronga 8 (lisatarvik) asetamine spindlija 1 1/4"-

UNC-kroonpuuri vahele kergendab kroonpuuri

hilisemat vabastamist.

Kroonpuuri eemaldamine

» Kroonpuuri vahetamisel kandke kaitsekin-
daid. Seadme pikemaajalisel to6tamisel voib
kroonpuur muutuda kuumaks.

Eemaldage kroonpuur 7 lehtvotmega (1 1/4"-
UNC-kroonpuur: voti 41 mm; R 1/2"-kroonpuur:
voti 22 mm). Seejuures hoidke spindlit 9 teise
lehtv6tmega (36 mm) kinni.

Vesijahutusega ithendamine

Kui margkroonpuure puurimisel piisavalt ei jahuta-
ta, vdivad teemantsegmendid kahjustuda, samuti

vOib kroonpuur puuritavas avas kinni kiilduda. See-
tottu tagage margpuurimisel vee piisav juurdevool.

Olemasoleva puurava suurendamisel tuleb see
hoolikalt sulgeda, et voimaldada kroonpuuri
piisavat jahutamist.

» Kiilgeiihendatud voolikud, sulgemisventiilid
ja lisatarvikud ei tohi puurimist takistada.

Keerake kinni veesulgemiskraan 11. Uhendage
kraanitihendusdetailiga 2 veelihendus. Veelihen-
dus on voimalik mobiilsest veesurvemahutist
(lisatarvik) voi statsionaarsest veevorgust.

Mérgpuurimisel puuritavast avast eralduva vee
kogumiseks on vajalik veekogumisrongas ja
universaalne vee- ja tolmuimeja (lisatarvikud).

Veekogumisrdnga montaaziks lugege labi selle
kasutusjuhend ja jargige selles toodud juhiseid.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdhelepanu vérgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima tooriista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

» Enne t60 alustamist kooskdlastage kavan-
datavad puurimist66d padeva staatika-
spetsialisti, arhitekti voi projektijuhiga.
Armatuure tohib I3dbi Idigata ainult staatika-
spetsialisti loal.

» Seinu voi porandaid labindavate puurimis-
toode korral kontrollige asjaomaseid ruume
takistuste suhtes. Piirake ehitusplats ja
rajage saalung, et hoida dra puursiidamiku
allakukkumist.
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Fl-kaitseluliti toimivustest

Iga kord enne t606 algust kontrollige, kas Fl-kaitse-

1tliti 3 on tédkorras:

* Vajutage ,RESET“-nuppu Fl-kaitsellilitil. Kaitse-
l0liti todvalmidust signaliseerib punane kon-
trolltuli.

* Vajutage ,TEST“-nuppu. Néit ,RESET"“-nupu
kohal muutub mustaks.

Sisseliilitamine

Vajutage ,RESET“-nuppu Fl-kaitselllitil 3.
Seadme veesulgemiskraan 11 labivoolule. Kon-
trollige veevoolu ldbivoolunaidikul 10.

Puurimise alustamiseks vahendatud pooretel
seadke l{liti (sisse-/vélja) 13 asendisse 1/2. Lilitit
ei saa selles asendis lukustada.

Puurimiseks keerake liliti (sisse-/véalja) 13 asen-
dissel.

Valjaliilitamine

Vabastage lliti (sisse/valja) 13 voi keerake see
asendisse 0.

Keerake kinni veesulgemiskraan 11. Parast t60
|16ppu lahutage kraaniihendusdetail 2 veelihendu-
sest. Avage veesulgemiskraan 11 ja laske jagkveel
dra voolata.

P6orete reguleerimine

Kaiguvaliku liilitiga 4 saab valida 2 p6o6rete vahe-
mikku.

Jargmiste 1abimdotude jaoks on soovitav kasutada
kahte kaiku:

1. kaik 82-212 mm
2. kaik 32-132 mm
Toojuhised

Puurimiseks vabastage ettenihkehoova lukustus-
nupp 5 (vt puurimisrakise kasutusjuhendit).

Alustage puurimist vihendatud pddretel (luliti
(sisse/vdlja) asendis 1/2), kuni kroonpuur mater-
jalis vibratsioonivabalt pooérleb. Jatkake puurimist
maksimaalpdoretel (lliti (sisse-/valja) asendis I).
Kohandage puurimisel rakendatav surve puuritava
materjaliga. Puurige Uihtlase survega. Tdommake
kroonpuuri aeg-ajalt puuritavast avast kergelt taga-
si, et puurmeid teemantsegmentidest eemaldada.

Arge koormake seadet iile. Ulekoormuse korral
hakkab kontrolltuli 12 vilkuma (vt ,Kontrolltuli“).

—

Ulekoormuskaitse

Kroonpuuri kinnikildumisel seadme spindel
seiskub. Sellisel juhul lilitage seade vdlja ja
vabastage kroonpuur.

Kontrolltuli

Kontrolltuli 12 vilgub:
Seade t66tab lilekoormusega.

Vahendage rakendatavat sur-
vet. Liulitage seade vajaduse
korral vélja ja teritage kroon-
puuri.

Kui rakendatavat survet ei
vahendata, reguleerib
elektroonika p66rded madalamaks ja vajaduse
korral seiskab seadme. Parast surve alt
vabastamist kaivitub seade automaatselt.

Kontrolltuli 12 poleb pideva
tulega:

Grafiitharjad tuleb vélja
vahetada.

Boschi volitatud parandus-
tookojas tehakse need t66d
kiiresti ja usaldusvaarselt.

Puursiidamiku eemaldamine
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Laske veel parast puurimist veel veidi aega voolata,
et eemaldada puurmeid kroonpuuri ja puursida-
miku vahelt.

Kroonpuuri kinni jaédnud puursiidamiku saate lahti,
kui 166te pehme puidu- voi plastmassesemega
kroonpuuri pihta. Vajaduse korral suruge puur-
siidamik kroonpuurist vélja.

Markus: Arge [66ge kroonpuuri pihta kunagi
kdvade esemetega (deformatsiooni oht)!
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise
tooriista kallal tdommake pistik pistikupesast
vidlja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Parast t60 10ppu puhastage spindel 9. Pihustage
spindlile ja kroonpuurile 7 aeg-ajalt korrosiooni-
kaitsevahendit.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki [aheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriistade
volitatud remonditddkojas.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti &ra seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Lisatarvikud/varuosad
Teemantpuurimisrakis S500A ....0601 190 025

Veekogumisréngas. ............. 2609 390 389
Veekogumisrénga tihend . ........ 2609 390 391
Veesurvemahuti ................ 2609 390 308
VoolikumuhvASK1/2............ 0600 802009
Liugréngas .................... 1600 190 042
Pikendus 300 mm:

* KroonpuurileR1/2"........... 2608 598 044

*  Kroonpuurile 11/4"UNC .. .... 2608 598 045

—

Hooldus ja klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta leiate interneti-
aadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© +3726791122
Fax ... +3726791129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi to6riistu koos
olmejaatmetega!l

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete jaat-
mete kohta ning direktiivi kohaldamisele likmes-
riikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised todriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie droSibas
noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

o Rupigi izlasiet visus drosSibas
n:teliklt;;usl. é;ilt :niegto :Jro-

§ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegSanos un but par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments* attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) DrosSiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedros$u vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt

viegli degoSu putek|u vai tvaiku aizdeg3anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipaSi ber-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudeét kontroli par elektroinstru-
mentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daks$as salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdak3a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanem3anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemeétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

—

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienoSanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lieto$ana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienoSanai noplu-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba
aizsardzibas lidzeklus. Darba laika
nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, ne-
slido8u apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstosi elektroin-
strumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu ieslég$anos. Pirms elektro-
instrumenta pievienoSanas elektro-
tfiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznems$anas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parnesanas parliecinieties, ka tas
ir izslegts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ar
pievienojot to elektrobaroSanas avotam
laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjoSos
instrumentus vai atslegas. Regul€jo3ais
instruments vai atsléga, kasieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,
var radit savainojumu.
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4)

e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f) lzvelieties darbam piemeérotu apéérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandoSas
dré‘bes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

~

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsuiksanas
vai savakS§anas/uzkrasanas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzsukSanu vai
savak8anu/uzkraSanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzejosa apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvéelieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir
bojats taieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslegt, ir bistams lietoSanai
un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no
barojosa elektrotikla vai izpemiet no ta
akumulatoru. $adi iespéjams novérst elek-
troinstrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudéet
cilvéku veselibu.

e) Riupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
poSanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
NodroSiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainitas vai remontéetas
pilnvarota remontu darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezo$os
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griez€j-
instrumentiem, lauj stradat daudz raZzigak un
ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi
raZotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

5) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot oriéinélés rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas
limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades lnijas, vai ari griezieties
péec konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadée. Darbinstrumenta saskare ar
elektroparvades lniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tdensvada cauruli, var
tikt bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu.

» Jadarba laika darbinstruments var skart
sléptas elektroparvades linijas vai pasa
elektroinstrumenta kabeli, turiet urbSanas
statni vienigi aiz izolétajiem rokturiem.
Darbinstrumentam skarot spriegumnesoSus
vadus, spriegums nonak artuz urb8anas statnes
metala dalam un var izraisit elektrisko triecienu.

» Sekojiet, lai elektroinstruments un perso-
nas, kas atrodas darba vietas tuvuma,
nenonaktu saskaré ar apstrades vietai
pievadamo udeni.

» Sekojiet, lai idens pievad$|utenes, savieno-
josas dalas un udens savakSanas gredzens
(papildpiederums) bitu nevainojama sta-
vokit. Ik reizi pirms elektroinstrumentalieto-
§anas nomainiet bojatas vai nolietojusas
dalas. Udens nonaksana uz elektroinstrumenta
dalam paaugstina elektriska trieciena sanem-
Sanas risku.
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» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skriavspilés
vai cita stiprinajuma ieric€, stradat ir drosak,
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Neapstradajiet materialus, kas satur az-
bestu. Azbestam piemit kancerogénas ipasibas.

» Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam,
pirms tas nav pilnigi apstajies. P&ec instru-
menta izslégSanas taja iestiprinatais darbinstru-
ments zinamu laiku turpina rotét un var izraisit
savainojumus.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Pievienojiet elektroinstrumentu tikai tadam
elektrotiklam, kas apgadats ar efektivu aiz-
sargzeméjumu. Elektrotikla kontaktligzdai un
pagarinatajkabelim jabat drosi savienotiem ar
pareizi funkciongjosu aizsargzemejuma kédi.

Nelietojiet elektroinstrumentu
bez nopludes stravas aizsarg-

releja, kas ietilpst ta piegades
@ komplekta.

» Pirms darba parliecinieties, ka nopludes
stravas aizsargrelejs pareizi darbojas. Ja
aizsargrelejs ir bojats, nodrosSiniet, lai ta
remonts vai nomaina notiktu Bosch pilnva-
rota elektroinstrumentu remonta darbnica.

» Jair bojats elektrokabelis un/vai ta kontakt-
daks$a, nepiecieSamo remontu vai nomainu
drikst veikt tikai Bosch pilnvarota elektro-
instrumentu remonta darbnica.

» Darba laika stingri jaievéro izmantojamajai
urbSanas statnei un darbinstrumentam
paredzétie drosibas noteikumi un nora-
dijumi pareizai lietoSanai!

—

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droSibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
Sanavar izraisit aizdeg3anos un bat par
c€loni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Lddzam atvért atlokamo lappusi ar instrumenta
attélu un turét to atvértu visu laiku, kameér tiek lasita
lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts mitrajai urbSanai
mineralvielas, pieméram, betona, dzelzsbetona un
mur1, izmantojot to kopa ar mitras urb3anas diman-
ta kronurbjiem un tdens padeves ierici. Tas nav
paredzéts urbSanai, turot virs galvas. Elektroinstru-
mentu drikst izmantot vienigi kopa ar dimanta urb-
Sanas statni urbjmasinam S 500 A. To var lietot
kopa ar uzsukSanas ierici (idens savak$anas
gredzenu un universalo puteklstcéju).

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja
lappusé.
1 UrbSanas statne dimanta urbjmasinam S 500 A*
Krana savienotajs
Nopludes stravas aizsargrelejs
Parnesumu parsledzéjs
Klokis neséjbloka parvietoSanai (S 500 A)
Udens savak$anas gredzens*
Kronurbis™*
Shidgredzens*
9 Darbvarpsta
10 Udens plismas indikators
11 Udens padeves ventilis
12 Kontroles indikators
13 lesledzéjs

* Attelotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

ONOOGO DN
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Tehniskie parametri

Dimanta urbjmasina GDB 2500 WE
PROFESSIONAL

Izstradajuma numurs 0601 18P 7..
Nominala patéréjama
jauda W 2500
Mehaniska jauda w 1450
Nominalais grieSanas
atrums ny:
- 1. parnesumam min."! 440
- 2. parnesumam min.”’ 960
Urbja diametrs
— optimalais pielieto-

jums mm 82-132
— iespéjamais pielieto-

jums mm 32-212
Darbinstrumenta stip-
rindjums 11/4"UNC,R 1/2"
Maks. spiediens
udensapgades sisttma  bari 23
Svars atbilsto8i EPTA-
Procedure 01/2003 kg 11,8
Elektroaizsardzibas
klase /I
Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektroba-
roSanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas
paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi
nacionalajiem standartiem, Sie parametri var at3kirties.
Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas
apzimé&jumi var maintties.

Informacija par troksni un vibraciju

Parametru vertibas ir izmeéritas atbilstosi standar-
tam EN 61029.

Instrumenta radita trok8na parametru péc rakstur-
llknes A izsvertas tipiskas vértibas ir $adas: trokSna
spiediena limenis 89 dB(A); trok3na jaudas limenis
102 dB(A). Mérjumu izkliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopé€ja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstoSi stan-
dartam EN 60745.
Vibracijas paatrinajuma vértiba a, = 2,5 m/s?,
izkliede K = 1 m/s?.
Saja pamaciba sniegtais vibraci-
jas imenis ir izmérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai procedtrai un var
tikt lietots instrumentu salidzinaSanai.
Vibracijas [imenis mainas atkariba no elektroinstru-
menta pielietojuma veida un daudzos gadijumos
var parsniegt 3aja pamaciba noradito vertibu. Ja
elektroinstruments tiek ilgstoSi lietots kada noteikta
veida, vibracijas radita papildu slodze nereti tiek
novertéta parak zemu.

Piezime. Lai precizi izvértétu vibracijas radito

papildu slodzizinamam darba laika posmam, janem
véra ar laiks, kad instruments ir izslegts vai art
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik8anai. leverojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var bat ievérojami mazaka.

Atbilstibas deklaracija (€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis izstrada-
jums atbilst 8adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 61029, ka ari direktivam
89/336/EES un 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1V %ﬁ%ﬁﬂ

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

SalikSana

lestiprinaSsana dimanta urbSanas
statne S 500 A

» Stingriievérojiet izmantojamas urbSanas
statnes drosSibas noteikumus un noradi-
jumus pareizai lietoSanai!

lestiprinot urbjmasinu, ievérojiet urbSanas statnes
lietoSanas pamaciba sniegtos noradijumus.

Kronurbja iestiprinasana vai nomaina

» Pirms jebkuras darbibas ar elektroinstru-
mentu, ka art pirms darba partraukumiem
vai instrumenta novietoSanas uzglabasanai
nodrosiniet to pret nejausu parvieto$anos,
aktivejot urbSanas statnes neséjbloka
fiksatoru. Sim noliikam lasiet urbsanas statnes
lietoSanas pamacibu un ieverojiet taja sniegtos
noradijumus.
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Kronurbja iestiprinaSana

» Pirms iestiprinaSanas parbaudiet kronurbi.
Elektroinstrumenta drikst iestiprinat vienigi
kronurbjus, kas ir nevainojama stavokili.
Lietojot bojatus vai deformétus kronurbjus, var
rasties bistamas situacijas.

Pirms iestiprinaSanas notiriet kronurbi. Parklajiet
kronurbja stiprinajuma vitni ar nelielu daudzumu
smeérvielas vai apsmidziniet ar pretkorozijas aero-
solu.

Kronurbjus ar stiprinajuma vitni R 1/2" ieskruvéjiet
rinajuma vitni 1 1/4" UNC uzskriavéjiet uz darb-
varpstas 9 aréjas vitnes.

» Parbaudiet, vai kronurbis ir stingri nosti-
prinats uz darbvarpstas. Nepareizi vai slikti
iestiprinati kronurbji darba laika var nokrist un
savainot instrumenta lietotaju.

Starp darbvarpstuun 1 1/4" UNC kronurbi ievietots
shidgredzens 8 (papildpiederums) ievérojami
atvieglo kronurbja iznem3anu.

Kronurbja iznem$ana

» Pirms kronurbja iznpems$anas uzvelciet aiz-
sargcimdus. Elektroinstrumentam ilgstosi
darbojoties, kronurbis var stipri sakarst.

Atskraveéjiet kronurbi 7 ar valéjo uzgrieznu atslegu
(kronurbim ar vitni 1 1/4" UNC lietojiet atslegu ar
platumu 41 mm, bet kronurbi ar vitni R 1/2" var at-
skravét ar atslegu, kuras platums ir 22 mm). Kron-
urbja atskraveésanas laika novietojiet uz darb-
varpstas 9 noturplakném otru valgjo uzgrieznu at-
slégu (platums 36 mm) un ar to noturiet darb-
varpstu nekustigi.

Udens dzesésanas sistémas
pievienoSana

Ja mitras urbSanas kronurbis urb8anas laika netiek
pietiekoSi dzesets, var tikt bojati ta segmenti vai art
kronurbis var iestrégt urbuma. Tapéc mitras urb-
Sanas laika pievadiet kronurbim tdeni pietieko3a
daudzuma.

Ja nepiecieSams palielinat jau izveidota urbuma
diametru, pirms urb8anas tas rupigi jaaizver, lai
nodro8inatu efektivu kronurbja dzeséSanu.

» Elektroinstrumentam pievienotas Slitenes,
ventili vai citi piederumi nedrikst traucet
urbSanu.

Aizveriet idens padeves ventili 11. Pievienojiet
Udens padeves 3|ateni krana savienotajam 2. Udeni
var pievadit no parnesamas udens spiedientvertnes
(papildpiederums) vai no stacionaras udensapga-
des sistémas.

—

Lai savaktu tdeni, kas mitras urb8anas laika tiek
pievadits urbuma vietai, nepiecieSams izmantot
Gdens savakSanas gredzenu un universalo
puteklstceéju (papildpiederumi).

Nostiprinot idens savak8anas gredzenu, ievérojiet
noradijumus, kas sniegti ta lietoSanas pamaciba.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vertibai,
kas noradita instrumenta markéjuma
plaksnité. Elektroinstrumenti, kas paredzéeti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

» Pirms darba uzsak$anas konsultéjieties ar
buvstatikas inZenieri, arhitektu vai atbildigo
celtniecibas darbu vaditaju par planoto urb-
Sanas darbu atbilstibu pastavo$ajam nor-
mam. Veicot urbSanu stiegrotajos materia-
los, noteikti konsultejieties ar atbildigo
specialistu buvstatikas jautajumos.

» Ja nepiecieSams caururbt sienas vai gridu,
noteikti parbaudiet, vai urbis var bez
traucéjumiem parvietoties blakus telpa.
NoZogojiet buivvietu un nodrosiniet urbjama
materiala serdeni pret izkriSanu.

Nopludes stravas aizsargreleja funkcionésa-
nas parbaude

Ik reizi pirms darba parbaudiet, vai pareizi darbojas

nopludes stravas aizsargrelejs 3, rikojoties sadi.

* Nospiediet noplides stravas aizsargreleja taus-
tinu ,RESET". Par nopludes stravas aizsargre-
leja gatavibu darbam liecina sarkana kontroles
indikatora iedegSanas.

* Nospiediet taustinu ,TEST". Indikatoram virs
aizsargreleja taustina ,RESET“ ir jaizdziest.

leslegSana

nospiediet nopludes stravas aizsargreleja 3 taus-
tinu ,RESET".

Atveriet adens padeves kranu 11. Kontrolgjiet
Gdens padevi ar tdens plismas indikatora 10
palidzibu.

Lai veiktu ieurbSanu ar samazinatu atrumu,
pagrieziet ieslédz&ju 13 stavokii 1/2. leslédzéjs
Saja stavokl nefikségjas.

Lai veiktu urb$anu, pagriezjiet iesléedzeju 13
stavoklt .
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IzslegSana

Atlaidiet ieslédzéju 13 vai pagrieziet to stavokli 0.
Aizveriet udens padeves kranu 11. Péc darba
pabeigSanas atvienojiet krana savienotaju 2 no
Udensapgades sistémas. Tad atveriet tdens pade-
ves kranu 11 un laujiet iztecét atlikuSajam ddenim.

GrieSanas atruma reguléSana

Ar parnesumu parslédzeju 4 var izvéléties vienu no
2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(atrumiem).

AtbilstoSi izveélétajam parnesumam, ieteicams
izmantot $ada diametra urbjus:

82-212 mm
32-132 mm

1. parnesumam
2. parnesumam

Noradijumi darbam

Pirms urb8anas atbrivojiet kloki neséjbloka parvie-
toSanai 5 (skatit urbSanas statnes lietoSanas pama-
cibu).

VeicietieurbSanu ar samazinatu atrumu (pagrieziet
iesleédzeju stavoklii 1/2), idz kronurbis griezas
urbuma bez vibracijas. Tad turpiniet urbSanu ar
pilnu atrumu (pagrieziet iesledzeju stavokli l).
Izvélieties spiedienu uz urbi, kas atbilst urbjama
materiala ipasibam. UrbSanas laika ieturiet pasta-
vigu spiedienu. Uzmanigi izvelciet kronurbi no ur-
buma, laujot ta dimanta segmentiem atbrivoties no
putekliem un atlizam, kas veidojas urb3anas gaita.
Neparslogojiet elektroinstrumentu. Pie parslodzes
sak mirgot kontroles indikators 12 (skatit sadalu
»,Kontroles indikators®).

Parslodzes sajiigs

Ja kronurbis iestrégst urbuma, darbvarpstas
piedzina tiek partraukta. Sada gadijuma izslédziet
elektroinstrumentu un izbrivejiet kronurbi.

—

Kontroles indikators
Ja kontroles indikators 12
mirgo,

tas nozime, ka elektroinstru-
ments darbojas ar parslodzi.
$ada gadijuma samaziniet
spiedienu uz kronurbi. Vajadzi-

bas gadijuma izsledziet elek-
troinstrumentu un uzasiniet
kronurbi.

Ja spiediens uz kronurbi nesamazinas, elektro-
niskais gaitas regulators samazina grieSanas
atrumu, vajadzibas gadijuma pilnigi partraucot
darbvarpstas grieSanos. Samazinoties slodzei,
elektroinstruments automatiski atsak darboties.
Ja kontroles indikators 12 deg
pastavigi,

tas nozime, ka nepiecieSams
nomainit kolektora ogles
sukas.

Jebkura Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta
darbnica Sis darbs tiks veikts
atri un kvalitativi.

Serdenaiznem$ana no urbuma

Péc urbSanas neilgu laiku turpiniet tdens padevi,
l1dz tiek izskaloti dubli, kas urbSanas gaita ir
sakrajusies starp kronurbi un urbuma serdeni.

Ja serdenis stingri turas kronurbr, izbrivéjiet to,
uzsitot pa kronurbi ar miksta koka vai plastmasas
priekSmetu. Vajadzibas gadijuma ar piemérota
stieni8a palidzibu izspiediet serdeni no kronurbja,
iebidot stieniti no stiprinajuma puses.

Piezime. Nekada gadijuma nesitiet pa kronurbi ar
cietu priekS8metu (8adi jus riskéjat deformét
kronurbi)!
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Apkope un apkalpoSana

Apkope un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodros$inatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Péc darba pabeigSanas notiriet darbvarpstu 9.
Laiku pa laikam apsmidziniet darbvarpstu un
kronurbi 7 ar pretkorozijas aerosolu.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rupigo pecrazoSanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomeér sabojajas, tas nogadajams remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 Zimju izstradajuma numuru, kas atro-
dams uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Piederumi/rezerves dalas

Statne urbSanai ar dimanta

urbjiem S500A................. 0601190025
Udens savaksanas gredzens .. . ... 2609 390 389
BlivejoSais parsegs tdens

savakSanas gredzenam .......... 2609 390 391
Udens spiedientvertne . .......... 2609 390 308
Slitenes savienotajs ASK 1/2 .. . .. 0600 802 009
Shidgredzens . .. ................ 1600 190 042
Pagarinatajs 300 mm:

» KronurbjiemarvitniR 1/2" ... ... 2608 598 044

* Kronurbjiemarvitni 1 1/4" UNC .. 2608 598 045

—

Apkalposana un konsultacijas
klientiem

Kopsalikuma zZimé&jumi un informacija par rezerves
dalam ir atrodama datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga
@ +3717 146262
Telefakss . . ...t +3717 146263

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un

iesainojuma materiali janodod otrreizé&jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direk-
tivu 2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam
iericém un 8is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac un izjaukta veida
janogada otrreiz€jai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

o [SPI'EJIM AS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
4Elektrinis jrankis” apibudina jrankius, maitinamus
i elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys¢€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirks&iuoti, o nuo
kibirk3c¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziurovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesjj kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2

~

Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo tip3.
KisStuko jokiu budu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
l0s kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio
pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jZeminty pavirSiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jasy kiinas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio
lizdo iStraukti kiStukg. Laidg patieskite
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3)

taip, kad jo neveikty karstis, jis

neiSsitepty alyva ir jo nepaZzeisty astrios
detalés ar judandios prietaiso dalys.
PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.
e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumaZzéja elektros smugio pavojus.
Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio srovés saugikliu
sumazéja elektros smugio pavojus.

f

~

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jis darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti rimty suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsauging kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $8alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama elektrinj
jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, prie$ pakeldami ar nesdami
jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
ne8dami elektrinj jrankj pirStg laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada bty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyrg.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj
irankj netiketose situacijose.

Dévékite tinkamg apranga. Nedévékite
pla€iy drabuziy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuZius ir pir§tines nuo
besisukangiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuoSalus bei ilgus plaukus gali
itraukti besisukancios dalys.

f

~
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g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazeja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

4) Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar iSjungti, yra pavojingas
ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuvodami prietaisg, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sq, i8 elektros tinklo lizdo iStraukite
kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.

Patikrinkite, ar besisukandios prietaiso

dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,

ar néra sultiZzusiy ar paZeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikimg. Prie$
vél naudojant prietaisa, pazeistos prie-
taiso dalys turi bati sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy prieZastis yra blogai
priZidrimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi biti aStrus ir Svarus.

Rupestingai prizZitreéti pjovimo jrankiai su

astriomis pjaunamosiomis briaunomis

maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite | darbo salygas ir atliekama darbg.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

f

~

Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas i8liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

> Prie$ pradédami darbg atitinkamais ieSkik-
liais patikrinkite norimus apdirbti pavirsius,
ar po jais néra pravesty elektros kabeliy,
dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejo-
jate, galite pasikviesti j pagalbag vietinius
komunaliniy paslaugy tiekéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. PaZeidus dujotiekio vamzdj, gali
ivykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj,
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jran-
kis gali pataikyti j pasléptus elektros laidus
arba maitinimo tinklo laidus, tai grezimo
stovg laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Jei
grezimo stovo metalinés dalys prisilieCia prie
laidy, kuriais teka elektros srove, tai jomis taip pat
pradeda tekéti srove ir sukelia elektros smugj.

» Tiek darbo vietoje esancius Zmones, tiek
prietaisg saugokite nuo kontakto su
vandeniu, tekandiu i$ prietaiso.

» Stebékite, kad Zarnos, kuriomis teka
vanduo, jungiamosios dalys bei vandens
surinkimo Ziedas (papildoma jranga) buty
nepriekaistingos buklés. Prie§ pradédami
prietaisg vél naudoti, pakeiskite paZeistas
ar susidévéjusias dalis. |5 prietaiso daliy iSte-
kantis vanduo padidina elektros smugio rizikg.

» Jtvirtinkite ruosinj. VerZimo jranga arba
masininiais spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
uZfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruoSinj ranka.

» Draudziama apdirbti medziagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vézj
sukelianciu poveikiu.

» Niekada nepalikite prietaiso, kol jis visiSkai
nesustojo. 15 inercijos besisukantys darbo
jrankiai gali suZeisti.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra paZeistas. Jeigu darbo
metu bus pazeistas ar nutruks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizikg.

» Prijunkite prietaisg prie tinkamai jZeminto
maitinimo tinklo. KiStukinis lizdas irilginamasis
laidas turi bati su jZeminimu.

Niekada nenaudokite prietaiso be

Fl tipo apsauginio nuotékio

srovés iSjungiklio, kuris tiekiamas

@ kartu su prietaisu.
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» Pries pradédami dirbti patikrinkite, ar
Fl tipo apsauginis nuotékio srovés
iSjungiklis gerai veikia. Jei Fl tipo apsaugi-
nis nuotékio srovés iSjungiklis pazeistas,
kreipkités j Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuves, kad jj suremontuoty ar pakeisty.

» PaZeistus kiStukus ir laidus remontuoti ir
keisti gali tik Bosch elektriniy jrankiy
remonto dirbtuviy specialistai.

» Biutina grieZtai laikytis naudojamo grezimo
stovo ir papildomos jrangos saugumo ir
darbo reikalavimy!

Funkcijy apraSymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Atverskite lapg su prietaiso schema ir, skaitydami

instrukcija, palikite §j lapg atversta.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas mineralinéms medZiagoms, pvz.,
betonui ir gelZzbetoniui, arba maro sienai Slapiuoju
budu grezti su deimantinémis Slapiojo greZzimo
karinomis ir vandens tiekimo sistema. Jis neskirtas
greZti vir§ galvos. Prietaisg leidZiama naudoti tik su
deimantinio greZzimo stovu S 500 A. Prietaisg,
galima naudoti su nusiurbimo jranga (vandens
surinkimo Ziedu ir universaliu siurbliu).

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais paZzymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.

Deimantinio grezimo stovas S 500 A*
Ciaupo jungiamoiji dalis

FI tipo apsauginis nuotékio sroves iSjungiklis
Grei€iy perjungiklis

Pastiimos sukamoji rankena (S 500 A)
Vandens surinkimo Ziedas*

GreZimo karuna*

Slydimo Ziedas™

Grezimo suklys

10 Vandens srauto indikatorius

11 Vandens Ciaupas

12 Kontroliné lemputé

13 Jjungimo-iSjungimo jungiklis

*Pavaizduoti ar apra$yti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

©CONOOGRAWON=

—

Techniniai duomenys

Deimantinio grezimo GDB 2500 WE
masina PROFESSIONAL
Gaminio numeris 0601 18P 7..
Nominali naudojamoji

galia w 2500
Atiduodamoiji galia w 1450
Nominalus sukiy

skaiCius ng

- 1-asis greitis min™" 440
- 2-asis greitis min™" 960
GreZinio skersmuo

— optimalus intervalas mm 82-132
— galimas intervalas mm 32-212
|rankiy jtvaras 11/4"UNC,R 1/2"
Maks. tiekiamo

vandens slégis bar 23
Svoris pagal ,EPTA-

Procedure 01/2003* kg 11,8
Apsaugos klasé @ /1

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa
[U] yralygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali
skirtis nuo auk3ciau pateiktyjy.

Atkreipkite démes;j | Jusy prietaiso gaminio numerj, nes
kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracijg,
Matavimy vertés nustatytos pagal EN 61029.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk8mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 89 dB(A);
garso galios lygis 102 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibravimo bendroji verté (trijy krypciy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibravimo emisijos verté a,, = 2,5 m/s?, paklaida

K=1m/s2
é_i_oje ins_trukci_j&)je pateiktas_vibra-
cijos lygis yra iSmatuotas taikant
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodikg ir
gali bati naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
so naudojimo pobudZio gali kisti ir kai kuriais
atvejais gali bati didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodytg verte. Jei prietaisas reguliariai naudo-
jamas tokiu budu, vibracijos poveikis gali bati
nepakankamai jvertinamas.
Nuoroda: norinttiksliai jvertinti vibracijos poveikj per
tam tikrg darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per
kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet
nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos dozé
per visg darbo laikg gali buti gerokai mazesné.
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Atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka
Zemiau pateiktas normas arba norminius doku-
mentus: EN 61029 pagal 89/336/EEB, 98/37/EB
direktyvy reikalavimus.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

23.08.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Kokybés atitikties deklaracija

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Jtvirtinimas deimantinio grezimo
stove S500 A

» Bitina grieztai laikytis saugos ir darbo su
grezZimo stovu nuorody!

Norédami jstatyti prietaisg j greZimo stova, perskai-
tykite stovo naudojimo instrukcijg ir laikykités joje
pateikty reikalavimy.

Grezimo karuinos jdéjimas/keitimas

» Pries pradédami bet kokius grezimo stovo
arba greZimo masinos techninés prieZiuros
darbus, prie$ darbo pertraukéles ar grezi-
mo stovu baige naudotis, kad prietaisas
nepradéty netikétai judéti, uzfiksuokite
pastumos fiksatoriy. Skaitykite greZzimo stovo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty reikalavimy.

Grezimo karinos jstatymas

» Pries jstatydami greZzimo kartinas, jas
patikrinkite. |statykite tik nepriekaistingos
buklés grezimo kartinas. PaZeistos ar defor-
muotos grezimo kartnos gali sukelti pavojingas
situacijas.

Prie§ jstatydami grezimo kariing, jg isvalykite. Siek

tiek patepkite greZimo kartnos sriegj arba api-

purk3kite jj apsaugine priemone nuo korozijos.

Isukite R 1/2" grezimo karting j grezimo suklj 9 arba

1 1/4"-UNC grezimo karting ant grezimo suklio 9.

> Patikrinkite, ar greZimo karuna tvirtai
jstatyta. Netinkamai arba negerai pritvirtintos
grezimo karunos prietaisui veikiant gali nukristiir
sukelti pavojy.

|déjus slydimo Zieda 8 (papildoma jranga) tarp

grezimo suklio ir 1 1/4"-UNC greZimo karunos,

karting véliau galima nuimti lengviau.

GreZimo kartinos nuémimas

» Grezimo karuing keiskite su apsauginémis
pirstinémis. ligiau prietaisg naudojant, grezimo
karuina gali jkaisti.

Atlaisvinkite greZimo karting 7 verZliarakciu

(1 1/4"-UNC grezimo kartna: rakto plotis 41 mm;

R 1/2" grezimo kartina: rakto plotis 22 mm). Kitu

verZliarakgiu (rakto plotis 36 mm), uzdétu ant grezi-

mo suklio 9 dviejy briauny, laikykite, kad nesisukty.

Ausinimo vandeniu jrangos
prijungimas

Jei greziant Slapiojo greZzimo karunos nepakanka-
mai auSinamos, gali buti paZeidZiami deimantiniai
segmentai arba grezimo karuna gali uZstrigti gre-
Zinyje. Todél greZzdami stebékite, kad baty tiekiama
pakankamai vandens.

Norint didinti jau iSgreZtg kiauryme, jrangag reikia

rapestingai prijungti, kad greZzimo karuina buty

pakankamai auSinama.

» Prijungtos Zarnos, uZzdaromieji voztuvai ir
papildoma jranga turi netrukdyti greZimo
procesui.

UZsukite vandens Ciaupg 11. Prie Ciaupo jungia-

mosios dalies 2 prijunkite vandens tiekimo sistemg.

Vanduo gali buti tiekiamas i5 mobiliojo sléeginio

vandens bakelio (papildoma jranga) arba i$ stacio-

narios vandens tiekimo sistemos.

Kad greZiant Slapiuoju budu baty surenkamas

iStekantis vanduo, reikia vandens surinkimo Ziedo ir

universalaus siurblio (papildoma jranga).

Prie§ montuodami vandens surinkimo Zieda,

perskaitykite jo naudojimo instrukcijg ir laikykités

joje pateikty reikalavimy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

> Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V pazymétus
prietaisus galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinklg.

» PrieS pradédami dirbti apie numatytas
grezti kiaurymes pasikonsultuokite su sta-
tybos inZinieriumi, architektu ar atsakingu
statybos vadovu. Armatiiras galite nutraukti
tik gave statybos inZinieriaus sutikima.

» Bitinai patikrinkite sienas ir lubas, kurias
norite pergreZti, ar kitoje puséje néra
kliaciy. UZtverkite statybos aikStele ir
imkités atitinkamy priemoniy, kad iSgrezta
kiaurymés Serdis nenukristy.
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Fl tipo apsauginio nuotékio srovés iSjungiklio
veikimo patikrinimas

Kiekvieng kartg pries pradédami dirbti patikrinkite,
ar Fl tipo apsauginis nuotékio srovés isjungiklis 3
gerai veikia.

» Paspauskite ,RESET" mygtukg ant Fl tipo ap-
sauginio nuotékio srovés isjungiklio. Raudonas
kontrolinis indikatorius pranesa, kad apsauginis
nuotékio srovés isjungiklis paruostas naudoti.

» Paspauskite ,TEST" mygtukg. Indikatorius vir§
~RESET" mygtuko tampa juodas.

liungimas

Paspauskite ,RESET" mygtukg ant Fl tipo apsau-
ginio nuotékio sroves iSjungiklio 3.

Atsukite vandens Ciaupg 11. Paziurékite | srauto
indikatoriy 10, ar vanduo teka.

Norédami jgreZti perpus maZesniu sukiy
skai€iumi, jjungimo-iSjungimo jungiklj 13 nustaty-
kite | padétj 1/2. Jungiklio Sioje padétyje uZzfiksuoti
negalima.

Norédami grezti, jjungimo-i§jungimo jungiklj 13
nustatykite j padétj I.

ISjungimas

Atleiskite jjungimo-i§jungimo jungiklj 13 arba
pasukite j padeétj 0.

UZsukite vandens Ciaupg 11. Baige dirbti nuo van-
dens tiekimo sistemos atjunkite Ciaupo jungiamajg,
dalj 2. Atsukite vandens Ciaupag, 11 ir ileiskite likusj
vanden;.

Sukiy reguliavimas

Grei€iy perjungikliu 4 galima pasirinkti 2 stkiy
skai€iaus diapazonus.

Abu greiciai rekomenduojami Siy diametry
kiauryméms:
1-uoju greiciu
2-uoju greiciu

82-212 mm
32-132 mm

Darbo patarimai

Kad galétumeéte greZti, atlaisvinkite pastimos
sukamajg rankeng 5 (Zr. greZimo stovo naudojimo
instrukcija).

lgreZkite perpus maZesniu sukiy skaiciumi
(ijlungimo-iSjungimo jungiklis padétyje 1/2), kol
grezZimo karuna pradés suktis ruoSinyje nevibruo-
dama. Toliau sukite visu sukiy skaiCiumi (jjungimo-
iSjungimo jungiklis padétyje I).

—

Grezdami pritaikykite spaudimo jéga atitinkamai
pagal greZiama ruosinj. Grezkite tolygiai spausda-
mi. Jei reikia, greZzimo karung Siek tiek iStraukite i$
ruo8inio, kad i§ deimantiniy segmenty pasisalinty
greZiant susikaupe neSvarumai.

Saugokite prietaisg nuo per didelés apkrovos. Kai
prietaisas veikiamas per didele apkrova, mirksi
kontroline lemputé 12 (Zr. ,Kontroliné lempute®).

Apsauginé sankaba

Jei grezimo karuna stringa arba kliva, grezimo
suklio pavara iSjungiama. Tokiu atveju prietaisg
iSjunkite ir greZimo karung atlaisvinkite.

Kontroliné lemputé

[ _—_  Kontroliné lemputé 12 mirksi:
Prietaisas veikiamas per
didelés apkrovos.

Prietaisg maZziau spauskite. Jei
reikia, prietaisg iSjunkite ir
pagalaskite greZzimo karung.
Jei spaudimo jéga nesuma-
Zinama, elektroninis jtaisas
mazina sukiy skaiciy, jei reikia, iki tol, kol prietaisas
iSsijungia. Apkrovg panaikinus, prietaisas vel
isijungia automatiskai.

[ _—_  Kontroliné lempute 12 dega
nuolat:

Reikia pakeisti anglinius
Sepetélius.

Bosch elektriniy jrankiy
remonto dirbtuviy specialistai §j
darba atliks greitai ir patikimai.

Grezinio Serdies iSémimas

Baige greZti leiskite vandeniui dar Siek tiek tekéti,
kad i8siplauty tarp greZzimo kartnos ir greZinio
Serdies greziant susikaupes purvas.

Jei greZinio Serdis tvirtai laikosi greZzimo karunoje,
stuktelékite greZzimo karting minkSta mediena ar
plastmasiniu daiktu. Jei reikia, grezinio Serdj iSstum-
kite strypeliu per greZimo kartnos jstatomajj galg.
Nuoroda: nestuksenkite greZzimo karunos kietais
daiktais (deformavimo pavojus)!
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Prieziura ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Baige dirbti nuvalykite grezimo suklj 9. GreZimo

suklj ir greZzimo karting 7 kartais apipurk3kite

apsaugos priemone nuo korozijos.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruop&taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto

sugesty, jo remontas turi buti atliekamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uZzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Papildoma jranga/atsarginés dalys

Deimantinio greZzimo stovas

S500A ... 0601 190 025
Vandens surinkimo Ziedas ........ 2609 390 389
Sandarinamasis dangtelis

vandens surinkimo Ziedui . .. ...... 2609 390 391
Sléginis vandens bakelis ......... 2609 390 308
ZarnosmovaASK 1/2............ 0600 802 009
Slydimo Ziedas ................. 1600 190 042
llginamoji dalis 300 mm:

e grezimokarinaiR1/2" ........ 2608 598 044

* grezimokarunai 11/4"UNC....2608 598 045

—

Aptarnavimas ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacijg, apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyije:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”

Bosch jrankiy servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

@ +37037370138
e +37037350108

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
mintii§ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimuiir
veliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal ES direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu buadu.

Galimi pakeitimai.
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@2@ BOSCH Robert Bosch GmbH
Power Tools Division
70745 Leinfelden-Echterdingen
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